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ifonsMragMferiVie/iis/rie

Die Promarca, Schweizerische Gesell-
schaft der Konsumgüterindustrie, hat
ihren hervorragend gestalteten und
sehr informativen Jahresbericht 1972
veröffentlicht. Wie so viele dieser jähr-
liehen Pflichtübungen ist er bei den
meisten Empfängern, nach gebührli-
eher Durchsicht, in der Ablage gelan-
det. Dort wäre er nach menschlichem
Ermessen bis zum Tage der Vernich-
tung geblieben. Dass er nun mancher-
orts wieder hervorgeholt wurde, das

verdankt die Promarca der Migros. In
einem Leitartikel hat Vizepräsident
Pierre Arnold massive Vorwürfe gegen
die Promarca erhoben. Er ist in den

Genossenschaftsorganen Brückenbau-
er, Construire und Azione erschienen,
die eine kombinierte Auflage von fast
einer Million Exemplare haben und
deshalb einen beachtlichen Einfluss auf
die Meinungsbildung weiter Konsu-
mentenkreise ausüben.

Wir haben nicht die Absicht, uns in die
Kontroverse Promarca / Migros einzu-
mischen. Nicht, dass wir keine Mei-

ung hätten. Wir haben nur keine Ver-
anlassung dazu.

Das Gastgewerbe ist nämlich mit der
Konsumgüterindustrie recht zufrieden.
Es weiss wohl, was es ihr verdankt.
Manche Rationalisierungsmöglichkeit
wäre unverwirklicht geblieben, hätte
die Industrie nicht die Produkte und
gelegentlich auch die Ideen geliefert.
Das Gastgewerbe braucht Lieferanten,
die sich der Innovation verschrieben
haben und nicht solche, die sich mit
Imitation begnügen. Diese grundsätzli-
che Zufriedenheit soll aber nicht dar-
über hinwegtäuschen, dass trotzdem
nicht alles zum besten bestellt ist.
Wenn nämlich das Gastgewerbe schon

lange weiss, was es der Industrie ver-
dankt, so scheint das Gegenteil nicht
der Fall zu sein. Sie schätzt wohl das

Restaurant X und das Hotel Y als Ab-
nehmer. Was jedoch das Gastgewerbe
als Ganzes und seine Verbände für die
Industrie tun, wird allzu gerne als

selbstverständlich hingenommen. Wir
möchten deshalb dem Beispiel Pierre
Arnolds folgen und den erwähnten
Jahresbericht etwas näher ansehen.

Und siehe da, es lohnt sich. Der Kern-
teil des Berichtes befasst sich mit dem,
was man Nachfragemacht nennt. Von
Nachfragemacht spricht man, grob ge-
sagt, wenn sich die Preise nicht mehr
nach der Kalkulation des Herstellers
richten, sondern nach dem Diktat
wichtiger Abnehmer, wip Coop, Usego
oder Denner, und potentiell auch Mi-
gros. Es gibt Fälle, wo eine Organisa-
tion einen ganzen Drittel oder mehr
der Produktion abnimmt und somit ei-
nen Fabrikanten vor die Alternative
stellen kann, zu einem bestimmten
Preis zu liefern oder mangels Aufträ-
gen den Betrieb zu schliessen. Mit den
Worten der Promarca: «Angesichts
ständig steigender Kosten kann schon
der Verlust von 10 Unisatzprozenten
katastrophale Folgen für das Unter-
nehmen zeitigen. Es ist daher gewiss

am Platz, den Tatbestand der Nachfra-
gemacht schon dann als erfüllt zu be-

trachten, wenn ein Kunde zirka 10

Prozent des Unternehmensausstosses
abnimmt.»

©
Beim Lesen dieser Zeilen wird klar,
welche potentielle Nachfragemacht das

Gastgewerbe ist. Die Fabrikanten sind

zahlreich, deren Ausstoss zu einem
Drittel und mehr vom Gastgewerbe ab-
sorbiert wird. Sie haben aber das

Glück, mit 28 000 Abnehmern kon-
frontiert zu sein, die weit davon ent-
fernt sind, eine geeinigte Abnehmer-
front zu bilden. Die Struktur des Gast-
gewerbes entspricht weitgehend derje-
nigen des Detailhandels vor noch ei-

nem Dutzend Jahren.

(hri

Das Gastgewerbe kann nicht in diesen

Strukturen verharren,und die Konsum-
güterindustrie tut gut daran, sich mit
den daraus ergebenden Perspektiven
rechtzeitig auseinanderzusetzen. Das

Gastgewerbe ist je länger desto weni-

ger geneigt, unbesehen den verlangten
Preis zu zahlen und somit Markenarti-
kel für den Privatkonsum zu subventio-
nieren, die nicht selten unter dem Ge-
stehungspreis die Fabrik verlassen. Der
traditionelle Küchenchef muss heute
ebenso spitz kalkulieren wie der mo-
derne food-and-beverage-manager. Sie

wissen, dass in einem Hotel rund ein

Drittel des Betriebsaufwandes auf Le-
bensmittel und Getränke entfällt; hier,
im Gegensatz zu den Personalkosten,
sind noch Einsparungen möglich. Die
HOTEL-REVUE gedenkt, diesem

Problemkreis zukünftig vermehrt ihre
Aufmerksamkeit zu schenken. Sie wird
in der neuen Rubrik «Gastromarkt»,
die in dieser Ausgabe zum erstenmal
erscheint, nicht nur Produktion und
Verkauf behandeln, sondern das Ange-
bot der Lieferanten näher verfolgen.
Auch hinsichtlich der Preise. Das ist
sie ihren Lesern schuldig.

Das Gastgewerbe kauft jährlich für
vier Milliarden gute Schweizer Fran-
ken Lebensmittel und Getränke ein. Zu
Fabrikabgabepreisen. Bedeutend mehr,
als solche Giganten wie Coop und Mi-
gros zu Detailpreisen verkaufen. Neun-
mal mehr als beispielsweise Denner,
der schon von manchem Fabrikanten

ganz konkret als Nachfragemacht emp-
funden wird. Das Gastgewerbe ist aber

- noch - nicht eine Nachfragemacht.
Muss es sich als solche konstituieren,
um seine legitimen Interessen durchset-
zen zu können?

©
Man bedenke: Könnte das Gastgewer-
be auch nur auf der Hälfte der genann-
ten vier Milliarden eine Einsparung
von beispielsweise 5 Prozent erzielen,
was durchaus realistisch ist, so ergäbe
das die beachtliche Summe von 100

Millionen Franken. 100 Millionen, für
die es an sinnvollen Verwendungsmög-
lichkeiten bestimmt nicht fehlen wiir-
de. Mario D.Togni

Die Zieie de/ Touristen zum Cosf/unc/ ge/d o/t durc/i den Magen. Das Sc/iivei'zer Gas/gewerôe kau/t /ä/iriic/i /ür iiier d Mi7/iar-
den Tranken Z.e6en.rmi7/e/ und Getränke ein. Oi st'c/z die Konstftngüterindnstrie dieser Leistuttg attc/t ieivttsst ist?

L'HOTEL-REVUE mène l'enquête

Un été pas comme les autres
Il y a quelque chose de changé dans le tourisme estival et l'hôtellerie suisse! Des

rumeurs ont fait état d'une situation catastrophique à la suite des résultats de l'été;
hâtons-nous de préciser que celles-ci ne sont que partiellement fondées et très locali-
sées. Pour en savoir plus, nous avons procédé à une rapide enquête auprès de plusieurs
hôteliers de Suisse romande. Les réponses obtenues sont intéressantes à plus d'un titre
et montrent, pour lu première fois, un clivage entre les grandes régions touristiques tradi-
domiciles et les régions plus modestes qui, semble-t-il, sortent grandies de cet été effee-
tivement «pas comme les autres».

Précisons néanmoins que l'été n'est pas
tout à fait fini, du moins pas partout, et

que les informations qui suivent reposent
sur des premières impressions, voire sur
quelques chiffres provisoires, mais n'ont
aucune base statistique.

Avez-vous fait une bonne saison?

A Genève, on a constaté moins de passa-
ge et une tendance générale à la baisse,
1973 confirmant la régression enregistrée
l'an dernier. Même les hommes d'affaires
cherchent à écourter leur séjour, les tou-
ristes achètent moins, les bars font de

moins bonnes affaires. Seuls les hôtels
travaillant avec le volume et ayant passé
des contrats avec de grands groupes ont
pallié les insuffisances de la demande. La
situation, incontestablement, est préoccu-
pante et l'ambiance n'est pas à l'enthou-
siasme. La durée moyenne des séjours et
les taux d'occupation, par hôtel, sont en

diminution.
Cette remarque est valable pour le canton
de Vaud, mais tout particulièrement pour
la Riviera lémanique qui est la région qui
semble avoir le plus accusé le coup, bien

que la situation se modifie d'un hôtel à

l'autre. Certains hôteliers ont enregistré
des baisses dans la clientèle individuelle
comme dans la clientèle de groupes. 11 y a

eu moins de monde presque partout et, là
où l'on se plaint le moins, on reconnaît
avoir connu une saison très moyenne.
En Valais, l'on se déclare assez satisfait
de la saison dans l'ensemble, malgré une
certaine stagnation des nuitées dans l'hô-
tellerie qui n'aura pas renouvelé sa forte
augmentation des deux dernières années.

En outre - et c'est un indice important -
le nombre des réservations pour l'hiver et

pour l'été prochain est nettement inférieur
à celui qu'on enregistrait à pareille épo-

que. Autre phénomène révélateur: les

petites stations, meilleur marché, annon-
cent une bonne saison, alors que les gran-

des, plus coûteuses dans l'ensemble, n'ont
pas retrouvé les chiffres de l'année der-
nière.

Cette remarque confirme la situation qui
a été celle des régions touristiques plus
modestes de Fribourg, de Neuchâtel et du
Jura où, d'une façon quasi unanime, l'été
1973 a été meilleur - quand on ne parle
pas de record - qu'en 1972. Seules les sta-
tions sises au bord des lacs se déclarent
moins satisfaites. De plus, les mois de
septembre et d'octobre s'annoncent excel-
lents, notamment dans le Jura.

• // ressort de ce lour de Suisse romande
<7»e /'été a été ion, j/tion met/leur, poar
/es région,v de montagne, par opposition
aux régions /acnstres, et pour ce//es qui
n'accuei7/enf que peu ou pas de c/i'ents
ang/o-saxons.

Du temps et de l'argent

Nous en arrivons tout naturellement aux
causes de cette situation. En effet, nous
savons que les clientèles les plus déficien-
tes ont été anglo-saxonnes et, accessoire-
ment, italiennes. Les Français sont peut-
être venus en nombre, mais ont très
sensiblement réduit leurs dépenses. Les
constatations, par nationalité, changent
d'un hôtel à l'autre. On a pourtant
dénombré plus d'Allemands dans les trois
régions de Fribourg, Neuchâtel et Jura,
ainsi qu'un accroissement de touristes
suisses, tandis que les trois autres cantons
de Genève, Vaud et Valais annoncent sur-
tout des pertes américaines, anglaises et
italiennes.
La crise monétaire et les événements
socio-économiques (en Italie surtout) sont
au centre du problème; or, ce sont avant
tout les touristes anglo-saxons qui sont les

plus touchés. En revanche, la diminu-
tion du pouvoir d'achat des hôtes (à l'ex-
ception des Allemands) a été ressentie
partout. On nous signale même que les

Suisses sont moins dépensiers dans les
cafés et les restaurants. Et ceci nous amè-
ne à constater, comme l'ont fait de nom-
breux hôteliers, que «la Suisse devient
chère» - pour le plus grand nombre en
tout cas - et que notre compétivité s'affai-
blit singulièrement dans l'éventail interna-
tional des offres. Le marché européen
regorge de possibilités moins onéreuses,
d'hôtels neufs, d'équipements attractifs.
De plus, le lac attire moins d'admirateurs
et de sportifs; la montagne, les Alpes et le
Jura en sont les bénéficiaires. Encore
faut-il que le temps soit de la partie, ce
qui n'a pas été le cas en juillet, où nom-
breux furent les touristes qui écourtèrent
leur séjour ou l'annulèrent. D'autre part,
notre pays, lui aussi, enregistre des durées
de séjour toujours plus minces; ce phéno-
mène est général, mais il est autant dû
aux nouvelles habitudes de vacances
(fractionnement du temps et du budget en
plusieurs tranches) qu'à la diminution du
pouvoir d'achat.

• En résumé, on peut a///rmer, avec un
oùuininni de risque d'erreur, que cet été
décevant est surtout dû aux proô/èmex
économico-monétaires, ait mauvais temps
de /«///et, au coût des vacances en Suisse
et à /a concurrence grandissante sur /e
marc/ié européen.

Va-t-on prendre des mesures?

C'est la question qui vient immédiatement
à l'esprit. Les petites régions, qui ont eu
une bonne saison, vont continuer leur

Su/te page d
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7/1 eigener Sec/ie;

Berufliche Ausbildung

Mario D. Togni, Leiter der Abteilung Hotel-Revue, erklärt
den Sinn der Artikel, die zukünftig jede Woche an dieser
Stelle erscheinen werden.

Man sagt, der Mensch sei ein Herdentier. Jedenfalls ist seine Abhängigkeit von
seinem Mitmenschen ausgesprochen. In keinem Bereich seines Lebens genügt er
sich selbst. Ob er nun Tram fährt oder seine Kinder in die Schule schickt, zum
Arzt geht oder ins Kino, arbeitet oder spielt, nichts kann er tun, wenn nicht
andere vorgängig etwas gemacht haben oder zukünftig etwas tun werden.

Ja, selbst wenn der Mensch ruht, tut er es nicht allein. Sein Bett zum Schlafen

und seine Schuhe zum Wandern hat er nicht selbst gemacht.

Diese Abhängigkeit des Menschen ist durchaus positiv. Sie führt ihn aus seiner
Isolation heraus, sie zwingt ihm jene Solidarität auf, die sein ebenfalls angebore-

ner Egoismus oder wenigstens Egozentrismus ersticken würde. Bedenklicher ist es

allerdings in den Augen mancher Kritiker, dass die Abhängigkeit immer grösser
wird, insbesondere dem Staat gegenüber. Es gehört zum guten Ton eines jeden,
der sich zur freien Marktwirtschaft bekennt - oder so tut als ob -, gegen die all-
umfassende Fürsorge des Sozialstaates herzuziehen, als ob es in einer Zeit, wo die
Inflation das Ersparte wegfrisst noch bevor es auf der hohen Kante liegt, über-

haupt noch eine Alternative gäbe.

Nein, es ist nicht die Abhängigkeit an sich, die uns zu denken geben sollte. Es

ist vielmehr die Wandlung der Abhängigkeit von Menschen zur Abhängigkeit von
anonymen Stellen, jenen bürokratischen Konstruktionen mit der Seele eines Com-
puters und der Logik eines Amokläufers. Der Mensch hat zusehends weniger mit
seinesgleichen zu tun und immer mehr mit Aemtern, Werken, Firmen, Vereinen,
Behörden, Banken, Kassen. Selbst an die Stelle des Vorgesetzten ist ein Organi-
gramm oder Funktionendiagramm oder irgend ein anderes -gramm getreten.
Auch der Hotelier, das Beispiel par excellence eines Menschen der von Menschen
und für Menschen lebt, sieht sich dieser unabwendbaren Entwicklung ausgebe-
fert. Der SHV, nur eine der zahlreichen Stellen, mit denen er zu tun hat, droht in
den Augen manchen Mitgliedes zu einer Institution herabzusinken, die zwar nötig
ist, um Landes-Gesamtarbeitsverträge auszuhandeln und Hotel-Fachschulen zu
bauen, von der man aber im übrigen nicht so recht weiss, ob sie wirklich nützlich
ist. Also ein notwendiges Uebel.

Selbstverständlich ist dem nicht so, und die HOTEL-REVUE möchte mit dieser
neuen Rubrik allen helfen, die im SHV Verantwortungen tragen, etwas person-
licher als im Beamtenstil auf Probleme ihres Wirkungskreises einzutreten. Präsi-
dent, Direktor, Organe und Institutionen werden Sie mit den Gedanken und Pro-
blemen vertraut machen, die sie gerade bewegen.

Wie Sie sehen, haben wir uns ein recht hohes Ziel gesteckt: Den Verein, der wir
alle sind, mit seinen engagiertesten Exponenten menschlich näher zu bringen.

©
L'/iomme dépend Zoii/ourr pins de .von proc/iflin. Ce n'es/ pa.v im reproc/ie, on con-
Zrelre, puisque /a dependence d'on/nd nous sort de noire l'io/enieni.

"Ce qui e.vz préocciipen/, per dift'frej t'e.sz qi/e' ùou.s z/épeililon.s de pte' en p/nr d'in.s-
••"/onces enonyniej 'ér de /»Oins eri /ïiojns de personnes. Le 55/7, e//e onssi, .risijiie de

devenir, en.v yens de nomérens menières, line orponi'soli'on proônô/émerif ni/le, /nais
don/ on se demande per/o/s si e//e esf vreiniedf néceisei're.

•'•Lit 5577 es/ cer/einemen/ utile e/ necessnire; I'ßö/ei-Revue en/end ni/eus /aire con-
neî/re son ec/ivi/é per le /rnc/iemen! d'er/ic/es réguliers qui peroî/ro/t/ dorénevenZ
en zê/e de le deuxième page. Ce président, le direc/enr, ainsi 1711e les dlrlgeen/s du
Cen/re 5577, des organes de la société e/ des Ins/l/i/zlons e//i7i'ées enronZ ainsi l'occe-
sion d'y Zrei/er cer/ains proWènies d'une /açon pins personnelle que sons /orme de
communiqués. IVo/re lui/ es/ anile'/lens; rapproc/ier /inmeinemen/ /a socié/é eZ cens
qui le représenZenz.

Für Ihre Agenda Pour yotre agende

8. bis 15. Sept. 1973
17. Sept, bis 6. Okt. 1973
20. Sept. 1973
20. Sept. 1973
21. Sept. 1973
28. Sept. 1973

2. Okt. 1973
11. Okt. 1973
12. bis 13. Okt. 1973

15. bis 18. Okt. 1973
19. bis 20. Okt. 1973
14. Okt. bis 24. Nov. 1973
21. Okt. bis 1. Dez. 1973
21. Okt. bis 1. Dez. 1973
21. Okt. bis 1. Dez. 1973
21. Okt. bis 1. Dez. 1973
22. bis 24. Okt. 1973
25. Okt. 1973
25. bis 27. Okt. 1973
28. Okt. bis 8. Dez. 1973
4. Nov. bis 15. Dez.
4. Nov. bis 16. Dez.
5. bis 24. Nov. 1973
8. Nov. 1973
9. bis 10. Nov. 1973

16. bis 22. Nov. 1973

29. Nov. 1973
4. Dez. 1973

5. Dez. 1973

11. Dez. 1973

13. bis 15. Mai 1974

27. bis 29. Mai 1974

Euhofa-Kongress, Tegernsee
Unternehmerseminar Kurs IV, Zyklus 4, Gurten
Sitzung Zentralvorstand, Bern
Weiterbildungskurs Nr. 35, Zürich
Konferenz der Sektions-Präsidenten und -Sekretäre, Bern
Generalversammlung Schweiz. Fremdenverkehrsverband,
Brig
Weiterbildungskurs Nr. 36, Münchwilen
Weiterbildungskurs Nr. 37, Zürich
Vorkurs Hotelfachassistentinnen Schulhotel Waldhotel
National, Arosa
Vorkurs Direktionsassistentinnen Schulhotel Regina, Matten
Vorkurs Hotelfachassistentinnen Schulhotel Regina, Matten
Schulhotel Waldhotel National, Arosa
Schulhotel Sauvage, Meiringen
Schulhotel Europe, Interlaken
Schulhotel Regina, Matten
Schulhotel Terrasse, Bönigen
Flambier- und Tranchierkurs Hotelfachschule, Lausanne
Weiterbildungskurs Nr. 38, Gümligen
Flambier- und Tranchierkurs Hotelfachschule, Lausanne
Schulhotel Wildstrubel, Lenk
Schulhotel Ascona, Ascona
Schulhotel Des Alpes Vaudoises, Glion
Unternehmerseminar Kurs II, Zyklus 5, Gurten
Weiterbildungskurs Nr. 39, Zürich
Generalversammlung Schweiz. Reisebüro-Verband, Genf

IGEHO 73, Basel

Weiterbildungskurs Nr. 40, Münchwilen
Sitzung Zentralvorstand

Ausserordentliche Delegiertenversammlung

Weiterbildungskurs Nr. 41, Gümligen

Ordentliche Delegiertenversammlung SHV, Interlaken

Delegiertenversammlung SWV, Luzern

Eingänge

Schulhotel Ascona
In zwei Monaten eröffnen wir.in Ascona
das neue Schulhotel für Kelinerlehrlinge,
Servicelehrtöchter, und Hotelfachassisten-
tinnen hauswirtschaftlicher Richtung.
Erfreulicherweise sind bis jetzt schon
mehrere, Anmeldungen junger Leute ein-

gegangen, welche sich von der Vielfalt
der Möglichkeiten einer beruflichen Kar-
riere im Hotelfach angezogen fühlen.
Ausserdem ist eine verantwortliche regio-
nale Schulkommission ins Leben gerufen
worden. Sie wird von Beat Lindt präsi-
diert und setzt sich aus Vertretern der in-
teressierten Verbände und Institutionen
zusammen. Als Internatsleiter wurde
Gianni Biasca, Besitzer des Albergo Asco-
na, gewählt. Arturo Chiesa wurde die
Schulleitung anvertraut.
Nach dem theoretischen Teil im Schulho-
tel werden die Lehrlinge für die prakti-
sehe Ausbildung in geeignete Betriebe
plaziert. - Hoteliers und Restaurateure im
Kanton Tessin, welche gewillt sind, einen
Schulhotelschüler aufzunehmen und ihn
seriös auszubilden, werden gebeten, sich
mit Beat Lindt, Hotel Castello del Sole,
Ascona. Tel. 093 / 35 11 65, in Verbindung
zu setzen.

Fre due mer! si aprlrè eil Tscone II nuovo
T/öergo Scno/e per eppre/icfir/l dz se/e e
er.ïérZeii/1 d'e/liergo.
Tg/1 orpe/ilzzeZorl del corn' sono gie per-
venu/e /Ieore mmiero.re ircrfzioni de per/e
del glovo/il d'emio sessi die il sen/ono
eZZireZi do//e niol/epllci poislbiliZe dl cer-
riere pro/ewlone/i o//erze del remo e/-
ierg/uero.
£ pure .r/e/e nominale la cora/iimio/ic re-
jponjale'/e compo.r/a de/ Slg/ior/' Lindl
fpreilden/ej e dal reppresen/en/z deg/i or-
ganz inzere.v.vaZi. (9ziele dlre/zore de/7'mZer-

neio è .r/e/o .vee/zo 1/ 5lgzZor- Gianni Bios-
ce, proprie/ari'o de/l'Tlftergo T.vcone. Tl
5/gnor Tr/iiro (T/i/esa per tönzro è i/eze
a//ideza /e perle Hida/Z/ca.
51 iian/io ore- cercendo e/7>erg/ii e r/i/o-
ronii adeZZl, presso I quell polrenno eüere
co/loceli g/i apprend/iZl dnranZe le perle
pra/lca ziel Zlrôcinlo. - 7 proprie/eri c/ie il
ienZono in grado dl dere quei/e liZrnz/o-
ne, iono prega/i dl meZZerj/ In conlazzo

y jli •

- •, zt 1? 'i I
con II 5/gnor Lindl. T/èe^go Caizd/o de/
So/e. T^o^V^./OPjjij^öJ, V. ,'

r»oiS*. nsZflfjwgmilinusl tsi 19!,-.

Interkantonale
Fachkurse Ï973 '

iia ,.y; I^7ÏOV2gntf!US>l>3<f

Die interkahtcWillen Faéttkufsé für Koch-
lehrlinge ünd'4ler Köchi/foerifaChkurs ge-
langen in 'ldièsem Jahr wiè? folgt zur
Durchführung:
für Kochlehrlinge: 22/ Oktober bis 8. De-

'izember 1973 (7 Wochenj
für Köchinnenlehrtöchter: 22. Oktober bis
15. Dezember 1973 (8 Wochen).
Zu den interkantonalen Fachkursen sind
zugelassen:

- Lehrlinge (Lehrtöchter), die ihre Be-
rufslehre in Saisonbetrieben des Gastge-
werbes absolvieren,

- Lehrlinge (Lehrtöchfer) aus Jahresbetrie-
ben, wenn zufolge ungünstiger Verkehrs-
Verhältnisse der Besuch der nächstgelege-
nen regionalen oder kantonalen Berufs-
schule wesentlich erschwert ist (Zustim-
mung des kantonalen Amtes für Berufs-
bildung erforderlich).
Gemäss Artikel 15 des Bundesgesetzes
über die Berufsbildung ist der Lehrvertrag
vor Beginn der Lehre abzuschliessen und
spätestens 14 Tage nach Ablauf der Pro-
bezeit dem kantonalen Amt für Berufsbil-
dung einzureichen. Bei Saisonlehren in 2

Kantonen (Beispiel: Sommer Tessin, Win-
ter Graubünden) ist der Lehrvertrag bei-
den Kantonen einzureichen.
Die Anmeldung der Lehrlinge für die in-
terkantonalen Fachkurse erfolgt auf
Grund der eingegangenen Lehrverträge
ausschliesslich durch das zuständige kan-
tonale Amt für Berufsbildung. Helfen Sie
durch rechtzeitiges Einreichen der Lehr-
Verträge mit, dass die Kantone uns ihre
Lehrlinge melden und wir sie zum Kurs-
besuch aufbieten können.
Im Rahmen der interkantonalen Fachkur-

se für Kochlehrlinge und Köchinnenlehr-
töchter besteht für eine beschränkte An-
zahl von Angelernten die Möglichkeit,
sich auf die nachträgliche Lehrabschluss-
priifung gemäss Art. 30 des Bundesgeset-
zes über die Berufsbildung vorzubereiten.
Auskünfte bei der Schweizerischen Fach-
kommission für das Gastgewerbe, Dreikö-
nigstrasse 34, 8002 Zürich, Telefon (01)
36 72 22.

Anlernkurse für das Buffet
In einem 14tägigen Kurs haben junge
Leute die Gelegenheit, die Grundlagen
für die Arbeiten ant Buffet zu erlernen.
Mindestalter: 15. Altersjahr.
Die Kurse werden internatsmässig durch-
geführt. Im Preis inbegriffen sind: Ver-
pflegung, Unterkunft und Lehrmaterial.
Verpflichtet sich der Teilnehmer an-
schliessend an den Kurs, ein einjähriges
Praktikum zu absolvieren, wird das Kurs-
geld von 300 Franken vom Arbeitgeber
übernommen. Wird diese Verpflichtung
nicht eingegangen, so hat der Kursteilneh-
mer die Kosten selbst zu tragen.
Kursteilnehmer, die sich fiir ein Prakti-
kum verpflichten, erhalten für die Kurs-
dauer ein Lohn von 200 Franken, der
nach Ermessen des Arbeitgebers unmittel-
bar nach dem Kurs oder aber erst nach
Beendigung des Praktikums ausbezahlt
werden kann.
Für den Kursbesuch erhält jeder Teilneh-
mer einen Attest des Schweizer Wirtever-
bandes.

Kursdaten und Kursor!:

17. September bis 28. September 1973

Kursort: Hotel Beau Rivage, Weggis

Auskunft und Anmeldung:

Schweizer Wirteverband
Abteilung Berufsbildung
Gotthardstrasse 52, 8027 Zürich

Küchenchefprüfung —
nächste Vorbereitungskurse
Im Herbst beginnen wiederum Vorberei-
tungskurse auf die im Frühjahr 1974 an-
gesetzten höheren Fachprüfungen für Kti-
chenchefs. D •. i.-.

qziirsisy/.i'vi, tnov 1 J
Bestandene Lehrabschlussprüfung als

'Koch und-mindestens' 6jährige"Tätigkeit
im Kochberuf seit dem Abschluss der
Lehrzeit, wovon 2 Jahre in gehobener
Stellung.

'Aufnahmebedingungen:

Anmeldeschluss:

Kurs Bern
Kurs Brunnen
Kurs Zürich

Die Vereinigung ehemaliger Wirtefach-
schüler bittet uns mitzuteilen:

USAECH Studienreise

Die Vereinigung ehemaliger Fachschüler
für das Gastgewerbe, organisiert im Okto-
ber, zur Zeit der Weinlese, eine kulinari-
sehe Studienreise in das Bordeauxgebiet
für ihre Mitglieder. Da diese Exkursion
auch bei Nichtmitgliedern auf grosses In-
teresse gestossen ist, wird geplant, gleich
anschliessend eine zweite Reise mit glei-

chem Programm durchzuführen. Einige
Plätze sind noch frei. Die Reisekosten von
1150 Schweizer Franken umfassen den
Flug mit Linienflugzeugen der Air Fran-
ce, Unterkunft in Dreisternhotels, Zweier-
zimmer mit Bad oder Dusche, volle Ver-
pflegung nach den Themen Gastronomie
im Bordeauxgebiet, inkl. dazu ausgesuchte
Weine und sämtliche Exkursionen und
Besichtigungen vom 1. bis S.Tag. Interes-
senten verlangen bis spätestens 10. Sep-
tember die Reiseprospekte unter Tel. (01)
810 43 44, S. Probst, Glattbrugg.

Stellen-
Vermittlung
Melden Sie uns Ihren Personalbe-
darf für die.kommende Wintersai-
son

JETZT
- Sie können aus einer grössern

Anzahl Bewerber auswählen.

- Wir haben mehr Zeit, Ihre An-
frage sorgfältig zu behandeln.

Ce/>r/gens; Die Vorbereitungsarbei-
ten für die Spanien-TA/ionen sind
in vollem Gange. Das neue Zirku-
lar erscheint im Oktober.
Stellenvermittlung SHV

Annoncez-nous

MAINTENANT
vor /je.ro/iir en penroiinel pour /e

proc/iame ja/jo/i c/7?/vcr.

- Foz/5 pourrez Ö//757 c/jo/57'r e/i/re
im plitz grand ziomire de candi-
de/s.

- IVoe.r evo/i.r de plizs davantage de

temps pour /roller voire deinen-
de avec Zoe/ /e sole iiécejxe/re.

En outre: 1er préparatifs pour /e

canipag/ie de recre/emeii! de Ira-
vallleurr erpeguolr voriz 60« Zrelzi.
La nouvelle circulaire pareî/ra eu
oiol.y d'ocZoire.

Service de p/acemeziZ de le 5577

T
Todesanzeige
Wir haben die schmerzliche
Pflicht, die Vereinsmitglieder da-

von in Kenntnis zu setzen, dass un-
ser Mitglied

Leo Supersaxo

Hotelier Hotel du Glacier, Saas Fee

im Alter von 51 Jahren tödlich ver-
unglückt ist.

Wir versichern die Trauerfamilie
unserer herzlichen Anteilnahme
und bitten die Mitgliedschaft, dem
Verstorbenen ein ehrendes Anden-
ken zu bewahren.

Namens des Zentralvorstandes,
der Zentralpräsident
Charles Leppin

t
A nos sociétaires

Nous avons le profond regret de

vous faire part de la douloureuse
perte que notre Société vient
d'éprouver en la personne de

Monsieur Joseph Georges
Hôtel Georges, aux Haudères VS

décédé à l'âge de 53 ans.

Nous exprimons notre profonde
sympathie à la famille en deuil et
lui présentons nos très sincères
condoléances.

Au nom du Comité central:
Le président central:
Charles Leppin

Vorgesehene Kurse:

a) Semesterkurse (Oktober 1973 bis März
1974): Bern, Gewerbeschule der Stadt
Bern; Zürich, Gewerbeschule der Stadt
Zürich.
b) Internatskurs (November 1973): Brun-
nen, Hotel Bellevue au Lac.

Dauer:

Kurse Bern und Zürich: 2 Halbtage pro
Woche. Kurs Brunnen: 3'/s Wochen mit
Ganztagsunterricht.

Fächer und Stunden:

Der Vorbereitungskurs umfasst rund 140

Unterrichtsstunden in den gleichen Fä-
ehern wie die höhere Fachprüfung für
Küchenchefs. Er dient zur theoretischen
Vorbereitung der Kandidaten. Im Kurs
Bern sind zudem praktische Uebungen
vorgesehen. Für Interessenten des Kurses
Brunnen kann eine praktische Ergänzung
nach Kursende oder im Frühjahr geplant
werden.

15. September 1973
30. September 1973

8. Oktober 1973

Unterlagen und Auskunft

über die Kosten sind erhältlich bei der
Schweizerischen Fachkommission für das

Gastgewerbe, Dreikönigstrasse 34, 8002

Zürich, Tel. (01) 36 72 22.

PAHO gibt Auskunft
lüiditLLiaatl 1 m ibR
Altersgrenze in der Arbeitslosen-
Versicherung " :•

ctrariii if -»«kr H'zr.K -»«rft' »lotirtcf
Die Versicherungsfähigkeit bleibt auch
bei fortgeschrittenem Alter und auf alle
Fälle so lange weiter bestehen, als der
Versicherte noch regelmässig erwerbstätig
ist (also mindestens 150 Arbeitstage im
Jahr aufweist) und unter normalen Ver-
hältnissen ohne Schwierigkeiten vermittelt
werden kann.
Der Eintritt in das 65. Altersjahr und der
Bezug der AHV-Rente haben keinen Ein-
fluss auf die Versicherungsfähigkeit und
die allfällige Anspruchsberechtigung in
der Arbeitslosenversicherung.
Wer seine bisherige Erwerbstätigkeit je-
doch altershalber aufgibt und keine ande-

re Beschäftigung mehr sucht, kann die

Mitgliedschaft bei der Arbeitslosenver-
Sicherung nicht mehr beibehalten und hat
die Kassenverwaltung hievon umgehend
zu unterrichten.
Nach dem zurückgelegten 60. Altersjahr
ist der Neueintritt oder der Wiedereintritt
in eine Arbeitslosenkasse auch nach die-
sem Alter noch zulässig.
Mit dem Wegfall der Versicherungspflicht
(in den meisten Kantonen und Gemeinden
mit dem 60. Altersjahr) bleibt die Versi-
cherungsfähigkeit in der Regel bestehen.
Die bestehende Mitgliedschaft bei der Ar-
beitslosenkasse fällt also nicht ohne weite-
res dahin, sie kann gegebenenfalls gekün-
digt werden, unter Einhaltung einer sechs-

monatigen Kündigungsfrist.
Mit zunehmendem Alter "wächst die Ge-
fahr, arbeits- und verdienstlos zu werden,
weshalb sich für alternde Angestellte
männlichen und weiblichen Geschlechts
das Weiterführen der Versicherung gegen
die Folgen von Arbeitslosigkeit dringend
empfiehlt.

Weitere Vereinsmitteilungen Seite 4
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Das '«!! //ifez-v/eiv'III ^

heute mit Herrn Heinrich Risch,
Direktor der Schweizer Reisekasse, Bern

Können Sie in wenigen Worten erklären,
wie die Reisekasse funktioniert?

Die Reisekasse ist ein typisch schweizeri-
sches Gemeinschaftswerk, auf genossen-
schaftlicher Basis aufgebaut. Partner aus
allen Wirtschaftskreisen sind daran betei-
ligt. In zwangsloser und uneigennütziger
Zusammenarbeit wird das Ziel angestrebt,
Ferien und Reisen der breiten Volksschich-
ten im eigenen Land zu fördern und zu
erleichtern. Im einzelnen erstreckt sich
die Tätigkeit auf die drei folgenden Berei-
che:

1. Erleichterung der Reise- und Ferienfi-
nanzierung mit Reka-Checks;

2. Information eines möglichst grossen
Interessentenkreises über Ausflugs-
und Ferienmöglichkeiten in der
Schweiz (Ferienbuch, Reka-Führer,
Prospektdienst);

3. Förderung von Familienferien durch
Vermittlung geeigneter Ferienunter-
kiinfte, vorwiegend in Ferienwohnun-
gen.

Tragende Säule der gesamten Reka-Tätig-
keit ist der Reka-Check. Zwar findet der
grössere Teil der von den Check-Annah-
mestellen (Bahnen, Hotels usw.) geleiste-
ten Provision sofort wieder Verwendung
als Reka-Anteil an der Check-Verbilli-
gung. Indirekt über die Zinserträgnisse
des im Umlauf befindlichen .Ijerienspar-
kapitals verschafft aber doch der Umsatz
an Reka-Checks jene finanziellen Mittel,
ohne die die Reisekasse ihre gemeinnützi-
gen Aufgaben im Bereich der Information
und im Sektor Familienferien nicht erfül-
len könnte.

Der Verbilligungsbeitrag ist sehr unter-
schiedlich. Bei der grössten Verkäufer-
gruppe, den Arbeitgeberfirmen von Indu-
strie, Handel und Verkehr, beträgt er -
ohne Beitrag der Reka - 16,1 Prozent, bei
den Arbeitnehmerverbänden im Durch-
schnitt 4,2 Prozent und bei den Genossen-
schaftsverbänden 4,2 Prozent. Unterspült
es nicht die gemeinnützige Reka-Idce,
dass ausgerechnet ein gutbezahlter Indu-
strie-Angestellter mit 13. Monatslohn, Fe-
riengeld und anderen Sozialleistungen den
günstigsten Reka-Check kaufen kann,
während sich ein Kleinverdiencr auf dem
Lande nur ein paar Prozente einhandeln
kann?

Bei der auf den Reka-Checks gewährten
Verbilligung handelt es sich um eine
zweckbestimmte Sozialleistung der einzel-
nen Check-Verkaufsstellen. lede Abgabe-
stelle entscheidet je nach Aufgeschlossen-

heit gegenüber der Frage der Ferienfinan-
zierung und je nach Möglichkeit völlig
frei über das Ausmass der Verbilligung
sowie über die Höhe des jährlich abzuge-
benden Check-Betrages. Nutzniesser sind
in jedem Falle in vollem Umfange die be-
giinstigten Check-Beziiger. Diese können
jedoch, ungeachtet ob sie Angestellte ei-
ner Arbeitgeberfirma oder Mitglied eines
Arbeitnehmer- oder Genossenschaftsver-
bandes sind, sowohl in einer grösseren In-
dustrie-Agglomeration als auch in einer
ländlichen Gegend wohnen und arbeiten
und sogar den gleichen sozialen Schichten
angehören. Der tiefere Sinn der gemein-
nützigen Reka-Idee liegt sodann nicht so
sehr im Ausmass der gewährten Check-
Verbilligung, sondern ganz allgemein im
Umsatz von Reka-Checks, indem, wie be-
reits erwähnt, die Mittel, die der Reisekas-
se daraus zufliessen, die gesamte Reka-Tä-
tigkeit überhaupt erst ermöglichen. So be-

trachtet, muss sogar gesagt werden, dass
besonders günstige Abgabebedingungen
den Check-Umsatz steigern und demzu-
folge der Reka-Idee förderlich sind, weil
dadurch auch vermehrte Mittel für die so-
zialtouristischen Aufgaben zur Verfügung
stehen. Für die am innerschweizerischen
Tourismus interessierten Kreise dürfte
noch wichtig sein, dass dank der Verbilli-
gungsleistung der Check-Verkaufsstellen
die mit Reka-Checks bezahlten touristi-
sehen Dienstleistungen spürbar vergün-
stigt und somit attraktiver werden.

Im Jahresbericht 1972 wird der Einbezug
der Reka-Checks in die Berufsordnung
der Lithographen als Ereignis vermerkt.
(Die Lithographen haben Anspruch auf
ein Feriengeld von Fr. 600.- in Reka-
Checks). Ist dies nicht ein Schritt zu einer
Monopolsteilung der Reisekasse? Oder
soll der Reka-Check langfristig gesehen so
etwas wie ein innerschweizerischer «Tou-
ristenfranken» abgeben?

Aus dem vorher Gesagten geht hervor,
dass sowohl die Reisekasse wie letzten En-
des auch alle am Fremdenverkehr betei-
ligten Unternehmen daran interessiert
sind, das touristische Angebot so günstig
als möglich zu gestalten. Ferner sollen be-
sondere Zuschüsse zugunsten der Ferien-
förderung auch tatsächlich ihre zweckbe-
stimmte Verwendung finden. Mit dem Re-
ka-Check ist diese Gewähr gegeben und,
sofern die Abgabe in einem Gesamtar-
beitsvertrag verankert ist, zudem in einer
nur auf diesem Wege möglichen Verbrei-
tung. Deshalb darf jede solche Abma-
chung vom Gesichtspunkt der Reka-Tätig-
keit und vom schweizerischen Tourismus
her betrachtet als Erfolg gewertet werden.
Die vielfältigen, sehr freizügigen Verwen-
dungsmöglichkeiten der Reka-Checks las-
sen sich mit dem Gedanken einer Mono-
polstellung nicht vereinbaren. Vom Reka-
Check als von einem typisch schweizeri-
sehen Touristengeld zu sprechen, wäre
eher denkbar.

Hotels und Restaurants sind nur mit 8,01
Prozent an den 1972 eingelösten Reka-
Checks im Betrag von Fr. 77 550 244.- be-

teiligt. Worauf führen Sie diesen sehr ge-
ringen Anteil zurück? Sind die Hôtellerie
und das Gastgewerbe selbst zu wenig in-
teressiert?

Natürlich erachten wir den Anteil der
Hotels und Restaurants an den Check-
Einlösungen ebenfalls als bescheiden und
unternehmen daher laufend neue Anstrcn-
gungen, diese Situation zu verbessern.
Gründe dafür sind verschiedene anzufüh-
ren. Einmal beginnt jeder Ausflug und je-
de Ferienreise mit dem Transport. Folg-
lieh geht ein Grossteil der vorgesparten
Checks vorweg in diesen Bereich; für Un-
terkunft und Verpflegung muss dann teil-
weise oder sogar ganz auf Bargeld zu-
rückgegriffen werden. Im weitern fliesst
der Reka-Check erfahrungsgemäss immer

Schweizer Reisekasse
Zahle/! aas de//; Jahresbericht 7972

Bestand der Reka-Adltg/leder 257 683
Zanalime gegenüber 7977 3 464
Hm stärksten beteiligter
Kanton Zür/cb 52 974
Hm schwächsten beteiligter
Kanton /fp/renze/l-lnnerrhode;; 798

Genossenscha/ter 506
Get; ossenscha/tskapita / Fr. 329 000.-

Fr. 56 376 079.-
Ferhan/te Keka-C/ieks Fr. S3 762 577.-
Zana/i/ne S,4 »/o

Mehrverkat;/ gegenüber 7977
Oe//enf!!che Ferwaltnng 23,2 o/o

Spitäler, Sanatorien, Helme 22,6 «>/o

Industrie, Handel, Ferkehr 75,7 »/o

Gesa/ntverbll/lgang Fr. 72 S92 225.-
Durchschnittliche Ferbi/ligttng 75,4 o/o

Efnge/öste Reka-Cheks Fr. 77550 244.-
Zunahme 7,3 o/o

FerlenivoTinungen
Beka Zentren 727
Zuge/nietete Wohnungen 340
Mietverträge 6700

Feriengäste
Erwachsene 77 77S
Kinder 73 790
Logiernächte 3S5 729
Zunahme S,6 »/o

/! ////age Reka-Führer 300 000
Personalbestand (inkl. 6 Eelfer Ferle/ize/ifren) 38
Hilfspersonal (Kassaabtei/ung) 74

zuerst dorthin, wo er willkommen ist -
der Check-Benützer will und darf nicht
diskreditiert werden. Irrigerweise wird die
Einlöseprovision auf Reka-Checks von
zahlreichen Hoteliers statt als Beitrag an
die Förderungs- und Informationstätigkeit
der Reisekasse als reiner Verlust betrach-
tet. Diese Einstellung färbt leider häufig
auf die Haltung gegenüber dem Ferien-
gast ab. Schlussendlich verursacht die
Tatsache, dass nicht alle Hotels und Re-
staurants mit der Reisekasse zusammenar-
beiten, beim Feriengast eine gewisse Unsi-
cherheit über die Verwendungsmöglich-
keiten der Reka-Zahlungsmittel in diesem
Bereich.

Sehen Sie Möglichkeiten einer besseren
Zusammenarbeit zwischen dem SHV und
der Reisekasse?

Möglichkeiten zur Verbesserung der Zu-
sammenarbeit sind in verschiedenen Spar-
ten vorhanden. Grundsatz dafür ist die
Anerkennung der Leistungen, welche die
Reisekasse zur Förderung des Inlandtou-
rismus erbringt und jederzeit gerne bereit
ist, im Rahmen der zur Verfügung stehen-
den Mittel noch weiter auszubauen. Dies
brächte automatisch eine aufgeschlossene
Einstellung gegenüber den Reka-Zah-
lungsmitteln, was gelegentlich sogar in ei-

nem Vermerk in einem Hotelprospekt
oder in einem Inserat zum Ausdruck
kommen könnte. Bestimmt würde der Fe-
riengast und Benützer von Reka-Checks
darauf sehr positiv reagieren. Die bereits
erwähnte Ausdehnung der Check-Annah-
me auf alle dem Schweizer Hotelier-Ver-
ein angeschlossenen Betriebe wäre eben-
falls dazu angetan, den Anteil der Check-
einlösugen zu verbessern. Dieser Ent-
schluss böte sogar die weitere, finanziell
besonders stark ins Gewicht fallende
Möglichkeit einer engeren Zusammenar-
beit bei der Herausgabe der heute von je-
der Organisation getrennt redigierten und
gedruckten Führer (Schweizer Hotel-Füh-
rer bzw. Reka-Führer). Die Streuung, die

der jährlich in 300 000 Exemplaren ge-
druckte Reka-Führer in der ganzen
Schweiz erreicht, dürfte auch für die

Schweizer Hôtellerie werbemässig von Be-

deutung sein. Damit wäre zugleich ange-
deutet, dass nicht zuletzt auch im Werbe-
sektor auf schweizerischer Ebene genü-
gend Anreize für gemeinsame Aktionen
vorhanden wären.

Die eigenen Ferienzentren der Reisekasse

sind überdurchschnittlich gut belegt. Ist
dies in erster Linie eine Frage des Preises

oder der familiengerechten Einrichtun-

Die Reka-Ferienzpntren .sind heute ein
kleiner aber bedeutungsvoller Bestandteil
der Tätigkeit zur Förderung der Familien-
ferien. Die überdurchschnittliche Beset-

zungsziffern sind sicher in erster Linie auf
die komfortable und zweckmässige Ein-
richtung zurückzuführen, die auch bei

vorübergehend schlechtem Wetter Kin-
dem und Eltern einen gewissen Lebens-

räum und Gelegenheit zu gemeinsamer
Betätigung und Unterhaltung bietet. Die
preisliche Frage, die bei uns wie bei an-
dem Vermietern stark von der Teuerung
beeinflusst wird, spielt sicher in der

Hauptferienzeit eine Rolle, kann aber die

Besetzung in der Zwischensaison nicht
entscheidend beeinflussen. Die Nachfrage
nach zweckmässig eingerichteten Ferien-
Wohnungen ist nach wie vor sehr gross,
und in der Zwischensaison können vor al-
lern Gästekreise, die nicht auf die Schulfe-
rienzeit angewiesen sind, durch Sonderak-
tionen für Ferienaufenthalte interessiert
werden.

Wie wird der Bau von Reka-Ferienzen-
tren finanziert?

Für den Bau der Reka-Ferienzentren wer-
den Spargelder aus dem Umsatz von Re-

ka-Checks verwendet. Die Investitionen
werden anschliessend über mehrere Jahre

aus allgemeinen Betriebsmitteln soweit

abgeschrieben, bis eine als sozial zu be-

zeichnende Preisbasis erreicht ist. Ab die-

sem Zeitpunkt müssen die Einnahmen aus

Mieten sowohl zur Deckung der Betriebs-
kosten als auch zur Verzinsung des Rest-

kapitals in selbsttragender Betriebsrech-

nung ausreichen. Die Mietpreise werden
nach den Einkommensverhältnissen der
Mieter abgestuft angesetzt, so dass der fi-
nanziell Bessergestellte hilft, dem Finanz-
schwächeren einen zusätzlich ermässigten
Mietzins zu gewähren. Die Einstufung in
die zutreffende Einkommensklasse erfolgt
auf der Basis gegenseitigen Vertrauens
weitgehend durch den Mieter selbst.

Welche Pläne hat die Rcisekasse für die
Zukunft? Wird nun dem Senioren- und
Junioren-Tourismus grössere Aufmerk-
samkeit geschenkt, nachdem die Familien-
Ferien rollen?

Die Zukunftspläne der Reisekasse sind
sehr stark von der weiteren Entwicklung
des Reka-Ferienfinanzierungssystems und
von den für Sonderaktionen zur Verfü-
gung stehenden Mitteln abhängig. Ange-
spornt durch die stets grosse Nachfrage
soll das Angebot an geeigneten und preis-
werten Ferienunterkünften für Familien
weiter ausgebaut werden. Parallel dazu
sollen Sonderaktionen zugunsten der Sc-
nioren organisiert werden, wozu in der
Zwischensaison weitgehend die gleichen
Anlagen wie für die Familien verwendet
werden können. Jugendferien stellen vor

Ferienhaus oder Hotel: Kinderfreundlichkeit entscheidet

Eine t/nferîuc/nmg des Luzerner 7nstitutes Scope hat ergebe/;, dass 46 Prozent tier
Be/ragfen z'/ire /etzten Schweizer Per/en im Ferien/zaus oder in einer Perie/nvo/in////g
und nur 28 Prozent in einem Hofe/ verbrachten. Perienwohnung und -haus verdan-
heu ihre ße/iebfheif bei den Schweizer Fa/ni/teti vor a//em aus zwei Gründen; mehr
persönliche Freiheit (55 Prozent) und mehr Pctvegu/ig.v/reiheif /iir die Kinder (55 Pro-
ze/it). Das Prcisargumenf tritt mit 39 Prozent etwas in den Hinfergrund, Bei Familien
//lit Kindern befragt die Prä/ere/iz/y/zote /iir die Ferienwohnung 4:7.
7sf das Ergebnis dieser Um/rage bei 7035 Haus/rauen ///'cht ei/t Beweis /iir die Not-
wend/gheif des rlngebofes der Beisehasie? Kinder/reund/iche Ferienzenfren und -wo/;-
nungen si/id nebe/; de/;; 7?eha-C/;ech die zweite Säule des £r/o!ges. Wie wohl und
wie geborgen sich die Kle;7;en /üblen, zeigt diese Hu/na/tme vom Beha-Ferie/;ze/ifru//t
in Zinal, Fal d'/lnniviers.

allem bezüglich der. Betreuung sehr.heikle,
Probleme. In dieser Richtung dürfte ei-
ne Förderung vorerst in einer engern. Zu-
sammenarbeit mit bereits bestehenden Or-
ganisationen wie beispielsweise den Ju-
gendherbergen, gesucht werden.

Schliessen diese Pläne eventuell den Bau
von Hotels und Jugend-Häusern mit ein?

Die Hôtellerie war seit Beginn der Reka-
Tätigkeit ein wichtiger Partner der Reise-
kasse. Gemäss unsern Bestrebungen soll
sie das bleiben und wenn möglich ihre
Partnerrolle noch verstärken. Ich sehe

deshalb für die Reisekasse keine Notwen-
digkeit, selber Hotelprojekte zu realisie-
ren. Für Jugendhäuser gelten sinngemäss
die gleichen Ueberlegungen.

!/l/oc/ie/i-0/<jresf hOtGl
revue

Entlassungen aus dem ßaubeschluss

Das Eidgenössische Volkswirtschaftsde-
partement hat 632 Gemeinden im Bergge-
biet, welche nur geringe wirtschaftliche
Aktivität aufweisen und gesamthaft ledig-
lieh 4,5 Prozent der schweizerischen
Wohnbevölkerung umfassen, vom Baube-
schluss freigestellt. Kurorte finden sich
nicht darunter. Die Freistellungen sollen
zu einem späteren Zeitpunkt auch auf ein-
zelne Gemeinden im Voralpengebiet und
im Mittelland ausgedehnt werden.

Vor einer neuen Welthandclsrunde

Direktor Jolies und Botschafter Probst
von der Handelsabteilung des Eidgenössi-
sehen Volkswirtschaftsdepartements ha-
ben sich nach Tokio begeben, wo vom
12. bis 14. September eine Ministerkonfe-
renz des GATT stattfindet. Dort werden
die Grundsätze für eine neue, weltweite
Verhandlungsrunde für den weiteren Ab-
bau der Handelsschranken festgelegt. Die
eigentlichen Verhandlungen zwischen den
verschiedenen Partnern finden in Genf
statt und dürften erst im Frühjahr 1974

beginnen. Ihr Abschluss wird gegen Ende
1975 erwartet.

Anschluss an das französische Autobahn-
netz

Der Bundesrat teilte auf eine parlamenta-
rische Anfrage mit, die französische Au-
tobahn Annemasse-Mäcon/Lyon werde
voraussichtlich 1979/80 fertiggestellt. Die
Schweiz plane nun die Verbindung der
beiden Netze. Priorität kommt der Ver-
längerung der N 1 zu, die vom Flughafen
Cointrin östlich von Bernex vorbei an die
Grenze bei Perly-Landecy geführt werden
soll. Eine Verbindung mit der soeben er-
öffneten «Route Blanche» Genf-Chamo-
nix durch eine autobahnmässige Verbin-
dung Plan-les-Ouates -Thönex hält der

Bundesrat für weniger dringlich, da sich
im unmittelbaren Grenzbereich das fran-
zösische Teilstück Annemasse-Bellegarde
befinden wird.

'. R.S.

Beratende Kommission
für Fremdenverkehr
Die Bundesvertreter in der Kommission
sind Dr. Bernhard Müller, Chef der Na-
turwissenschaftlichen Sektion des Eidge-
nössischen Amtes für Umweltschutz, Pro-
fessor Martin Rotach, Delegierter des
Bundesrates für Raumplanung; Dr. Jost
Rogger, Chef Finanzdienst II, Eidge-
nössische Finanzverwaltung; Botschafter
Dr. Albert Grübel, Direktor des Bundes-
amtes für Industrie, Gewerbe und Arbeit,
und Fürsprecher Peter Trachsel, Direktor
des Eidgenössischen Amtes für Verkehr.
Als Vertreter öffentlich-rechtlicher Kör-
perschaften wurden gewählt Dr. Werner
Kämpfen, Direktor der Schweizerischen
Verkehrszentrale, Zürich, und Dr. Max
Ammann, Direktor der Schweizerischen
Gesellschaft für Hotelkredit, Zürich.
Die Vertreter aus Politik, Fremdenver-
kehrswirtschaft und Wissenschaft sind
Jean-Jacques Cevey, Nationalrat, Mon-
treux; Enrico Franzoni, Nationalratspräsi-
dent, Minusio; Professor Dr. Claude Kas-
par, Direktor des Institutes für Fremden-
verkehr und Verkehrswirtschaft an der
Hochschule St. Gallen; PD Dr. Jost Krip-
pendorf, Direktor des Forschungsinstitu-
tes für Fremdenverkehr an der Universi-
tiit Bern; Carlo de Mercurio, Hotelier,
Lausanne, und Josef Neuhaus, Direktor
der Luzern-Stans-Engelbergbahn, Stans-
stad. Präsidiert wird die Kommission von
Dr. Paul Risch, Direktor der Berner Kan-
tonalbank.

HENKELL
TROCKEN

der Sekt,
der eine ganze

Welt
beschwingt
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PAHO

An unsere gastgewerblichen Angesteliten
In vielen Kantonen sind die gastgewerblichen Arbeitnehmer gesetzlich verpflichtet, sich
gegen die Folgen allfälliger Arbeitslosigkeit zu versichern. - Verdienstausfall in der
Zwischensaison, Erfahrungen aus den Krisenjahren und mögliche Folgen fortschreiten-
der Rationalisierung und Automation ermahnen zur Vorsorge.

Für die Hotel- und Restaurantangestellten wurde im Jahre 1932 eine berufseigene pari-
tätische

Arbeitslosen-Versichcmngskasse für die schweizerische Hôtellerie und das Gastwirt-
schaftsgewerbc, die PAHO mit Sitz in Zürich (8039 Zürich, Freigutstrasse 10, Tele-
fon 01 / 36 13 59) geschaffen. Ihre Versicherungsleistungen sind sehr günstig. Die Kasse
gewährt sogar finanzielle Unterstützung an Teilnehmer von Kursen anerkannter gast-
gewerblicher Fachschulen.

Die Verbände fördern die PAHO und geben der Erwartung Ausdruck, dass die gast-
gewerblichen Angestellten - in ihrem Interesse - sich der berufseigenen paritätischen
Arbeitslosenkasse anschliessen.

A nos employés de l'hôtellerie
et de la restauration i

I, • - •'
<• z

Dans de nombreux cantons, les employés de l'hôtellerie et de la restauration sont sou-
mis à l'obligation officielle de s'assurer contre les suites d'un chômage éventuel. - Le

manque de gain pendant les entre-saisons, les expériences des années de crise et les con-
séquences possibles de la rationalisation et de l'automation sans cesse en progression
exhortent à la prévoyance. -,

Pour les employés d'hôtel et de restaurant, l'on créa, en 1932,

une caisse d'assurance-chômage, paritaire et propre à la profession, pour l'hôtellerie
suisse et la restauration, la PAHO dont le siège est à Zurich (8039 Zurich, Freigut-
Strasse 10, tél. 01 / 36 13 59). Ses prestations d'assurance sont très avantageuses. La
caisse concède même une aide financière aux membres qui fréquentent des cours aux
écoles hôtelières officielles.

Les associations soutiennent la PAHO et attendent des employés de l'hôtellerie et de

la restauration qu'ils adhèrent - dans leur propre intérêt - à la caisse paritaire d'assu-

rance-chômage propre à la profession.

SHV naçh USA
Studienreise des Schweizer Hote-
lier-Vereins nach den USA
18. Oktober bis 7. November

Im Interesse der Mitglieder des

SHV können Anmeldungen noch
bis zum 15. September entgegenge-
nom men werden.

Die wichtigsten «highlights»:

9 Zürich-Chicago-San Francisco
(4-'Tage)-Los Angeles-Las Vegas-
Atägige Autofahrt durch die schön-
sten Nationalparks-Phoenix-
Washington-New York-Zürich
9 zahlreiche Fachbesichtigungen
(Schwerpunkte: Rationalisierung,
Verkaufsförderung)
9 get-togeth&rs mit Vertretern der
Schweizçr Verkehrszentrale in den
USA, mit Hoteliers und Touristijc-
Fachleuten - 7 ' -Tf.
a vorbereitet und organisiert vom
Schweizer ' Hotelier-Verein und
KuohiBetn.
Preise: ,;äB/30 Personen 4695 Fr.,
bis 30 Pe'rsQhèn: 5365 Fr.

- 'KW.
Anmeldungen:

mit nachstehendem Talon an:

Schweizer Hotelier-Verein, _,«USÄ-Reise»'^ ''
Postfach
3001 Bern fv.

••a* .Y,.» 7®.'' ...- .Vf-y, ' iJfjV
USA-Studienreise SHV ' " ;?

Ich melde mich provisorisch an

einen Teilnehmer
zwei Teilnehmer '

(Doppelzimmer)
Ich bitte um Zustellüng detail-
lierter Unterlagen

Name » .«tt :

Hotel t. :u( /j
•» ; • i

Or&mi -''i' "T
M JJUè Il

t "SV 'u !q st .im«,
-

' "l 5 113/"

T77777—3TT • •• 1 '.J-, mi'

Personalführung heute und morgen

Die Personalführung und Betreuung stellt mehr denn je grosse Anforderungen
an den Betriebsleiter. Er kann dieser Aufgabe nur gerecht werden, wenn er über
die wichtigsten personalpolitischen Grundsätze und Massnahmen im Bilde ist. Es
geht nicht mehr ausschliesslich darum, das Personal in genügender Zahl zu re-
krutieren. Die Frage lautet heute: «Wie kann ich mir einen tüchtigen Mitarbei-
terstab erhalten?»

Diese Frage versuchen wir während des nächsten Kurses SHV für Bctriebsinha-
ber und Direktoren in Hôtellerie und Restauration zu beantworten.

Bezeichnung: Kurs SHV für Betriebsinhaber und Direktoren in Hôtellerie
und Restauration, IV/73

Datum: 17. bis 21. September 1973

Kursort: Hotel Stella, Interlaken
Kursleitung: Manfred Ruch, Leiter der Abteilung für berufliche Ausbildung,

SHV
Kurskosten: pro Person 450 Fr.

für Ehepaare 700 Fr.
Thematik: (Auszug aus dem Stoffprogramm)

- Fragen der Personalführung und -betreuung
- Hilfsmittel der Führung und Organisation
- Arbeitstechnik
- Chef-Persönlichkeit

Ich interessiere mich für den Kurs Nr. IV/73 und wünsche darüber detaillierte
Unterlagen.

Herr / Frau / Frl.

Name:

Vorname:

Jahrgang:

Stellung im Betrieb:

Betrieb:

Adresse:

Telephon:

Schweizer Hotelier-Verein
Abteilung für berufliche Ausbildung
z. Hd. Frau U. Müller
Monbijoustrasse 31
3001 BernVerhalten bei eintretender

Arbeitslosigkeit
Zuwarten heisst verlieren! Wer glaubt ,ar-
beitslos zu werden, verlange die Formula-
re für die Anmeldung zum .Taggeldbezug
vor Stellenaustritt bei der Verwaltung der
Kasse (Adresse: PAHO, Postfach 103,
8039 Zürich, oder Telefon 01 / 36 13 59).
Die erhaltenen Formulare sind nach den
mit diesen abgegebenen Weisungen genau
und vollständig auszufüllen bzw. ausfül-
len zu lassen und der Kasse sofort zu-
rückzusenden.
Es ist ratsam, die Stempelkontrolle beim
Arbeitsamt des Wohnortes (dort also, wo
die Schriften hinterlegt sind) mit dem er-
sten arbeitslosen Tag zu beginnen. Wer
mit dieser Kontrolle einige Zeit zuwarten
möchte, verlange beim kantonalen Arbeits-
amt einen Kontrollurlaub. (Diese Bewil-
ligung ist aufzubewahren und der Kasse
einzusenden!)
Die rechtzeitige Anmeldung zur Stellen-
Vermittlung bei den gastgewerblichen
Facharbeitsnachweisen ist eine wichtige
Voraussetzung für die Anspruchsberechti-
gung!

Communiqués

Cuisinier, cuisinière:
quo vadis

(eps) Une enquête auprès des anciens et

anciennes élèves des cours professionnels

intercantonaux d'apprentis cuisiniers et

d'apprenties cuisinières a permis de Consta-

ter que le nombre de personnes ayant

quitté le métier ou la profession est nette-

ment moins élevé (18,2 pour cent) que

supposé.

Les cuisinières et cuisiniers âgés de 22 à 24

ans occupent aujourd'hui surtout les posi-
tions suivantes:

Cuisinières:

Cuisinières de partie 19,3 %
Cuisinières seules 42,4 %
Cuisinières en chef, avec
ou sans brigade 34,5 '/o

Cuisiniers:

Cuisiniers seuls 17,7 »/o

Chefs de partie 24,8 "/o
Sous-chefs 11,5%
Chefs de cuisine 20,3 "/o
Les principaux buts envisagés sont les sui-
vants:

Comment se comporter
quand commence une,période,
de chômage

L'assuré .n'a aucun avantage 3 atte/if/re/
57/ prévoit de tomôer au ç/iôpiage, // dot?

re /aire dé/ivrer par /a ca/rre /es /ormu/er
de demande d'/ndemnité avant /a /in de
/'emp/01 (adrerre: PAHO, case posta-
/e 703, S039 Zurich, ou té/éphone
(07)36 7 3 59.
7-es /ormu/es do/vent être retnp/ies, resp.
données à remp/ir, de /apon exacte et
contp/ète, se/on /es instructions repues.
7/ est p/iir prudent de commencer /e con-
trô/e du chômage à /'o///ce du frava// du
//eu de dom/ci/e (donc /à où sont déposés
/es papiers), dès /e premier /our chômé.
L'assuré qui pré/ère renoncer un certain
temps au f/mhrage doit demander une
dispense de contrô/e à /'o///ce canîona/ du
frava//. (Cette autorisation doit être con-
servée et envoyée à /a caisse/)
L'inscription à temps aux services pro/es-
rionne/r de p/acemenf de /'hôte/ier/e est

/'une des conditions préa/ah/es pour avoir
droit à /'indemnité/

Cuisinières:

Propre établissement 35,7 %
En outre:
Cuisinières en chef
Directrices de homes, etc.

Cuisiniers:

Propre établissement 57,5 %
En outre:
Chefs de cuisine
et examens de chef.
Directeurs d'hôtel et
maîtres professionnels.

6,7 pour cent seulement des cuisiniers
interrogés envisagent de changer ultériéu-
rement de profession, la plupart d'entre
eux pour perfectionner leurs connaissan-
ces. Ce pourcentage est un peu plus élevé

pour les cuisinières, les raisons résidant
dans le mariage et le ménage.
En résumé, on peut constater que les
défections (18,2 pour cent) à l'égard du
métier et de la profession ne sont pas
sensiblement plus élevées que dans d'au-
très métiers de l'artisanat. Tel est le
résultat essentiel de cette enquête de la
commission professionnelle suisse pour
les hôtels et les restaurants. Ces résultats
constituent pour les instances compétentes
en matière de formation professionnelle
une confirmation de leur mission, les incî-
tant à poursuivre et à multiplier leurs
efforts pour la formation de la relève pro-
fessionnelle.

a :.L 'iuoq ,'uip .IßUruT/ ytdrnsiq:»
Cher,s lecteurs,,! ,.,i ^mur
'Ce nurrféïo 'dè'YH6'f2ïf'M'eVuè''se'i3rés(!nte

un peu différemment? 2['tf§''§eS' prédéces-
seurs. Pôtlr l£(pfëtmèrè foiSjVdtfe 'Utilisons
dans Ta',pâmé' rédactionnelle'Tes carac-
tèrés «Times» utilisés'habituellement dans
lèi journaux, à Ta place des caractères
«antiques» employés jusqu'à présent. Vous
aurez tôt fait de constater que la lecture
de notre revue en sera' facilitée.
En même temps, nous avons adopté un
papier un peu plus léfeer. Nous avons été
contraints de prendre cette mesure en
raison des taxes postales en vigueur de-

puis le début de l'année. Celles-ci sont
en effet prohibitives (tour les volumineux
numéros que nous «sortons» actuellement.
Outre ces modifications qui sautent aux
yeux, il y en a quelques-unes qui frappe-
ront cependant beaucqup moins. Ainsi, les

éditoriaux paraîtront à l'avenir sous la
signature clairement mentionnée de leurs
auteurs. Les éditoriaux sont des articles
d'opinion et le lecteur doit, du premier
coup d'oeil, savoir s'il s'agit de l'opinion
de la SSH, de la rédaction ou d'un autre
auteur. '

Enfin, la page SSH a été transformée.
Pour conserver son caractère originel, elle
ne doit contenir que des communications
destinées à nos membres et nettement sé-

parées des autres articles. Les communi-
cations en français seront imprimées en
italique, les communications allemandes
en caractère droit. Elles seront toujours
suivies d'un bref résumé dans l'autre lan-

gue.
Administration de l'Hôtel-Revue

politique axée sur le tourisme familial, les

vacances sportives dans ,1a nature et un
niveau de prix abordable. Quant aux
autres, elles n'ont pas encore changé leur
fusil d'épaule, reconnaissant que, pour
redevenir compétitives, elles doivent adap-

ter leur offre et' surtout ' appliquer une
politique de prix serrant de près les exi-
gences du marché. Ce qui n'est pas aisé
dans le contexte actuel. Toutefois, plu-
sieurs hôteliers nous ont affirmé n'envisa-
ger aucune augmentation de prix, malgré
la hausse des charges; certains ont même
baissé leur prix "• maximal (celui «qui
effraie»), La prudence, en la matière, est
de rigueur; toute autre attitude friserait
l'inconscience ou ferait montre d'une
ignorance totale des lois du marché. On
nous a aussi fait remarquer qu'il serait
presque indécent d'augmenter les prix,
alors qu'en raison de la pénurie de per-
sonnel la qualité des services risque de se

tS.rmoTt ub «»u.-ït- tilsq eu'!, '10 ; 1: 1

Lieber Lesefi'^ '

èjiiviir'..'; ;j«w iml nu .aosftrtl'm •:•'> t,b

Die heutige Ausgabe fühlt' sich und sieht
sich anders an als ihre Vorgängerinnen.
Erstmals verwenden wir für den Textteil
die für Zeitungen übliche Times-Schrift
anstelle der bisherigen Grotesk. Sie wer-
den bald feststellen, dass dadurch das Le-
.Sen erleichtert wird. :

-, • * - •

Gleichzeitig gehen wir auf ein etwas
leichteres Papier über. Die Massnahme
würde uns durch die seit Anfang Jahr gül-
tigen Posttaxen aufgezwungen. Sie sind
bei umfangreichen Ausgaben, wie wir sie

gegenwärtig haben, prohibitiv.

*

Neben diesen offensichtlichen Aenderun-
gen gehen weniger auffallende einher. So
werden die Leitartikel in Zukunft mit
dem Namen des Verfassers versehen.
Leitartikel sind Meinungen, und der Leser
soll auf den ersten Blick wissen, ob es sich
um die Meinung des SHV, der Redaktion
oder eines Gastautors handelt.

«

Schliesslich wird die SHV-Seite umgestal-
tet. Ihrem ursprünglichen Charakter ge-
mäss soll sie nur Mitteilungen für Mitglie-
der enthalten, streng getrennt von ande-
ren Artikeln. Französische Mitteilungen
werden kursiv gebracht, deutsche gerade.
Es folgt jeweils eine Kurzfassung in der
Gegensprache. Die Verlagsleitung

dégrader dans l'hôtellerie et la restaura-
tion.

9 L7iôfe//erie ru/rre a été victime de /ac-
ieurr négati/r extérieurs, ma/s ceux-ci ne
/ont que mettre en évidence /es d///icu/tér
qui menacent toutes /es entreprises /l'éer
au marc/ié touristique Internationa/. Ou /a
Suisse redevient cet «î/ot de v/e c/ière»
qu'e//e était dé/a /adis et se contente d'ac-
ciiei/iir une c/ientè/e de privilégier, ou e//e
prend /es mesures nécessaires pour se
vendre au prix qu'on veut Wen /'acheter.
C'est, reconnaissons-/e, p/us /aci/e à dire
qu a réa/iser...

L'avenir par canton
On se déclare assez pessimiste à Genève,
mais on se refuse à parler de situation
catastrophique; avec l'automne, la reprise
des affaires, les conférences internationa-
les et - qui sait? - le renouveau monétaire
pouraient ne faire de cette saison passée
que le songe d'un mauvais été.

yiovris srJfjiniwf îiob Ii - -•') 1; inaji
Un certain' pessimisme règne également
dans la région vaudoise où le grand-atout,
le Léman, perd de sa valeur. Les congrès
permettront-ils de redresser la situation?
Celle-ci n'est pas si irrécupérable qu'on a
bien voulu le proclamer. D'ailleurs, notre
enquête n'a tenu compte que des nuitées,
et non des chiffres d'affaires!
En Valais, les grandes régions ont peut-
être besoin de l'exemple des plus modestes
qui se plaignent moins et qui sont plus
modérées. Il serait nécessaire d'allonger la
saison d'été, particulièrement écourtée en
pays rhodanien, afin de compenser les
insuffisances de la haute saison par un
mouvement plus régulier et plus constant
étalé sur une longue saison. Le Valais est
certainement la région où le problème de
l'allongement de la saison se pose avec le
plus d'acuité.
Les responsables touristiques des cantons
de Fribourg et Neuchâtel, ainsi que du
Jura sont enthousiastes et très optimistes
pour l'avenir; ils désirent développer un
tourisme de qualité, proche de la nature
et à la mesure de l'homme, thèse qui est
en train de prévaloir. Dans le contexte
économico-monétaire actuel, ces régions
ont été plus compétitives que certaines
grandes stations; leur problème, en revan-
che, est d'ordre promotionnel.

9 // /au/ re garder de tirer un W/an dé//-
n/t// de cer premi'èrer in/orinafionr, /n'eu

que cerlai'ue.v d'entre e//er raient r/gm'/ica-
t/ver et rymptômat/quer d'une évo/uf/on
quart irréverri'We. L'été n'a /amair /aci/i'té
/a tâc/ie du tour/nue ru/rre; et cer premie-
rer au/croc/ier rurv/ennent au moment où
/a concurrence du tourirme internationa/
ert imp/acaWe. Cette enquête devrait donc
démontrer que /a Suirre fourir/ique ne
peut re permettre /e /uxe de ruWr /er con-
dit/our extérieurer; e//e doit /er contour-
uer par une o//re adaptée. Four que /'été
7974 roif inei//eur que ce/ui que nour
venonr de vivre.

José Seydoux

Un été pas comme les autres
(Su/te de /a page 7)

Transportprobleme
im Betrieb?

COSMOS
hilft sie lösen!

Servier- und Abräumwagen,
Abfallsackrolli und
-Ständer, Wäsche-

und Etagendienstwagen
'

Cosmos B. Schild 8t Co. AG.
2501 Biel Tel. 032 28334
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L'OTV et la propagande pour l'hiver prochain

(OTV) C'est en plein été que se préparent les plans de propagande pour les saisons à
venir. L'Office du tourisme du canton de Vaud qui s'est fixé pour tâche de coordonner
les efforts de publicité et de promotion des stations vaudoises vient d'adresser à ses
membres un document particulièrement intéressant.

11 n'est un secret pour personne que le
tourisme, au terme de ces huit premiers
mois, connaît une passe difficile. Aux
conditions météorologiques décevantes du
début de l'été s'ajoutent les conséquences
inévitables de la fluctuation des devises
étrangères. Cette situation ne joue pas en
faveur de notre tourisme vaudois, très
influencé par la clientèle étrangère: fran-
çaise, italienne et américaine surtout. Or
ce sont les hôtes de ces pays qui sont par-
ticulièrement frappés par la dévaluation
des monnaies.
C'est donc le bon moment de songer à la
publicité pour tenter de redresser la barre.
Le plan opérationnel de l'OTV pour la

campagne de publicité d'hiver 1973-1974
s'étend aux pays suivants: Allemagne,
Belgique, France, Hollande et Suisse.

Prix forfaitaires au premier plan

On accrochera l'attention des lecteurs des
annonces par des prix forfaitaires bien
étudiés et le nom de toutes les stations
vaudoises réalisant des forfaits y figurera.
Dans certains pays, l'action dans la gran-
de presse sera complétée par des annon-
ces qui paraîtront dans des périodiques
spécialisés s'adressant plus particulière-
ment aux sportifs (Allemagne et Angleter-
re) ou aux automobilistes (Allemagne).

Notre hôtellerie affichant complet en fin
d'année et à Pâques, le message publici-
taire de l'OTV a été conçu de manière à

attirer des touristes durant la période de
janvier à mars. Quatre forfaits régionaux
de base (au prix d'accrochage) sont pro-
posés sans modification de prestations. Le
succès qu'ils ont rencontré la saison der-
nière laisse augurer un développement
favorable pour 1973/1974. 11 est offert en
outre à la clientèle d'autres arrangements
dans des hôtels de catégorie supérieure,
dont trois catégories dans les Alpes, une
dans le Jura, trois pour Lausanne et deux
pour Montreux.

Le touriste peut donc effectuer son choix
parmi treize arrangements possibles dont
les prix, pour une semaine, s'échelonnent
entre fr. 294 - et fr. 595.-.

On note avec plaisir que les forfaits vau-
dois, soutenus par une abondante docu-
mentation imprimée, sont proposés pour
l'hiver prochain par un nombre accru
d'agences de voyages. En s'associant à
l'effort de l'OTV et en jumelant leurs
annonces avec lui, les stations vaudoises
intéressées augmenteront leurs chances de
tirer profit de cette indispensable campa-
gne de publicité et de promotion.

Une attraction touristique de pointe

800 000 visiteurs à la fromagerie de Gruyères
(cria) La réalisation de la fromagerie de démonstration de Gruyères répondait-elle à un
besoin? Incontestablement, répondent ses responsables, au terme de quatre années d'ac-
tivité. /Vouue//es

vaucZo/ses

Rentrée..

Tourisme à la mode suisse
(ATS) La Méditerranée - ses îles ou les pays riverains
d'attraction sur les touristes suisses.

exerce toujours son pouvoiCréée dans le but de présenter la fabrica-
tion dp fromage de façon attractive pour
le public, et lui faire ainsi mieux connaître
cette spécialité nationale, la fromagerie de
démonstration de Gruyères a accueilli jus-
qu'ici quelque 800 000 visiteurs. Qu'il
s'agisse de touristes étrangers, de
Confédérés en promenade dans la région,
d'écoles ou de sociétés, qu'ils soient en

groupe ou à titre individuel, ils ont appris
non seulement comment on fabrique du
gruyère - par une démonstration pratique
et un dispositif audio-visuel - mais égale-
ment le cheminement de la production à
la consommation. Le succès de la froma-
gerie a permis - et doit permettre encore

- à tous ceux qui portent des responsabili-
tés, .au niveau, de la, production, de la
transformation et de la commercialisation
du lait et des produits laitiers, de se ren-
dre compte de la nécessité de maintenir
dans les différents secteurs un effort d'in-

V/fe /«...
V/fe //i/or/né

Coopération touristique en Valais

La région de Loye, au-dessus de Grône, à

mi-distance entre Sion et Sierre, se lance
dans le tourisme. Les quatre villages de

Loye, Itravers, Erdesson et Daillet, ainsi

que nous le confirme l'ONST, ont fondé
récemment une unique société de dévelop-
pement. La capacité d'accueil de cette
région atteint quelque 2000 personnes.

«Fit-Parade»

La commission «Sport pour tous», créée

par l'Union nationale de culture physique,
a déjà édité cinq brochures de sa «Fit-Pa-
rade». Celles-ci traitent notamment de
l'entraînement et des jeux de loisirs. D'au-
très suivront, consacrées au sport sur les
lieux de travail, au voley-ball, à la marche
d'orientation et au «fitness-test». On peut
se procurer ces publications, éditées en
français et en allemand, auprès de la
commission «Sport pour tous» (case pos-
taie 12, 3000 Berne), ainsi que dans les

drogueries et les magasins de sport.

Les CFF au Comptoir de Martigny
Le Comptoir de Martigny, foire-exposition
du Valais, qui se déroulera du 29 septem-
bre au 7 octobre, accueillera les Chemins
de fer fédéraux, une organisation specta-
culaire puisqu'elle a plus de 40 000 per-
sonnes exerçant près de 250 métiers diffé-
rents. Le stand des CFF n'a pas la préten-
tion de tout montrer, mais espère donner
matière à réflexion sur le rôle que le rail
est appelé à jouer dans l'intérêt d'une
société qui recherche une meilleure quaii-
té de la vie.

Un film consacré au Pays de Neuchâtel

Les prises de vue d'un film de 35 mm en

couleurs ont débuté sur le lac et dans les

rues de Neuchâtel, suite à une commande
du Groupement pour la production d'un
documentaire neuchâtelois. Réalisé par
Jean-Pierre Guéra, ce film, teinté d'hu-

mour et de fantaisie, permettra de décou-
vrir le canton de Neuchâtel à ski nauti-
que, à vélo-moteur, à cheval, à ski et en
montgolfière! 11 est d'ores et déjà appelé à

faire un tour du monde des salles de ciné-

ma et des studios de TV.

formation correspondant au goût et aux
vœux des consommateurs.
L'an passé, la fromagerie de démonstra-
tion de Gruyères a réceptionné plus de
deux millions de kilos de lait, soit
380 000 kg de plus provenant en grande
partie des apports plus importants de
matières premières que Cremo/Fribourg a

pu amener à Gruyères pour y être trans-
formés en fromage. Ainsi, 173 540 kg ont
pu être fabriqués l'an passé, soit une bon-
ne vingtaine de milliers supplémentaires
par rapport à 1971.

Vers un musée du fromage

La création d'un petit musée du fromage
de gruyère est envisagée. A la fromagerie
de démonstration, un local serait aménagé
afin qu'il soit possible d'y recréer les con-
dirions et l'ambiance d'un chalet d'alpage.
A noter que la fabrication du fromage se
fait de plus en plus rare dans les monta-
gnes de la Gruyère.

Un nouveau directeur à Bienne

En remplacement de M. Serge A4n»/iey,
appelé à d'importantes fonctions dans une
grande société touristique internationale,
le comité de l'Office du tourisme de Bien-
ne vient de procéder à la nomination d'un
nouveau directeur en la personne de A/.
Hugo Hegg/i, qui dirigeait l'Office du tou-
risme et le Bureau des congrès de Kan-
dersteg.

et à Château-d'Oex

A/. O/i'Wer C/ieva//az, fils du syndic de

Lausanne, a été appelé au poste de direc-
teur de la station de Château-d'Oex, après
avoir travaillé notamment à l'Office
national suisse du tourisme à Zurich,
Londres et Francfort.

A l'Office des vins vaudois

Pour succéder à A4. Lon/.S'-/Vuï/p/;e
4/ovard, appelé à la direction du Comp-
toir suisse en tant que directeur commer-
cial, le conseil d'administration de l'Offi-
ce des vins vaudois a appelé A4. Rémy
Boval, actuellement adjoint de direction
au Centre patronal d'information et d'ac-
tion, à Lausanne, pour lui succéder.

(ATS) Le Conseil fédéral a institué une
commission consultative pour le tourisme,
chargée d'examiner les questions de tou-
risme traitées par l'administration fédéra-
le, annonce un communiqué du Départe-
ment fédéral des transports et communi-
cations et de l'énergie. Placée sous la
présidence de M. Paul Risch, directeur
général de la Banque cantonale de Berne,
la commission compte cinq représentants
de l'administration fédérale, le directeur
de l'Office national suisse du tourisme et
le directeur de la Société suisse de crédit

Depuis une dizaine de jours, les écoles
ont rouvert leurs portes et la rentrée sco-
laire dans les principales villes de la
région du Léman coïncide avec le déclin
de la saison d'été dans les stations des
Alpes et du Jura vaudois. En revanche la
haute-saison se poursuit à Lausanne et à
Montreux. Dans la capitale vaudoise, on
prépare l'ouverture du Comptoir Suisse
qui attire de plus en plus d'étrangers par
la présence de pavillons spécialisés; à
Montreux - Vevey vient de s'ouvrir le
«Septembre Musical» qui, pour la premiè-
re fois, utilise les locaiiUde la nouvelle
«Maison de^ cqnçrès>f| pour les grands
concerts symphoniques. ^
Ce n'est pas encore le moment d'établir le
bilan de la saison qui s'achève et qui se

traduira très certainement par des pertes
sensibles en nuitées comme en chiffres
d'affaires; on sait en effet que le canton
de Vaud est très influencé, sur le plan
touristique, par la situation monétaire
internationale; ses principaux clients,
Américains, Italiens, Français, Anglais,
sont venus en moins grand nombre et leur
absence est ressentie à l'heure du décomp-
te des nuitées.
Ce ne sera certes pas la catastrophe mais
•un coup d'arrêt dont souffrira à parts éga-
les l'hôtellerie des villes et celle des sta-
tions d'altitude.

I.e feu au Grand-Hôtel de Leysin

Gros émois l'autre nuit au Grand-Hôtel
de Leysin dont les cuisines ont pris feu à
deux heures du matin. D'après les premiè-
tes constatations, le feu se serait déclaré
près de la ventilation et les flammes se

propagèrent à toutes les cuisines. Par bon-
heur, l'alarme put être donnée assez tôt et
le sinistre fut maîtrisé par les pompiers de
la station. Disposant d'une cuisine satelli-
te fort bien aménagée, le Grand Hôtel,
aux dires de son directeur, M. Herren,
sera à même de servir la nombreuse clien-
tèle attendue en septembre; tout sera
reconstruit pour l'ouverture de la saison
d'hiver, période de forte affluence pour
l'hôtel puisque ce ne sont pas moins de
250 clients qui peuvent y être reçus.

Un service très demandé

Au terme du premier semestre de 1973, le

nombre des voyageurs utilisant le service
de bus directe entre Cointrin et Lausan-
ne-Ouchy a augmenté de plus de 25 pour
cent par rapport aux résultats enregistrés
en 1972. En moyenne 200 personnes par
jour font appel à cette liaison routière, jd.

hôtelier. Les milieux politiques, touristi-
ques et universitaires ont chacun deux
représentants au sein de la commission,
les conseillers nationaux Enrico Franzoni,
président du Conseil national et Jean-Jac-

ques Cevey, syndic de Montreux, le pro-
fesseur Claude Kaspar, de l'Université de

Saint-Gall, et M. Jost Krippendorf, direc-
teur de l'Institut de recherches touristi-
ques de l'Université de Berne, enfin MM.
Carlo de Mercurio, hôtelier à Lausanne,
et Josef Neuhaus, directeur du Chemin de

fer Lucerne-Engclberg.

Si l'on consulte la liste des réservations
dans les agences de voyage, on constate
que Majorque est encore le lieu de prédi-
lection de la majorité des vacanciers bien
que l'augmentation enregistrée cette
année soit sensiblement plus faible que
ces dernières années. Les Suisses qui par-
tent en vacances sans passer par une
agence de voyage choisissent de préféren-
ce l'Italie. Plus d'un toutefois se met à

redécouvrir les charmes de notre pays.

I.a Tunisie au second rang

Il ressort d'une enquête menée par la
Fédération suisse des agences de voyages
à l'intention de l'ATS que cette année
encore, le second rang est occupé par la
Tunisie. Sa cote cependant est également
en baisse par rapport aux autres années.
En revanche, la Yougoslavie et la Grèce,
placées par la plupart des agences aux 3è-
me et 4ème rangs, attirent toujours plus les
touristes suisses, en raison notamment de
leurs prix avantageux. En Grèce, si l'on
ne va pas aux alentours de Salonique, on
séjourne sur l'Ile de Rhodes. La Sardai-
gne profite également de la nouvelle
mode des vacances dans les îles. A ce
propos, relevons que les lies Canaries
accueillent de plus en plus d'estivants.
Elles étaient surtout jusqu'ici le refuge de
ceux qui fuient les rigueurs de nos hivers.

Voyages à l'Est: développement incertain

Quant aux voyages en Europe de l'Est, il
est difficile de se prononcer. Certaines
agences ont enregistré une augmentation
des réservations, d'autres une nette régres-
sion, particulièrement en ce qui concerne
les séjours sur les côtes roumaines et bul-
gares de la Mer Noire. Le nombre des

départs vers la Scandinavie qui se concen-
tient presque exclusivement sur les mois
de juin, juillet et août correspond à celui
de l'année passée. Les croisières, en parti-
culier les croisières organisées, sont en

plein essor.

Les voyages en groupe n'ont plus la cote

Toutes les agences interrogées ont indique
un fort accroissement des voyages indivi-
duels' à forfait, c'est-à-dire les voyages
organisés en particulier pour chaque

Etabli par d'éminents spécialistes sous
l'égide du Ministère des affaires culturel-
les de Tunisie, le programme de l'exposi-
tion embrasse 600 ans d'histoire, du 1er

au Vie siècles de notre ère. longue époque
marquée par un grand brassage de civili-
sations et de croyances. Il comprend des

monuments puniques, des fragments de

peintures murales figurant parmi les rares
fresques de la Basse-Antiquité ayant sub-
sisté jusqu'à nos jours, quelques cérami-
ques précieuses et, surtout, des mosaïques
d'une riche diversité de motifs à représen-
tation figurée.
Le Comptoir Suisse tient pour un privilè-
ge de pouvoir ainsi offrir à ses visiteurs

client selon ses désirs. Il semble que le
touriste, pour peu que les prix ne soient
pas surfaits, n'hésite pas à payer un peu
plus pour s'éviter les désagréments d'un
voyage en groupe.
Les voyages forfaitaires dans les grandes
capitales, comprenant le vol et un séjour
de très courte durée - qui ne sont d'ail-
leurs pas organisés en haute saison - ont
un succès toujours grandissant. En fait, il
ne s'agit pas, pour la plupart, de faire ain-
si de vraies vacances mais de profiter de
congés supplémentaires ou de week-ends
prolongés.
L'enquête ne portant que sur les vacan-
ciers ayant eu recours à une agence, les
résultats ne donnent pas une image com-
plète de la réalité. Les touristes qui «se
débrouillent seuls» partent de préférence
pour l'Italie, l'Autriche, l'Allemagne et la
France. Ils utilisent pour la plupart leur
propre voiture et rares sont les automobi-
listes qui usent des services d'une agence
de voyage. 11 en est de même pour ceux
qui voyagent en train, à l'exeption des
touristes en légère augmentation qui veu-
lent bénéficier des trains spéciaux d'une
agence.

Recrudescence des vacances en Suisse

D'une manière générale, les prix proposés
par les agences de voyages suisses ont
légèrement augmenté par rapport à l'an-
née passée. La hausse varie selon le pays
de séjour mais elle se situe entre 4 et
10 °/o. La réévaluation de facto du franc
suisse par rapport à d'autres monnaies n'a
entraîné que partiellement une diminution
des prix. Une grande partie des contrats
passés par les agences avec les entreprises
de transport et les hôtels sont conclus en
francs suisses si bien que les modifica-
tions de cours n'ont aucune influence.
Cependant, compte tenu des dépenses fai-
tes pendant le séjour, bon nombre de tou-
ristes ont choisi les pays dont la monnaie
a été dévaluée par rapport au franc suisse.
Une tendance toutefois se dessine: celle
de passer ses vacances en Suisse. Une
chose est certaine, le nombre des voyages
à l'étranger n'a pas, cette année, progressé
dans la même proportion que ces années
passées.

l'occasion unique d'admirer de précieux et
émouvants vestiges d'une antique civilisa-
tion, par lesquels sont rendues vivantes
les cités de l'Afrique du Nord à l'époque
romaine, la splendeur de Carthage, les
scènes de la vie quotidienne en ces temps
révolus, tant, par des créations originales
d'une merveilleuse beauté, les mosaïstes
africains de jadis surent exprimer le génie
même de leur peuple.

Far décision spéciale, son séjour en notre
pays étant limité à la durée du Comptoir
Suisse, l'exposition sera ouverte au public,
du 8 au 23 septembre, tous les jours de
9 h. 00 à 22 h. 00.

Création d'une commission consultative pour le tourisme

Un événement artistique au Comptoir Suisse

La Tunisie, rappelons-le, est l'un des hôtes d'honneur du 54e Comptoir Suisse. Saisis-

sant l'occasion de la participation économique officielle de leur pays à la Foire de Lau-

sanne, les autorités tunisiennes ont décidé de s'y manifester de surcroît sur le plan artis-
tique, en présentant une admirable exposition de mosaïques antiques et trésors d'art
provenant de Cartilage et de 25 sites archéologiques célèbres.

CV//e zz/z/zée, 725c zz/zm'vtfrszz/re z/e /zz Fz'/zzz/z/zY/zze zzz?zzc/zzz/z?/z}/se, /zz Fé/e z/z? /zz A7z?zz/rz? « rcvz?/zz zz/z /zz.y/e sa/zs /zzzrz?//. Z)//?zzz/zc/ze,
un grand corso //euri ef /iistor/que sur /e f/ième «Ceux de /a RépnM/V/ue» a parcouru /es rues de /a C/iaux-de-Fonds par un so/e//
radieux, (ri 54)
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Spezialist für
Bekleidung

Hat Ihr

|22läil schon einmal

Sicher nicht

Oder doch, einmal ganz früher?
In der Zeit, als er noch Lehrling war und dafür zu sorgen hatte,
dass Küche und Küchenwäsche immer in bester Ordnung war
und dass täglich immer ein Stapel frischer Küchenwäsche
griffbereit lag?

Schon zu dieser Zeit hat er erfahren, dass Küchenwäsche
besonders stark beansprucht wird und daher von besonders
hochwertiger Qualität sein muss.

PFEIFFER hat für Sie ein breites Sortiment von
stapazierfähiger und preiswerter Küchenwäsche
zusammengestellt, die allen Anforderungen Ihres
Küchenbetriebes entspricht.

Verlangen Sie unsere Offerte mit dem besonders günstigen
Gesamtangebot für alle Wechseltextilien in ihrem Betrieb.

Für Hôtellerie 4

Quantité maximale joi^rnÎE

pour adultes considérée,
comme inoffensive: i
88 cubes d'ASSUGRlC"'
extra-doux ou 50 cubés
d'ASSUGRIN surfin

3,5 g de cyclamate) i

Hotelwäsche
und Personal

KÜCHENWÄSCHE GEKOCHT?

: Vtk/soÉ \

Hier einige Beispiele:

Nr. 2856 Tellertuch, Halbleinen
Nr. 2634 Gläsertuch, Halbleinen
Nr. 2207 Cheftorchon, Baumwolle
Nr. 9086 Passiertuch, Reinleinen
Nr. 2184 Chefschürze, ohne Latz,

Halbleinen
Nr. 9963 Casserolierschürze, blau

oder grün, Baumwollzwilch
Nr. 9460 Officeschürze, kariert,

Halbleinen

50/90 cm
50/90 cm
45/90 cm
85/90 cm
90/85 cm

90/100 cm Fr. 7.90

90/100 cm Fr. 7.80

•nsiv/fio-f. i/ib* iiiribnno üi>

i|imi vftftfiitls

PFEIFFER +
Gastronomie

La collection

de revêtements de soll

gezielt
inserieren

ist
besser!

Dans votre hôtel, les sols sont soumis, à da très rudes de sol qui ont .subi avec succès les examens, les plus
épreuves: grosses semelles, talons pointus, chaussures sévères, garantie de leur extrême résistance à l'usure. Et

sales et mouillées... voilà tout ce que vos tapis doivent seulement ceux qui se nettoyent rapidement et facilement,
supporter!

7" Laissez-vous conseiller par votre spécialiste: il vous ap-
l'assortiment hôtelier Hassler vient à bout de toutes ces porte la parfaite solution Hassler à chacun de vos pro-
'épreuves. .11 ne Comprend que les tapis et les revêtements blèmes de tapis ou de revêtements de sol

/ Inserieren \
/ heisst informieren! \/ Erweitern Sie Ihren Kundenkreis in

/ Hôtellerie und Gastgewerbe mit einer
/ gezielten Werbung in der Hotel-Revue, der offiziellen
/ Fachzeitung des Schweizer Hotelier-Vereins,

DieTechnische Beilage der Hotel-Revue behandelt
das weitgespannte Gebiet der Hoteltechnik, deren Entwicklung

im vollen Gange ist. Werben Sie deshalb nicht irgendwo für Ihre
Produkte, sondern dort, wo Ihr Inserat von Fachleuten gesehen

Z<? soMö/7 /?o//a /7/oZ/è/77(?5' ûfe te/?/,? e? ûfe /ei/ete/T/fi/zly t/e 50/.

la collection Hassler
und gelesen wird, in der Hotel-Revue, dem Fachblatt für den Fachmann.

.Inseratenverwaltung der Hotel-Revue
Monbijoustrasse 31,3011 Bern,Telephon 031 257222

HASSLER
Hans Hassler SA, Kasinostrasse 19. 5001 Aarau, Téléphone064/22 21 85
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Breite Eigenkapitalbasis
Wir setzen heute die Publikation eines von Dr. J. Bossart (Schweizerische Bankwesen-
schaft Zürich) gehaltenen Referats fort. Nachdem sich die beiden ersten Teile mit der
Finanzierung von Hotelinvestitionen befasst hatten, wenden wir uns den touristischen
Anlagen und Kurortseinrichtungen zu.

Touristische Anlagen

Wenn es nicht bloss um den kleinen Aus-
bau eines bereits entwickelten Kurorts
geht, sondern um die beinahe völlige tou-
ristische Neuerschliessung eines Orts oder
einer Region, so stehen heute auch von
der Sicht der Bank aus primär Volkswirt-
schaftliche Ueberlegungen int Vorder-
grund. Allerdings müssen derartige Pro-
jekte sehr genau geprüft werden. Es hilft
einer Talschaft nur wenig, wenn man ei-
nen Sessellift und einige Appartements in
die Landschaft stellt und damit glaubt,
der drohenden Entvölkerung Einhalt ge-
bieten zu können. Vielmehr braucht es ei-
ne Gesamtplanung, die neben den Bedürf-
nissen potentieller Gäste auch die Rechte
und Pflichten der einheimischen Bevölke-
rung und der öffentlichen Institutionen
gebührend berücksichtigt. Die notwendi-
gen Voraussetzungen werden vielfach
falsch eingeschätzt oder zu wenig berück-
sichtigt. Die Bank zieht zur Beurteilung
solcher Erschliessungen - abgesehen von
den Initianten und Kapitalgebern, die hin-
ter dem Projekt stehen - primär folgende
vier Voraussetzungen heran:

1. Verkehrslage (Strasse, Bahn)
2. Klima (Sonnenschein. Niederschlags-

mengen, Schneesicherheit)
3. Topographie
4. Vorhandene Infrastruktur

60 Prozent Eigenkapital

Zur Finanzierung solcher touristischer Er-
Schliessungen, handle es sich um eine so-
genannte Programm-Finanzierung oder
um die Finanzierung eines stufenweisen
Vorgehens, verteilt über eine längere Peri-
ode, sind folgende Punkte festzuhalten:

- In Berücksichtigung der grossen Risiken
solcher Investitionen scheint es heute
generell erwünscht, dass die Eigenkapi-
talquote auf mindestens 60 Prozent des

Anlagewertes steht. Meist ist ein eher
noch höherer Einsatz von eigenen Mit-
teln zu empfehlen, weil damit gewisse
Reserven für die ohnehin sehr schwieri-

" gcn""Anfangsjahre geschaffen werden
können, r

- Im Gegensatz zu Hotelfinanzierungen
ist es bei touristischen Anlagen heute
auch in der Schweiz beinahe üblich, ei-
ne öffentliche Zeichnung aufzulegen.
Beinahe ausnahmslos geht es dabei
nicht um Obligationenanleihen, sondern
um die öffentliche Plazierung von Ak-
tienkapital, also von Risikokapital. AI-
lerdings hält es, wie neueste Beispiele
verschiedentlich gezeigt haben, nicht
leicht, die notwendigen Zeichnungen
auf öffentlichem Weg zu erhalten. Dies
hängt damit zusammen, dass einerseits
die von einer Erschliessung profitieren-
de Region kapitalmässig nur einen klei-
neren Teil aufbringen kann und ander-
seits solche touristische Anlagen nur
mittel- bis langfristig bescheidene Ren-
dilen versprechen. Aber auch hier muss
wieder an das nicht besonders brillante
Investitions-Image derartiger Anlagen
erinnert werden, welches primär durch
die Realisierung oder wenigstens ver-
suchte Realisierung schlecht konzipier-
ter und zum vornherein zum Scheitern
verurteilter Projekte geprägt wurde.

- Von besonderer Bedeutung bei der Fi-
nanzierung derartiger Anlagen ist die
Frage, ob für die voraussichtlichen Ver-
luste der ersten lahre gewisse Reserven
bestehen. Mit den heutigen hohen Anla-
gekosten, mit der harten Konkurrenz
und mit den wohl angemessenen, aber
doch für die Anfangsjahre hohen Ab-
Schreibungen gemäss Vorschriften in
der Konzession gelingt es kaum einer
neuen touristischen Transportanlage,
schon in den ersten fahren positiv ab-
zuschliessen. Zur Verhinderung grosse-
rer Verlustvorträge, die - auch hier gibt
es genügend Beispiele - schon bald zu
Sanierungen führen können, braucht es
eine geplante Reservestellung. Als eine
der interessantesten Möglichkeiten in
dieser Beziehung erscheint die Siehe-
rung von Boden, den die Gesellschaft
vor Realisierung ihres Vorhabens sehr
billig (am besten zu einem symboli-
sehen Preis) kaufen oder als Apport er-
halten muss. Der Preis wird durch die
Erschliessung steigen, die Gesellschaft
kann schon bald mit Gewinn verkaufen
und damit ihre Rechnung auch in den
ersten fahren ausgeglichen gestalten.

kurortseinrichtungen

Die gestiegenen Anforderungen, die heute
an einen Kurort gestellt werden, und die
immer härtere Konkurrenz aus dem In-
und Ausland rufen gebieterisch nach ei-
nem schnellen und möglichst umfassen-
den Ausbau mit touristischen Einrichtun-
gen.

Keine Patentrezepte

Für die Finanzierung kurörtlicher Ein-
richtungen kann es kein allgemein gültiges

Rezept geben. Je nach Art der Anlage ist
deren Rendite sehr verschieden. Selbst bei
einem guten Management und bei beson-
deren Marketing-Anstrengungen erzielen
kurörtliche Einrichtungen in der Regel
keine oder nur eine völlig ungenügende
Rendite. Ihr Gewinn liegt an anderer Stel-
le - nämlich indirekt an der Förderung
des gesamten Tourismus und damit auch
der gesamten Wirtschaft eines Ortes oder
einer Region. Aus diesen einleitenden
Worten können zwei Schlüsse gezogen
werden:

- Die Erstellung von Kurortseinrichtun-
gen benötigt einen sehr hohen Anteil ei-
,gene Mittel.

- Kurörtliche Einrichtungen können in
der Regel nicht durch einzelne Private
finanziert werden.

Oeffentliche Mittel unerlässlich

Zur Finanzierung kurörtlicher Einrichtun-
gen ist die Mitwirkung der öffentlichen
Hand unerlässlich. Diese kann entweder
direkt erfolgen, wie es vor allem bei Bau-
ten wie Kongresszentren, Hallenbäder,
Sportanlagen usw. der Fall ist, oder auch
indirekt durch Gewährung von gesetzlich
vorgesehenen Subventionen. An dieser
Stelle ist darauf hinzuweisen, dass bei je-
dem Projekt die Ausschöpfung aller nur
möglichen Subventionskanäle zielbewusst
und unnachgiebig zu verfolgen ist.

Wieso kommt der Finanzierung durch öf-
fcntlichc Mittel bei den Kurortsanlagen
eine solche Unbedingtheit zu?

- Die Erstellung kurörtlicher Einrich-
gen erfordert hohe Investitionen, die
üblicherweise mit dem direkten Ertrag
in krassem Missverhältnis stehen.

- Kurörtliche Einrichtungen erarbeiten
kaum je eine Eigenrendite. Vielfach
handelt es sich um Anlagen, bei denen

sogar der Betrieb an sich nicht einmal
ausgeglichen gehalten werden kann.

- Die Erstellung kurörtlicher Einrich-
tungen dienen indirekt der gesamten
Wirtschaft eines Ortes oder gar einer
Region.

- Kurörtliche Einrichtungen werden irt
vielen Fällen nicht ,nur für die Touri»
sten gebaut, sondern oft auch für die
einheimische Bevölkerung.

Die Finanzierung kurörtlicher Einrichtun-
gen durch die öffentliche Hand stellt eine
Art unternehmerischer Vorleistung dar.
Die öffentliche Hand fördert damit ziel-
gerichtet die eigene Wirtschaft. Durch de-
ren Wachstum wird sie indirekt - durch
Mehreinnahmen von Steuern, Abgaben

usw. - für ihre Initiative und ihren Weit-
blick entschädigt. Die mit den öffentli-
chen Geldern getätigten Investitionen
sollten damit langfristig dank dem gestie-

genen Steueraufkommen refinanziert wer-
den können.

Private Mithilfe nötig

Wenn auch festzuhalten ist, dass die Fi-
nanzierung kurörtlicher Einrichtungen
weitgehend bei der öffentlichen Hand lie-
gen niuss, so ist anderseits die Notwendig-
keit der privaten Mithilfe zu bejahen.
Schon nur zur Dokumentierung ihrer ei-

genen Interessen an solchen Projekten
sollten sämtliche privatwirtschaftlichen
Kreise, die mit dem Fremdenverkehr di-
rekt oder indirekt verbunden sind, durch
Zeichnung von Aktièn, Genossenschafts-
anteilen oder Obligationen oder auch
durch Gewährung von besonderen Darle-
hen hervortreten. Privaten Investoren
können besondere Anreize geboten wer-
den: Steuererleichterung (temporäre Be-
freiung, tiefer Ansatz), Uebernahme ge-
wisser Leistungen durch die Gemeinde
(z. B. Parkplätze, Frequentierung der An-
lagen durch Schulen usw.), voller oder
teilweiser Verzicht auf bestimmte Abga-
ben sowohl beim Bau wie anschliessend
beim Betrieb. Dieses Vorgehen, mit dem
wenig attraktive Investitionen aufgewertet
werden können, ist nur auf ganz bestimm-
te Anlagen - wie Hallenbäder, Kongress-
Zentren, Tennisanlagen usw. anwendbar
und bedingt zudem eine entsprechende
Einstellung der Gemeindebehörden wie
auch der einheimischen Bevölkerung.

Je nach Projekt...
Die Höhe der Eigenfinanzierung kann bei
derartigen. Projekten picht in verbindli-
chen Zahlen ausgedrückt werden, sie ist
vielmehr von der Art des Projekts abhän-
gig. Zweifellos finden sich für ein Kon-
gresszentrum oder ein Hallenbad leichter
und höhere Fremdgelder als z. B. für die
Schaffung einer neuen Skipiste oder die
Anlage neuer Spazierwege. Bei diesen In-
vestitionen ist der Einsatz von Fremdka-
pital auch in bescheidenem Ausmass be-
reits sehr abzuwägen und kaum empfeh-
lenswert.
Banken, die zur Finanzierung kurörtlicher
Einrichtungen Fremdkapital zur Verfü-
gung stellen, müssen bei allem Verständ-
nis für die wirtschaftliche Entwicklung
von Kuroftçp, dennoch auf eine gewisse
Sichëmeit für ihre Engagements bedacht
sein. Oftmals wird bei solchen Projekten
daher eine—Art DeffzitÄrafttie verlangt,
wonach die Gemeint}^;- oder eine andere
öffentliche,'lnstitutipn" <jie Sicherstellung
vôrt Zîits- j^id; Àmc/rfe "*

übernehmen hat
Die vorsteStenäen Gedanken haben selbst-
verstândlfêh nur Gültigkeit in sogenannt
«normalen» Zeiten, also nicht in Zeiten
scharfer Kreditrestriktionen. In diesen,
muss Dr. Bossart offen gestehen, sind die
Banken in ihrer Tätigkeit derart einge-
schränkt, dass grössere Finanzierungen
vorübergehend nicht mehr möglich sind.

t Prof. Dr. Paul Stocker
Der weitherum' bekannte und beliebte
Berner Ordinarius für praktische Natio-
nalökonomie ist nicht mehr. Ein tragi-
scher Unglücksfall hat ihn aus seinem

grossen und erfolgreichen Wirken als aka-
demischer Lehrer, Wirtschaftswissen-
schafter und -Politiker und Fachexperte in
zahlreichen Organisationen, Kommissio-
nen und Unternehmungen im Alter von
47 Jahren herausgerissen. Die Studenten
der Rechts- und wirtschaftswissenschaftli-
chen Fakultät der Universität Bern verlie-

ren in Paul Stocker einen ihrer beliebte-
sten Lehrer, der es wie kein zweiter ver-
stand, seine Vorlesungen in fachlicher
und rhetorischer Hinsicht zu einem Erleb-
nis werden zu lassen. Profundes Wissen,
Humor, Toleranz, echte Menschlichkeit
prägten die Persönlichkeit des Verstürbe-
nen und machten jede Begegnung mit ihm
zum Erlebnis. Es entsprach dem Charak-
ter Paul Stockers. dass er sich nicht mit
theoretischer Forschung und Lehre be-

gnügte, sondern sich der Oeffentlichkeit
immer wieder für die Lösung meist kom-
plizierter und heikler Probleme zur Ver-
fügung stellte. Auch hier leistete er Gros-
ses. Auf eidgenössischer Ebene sei die

von ihm präsidierte Kommission zur
Ueberprüfung der Bundessubventionen
(1965/66), der Vorsitz der Beratenden

für das Berggebiet erwähnt. Wenn im
Verlaufe der nächsten Monate das heiss-
ersehnte Investitionshilfegesetz für das

Berggebiet rechtskräftig werden wird und
sich auch die nicht weniger dringlich er-
wartete Revision des Hotel- und Kurorts-
kreditgesetzes bald vollzieht, ist dies zu
einem grossen Teil auf den unermüdli-
chen Einsatz Paul Stockers zurückzufüh-
ren. Auf kantonaler Ebene darf der Ver-
storbene als der Vater der Wirtschaftsför-
derung bezeichnet werden, gründet doch
das gesamte diesbezügliche Konzept des

Kantons Bern auf den Vorschlägen, die
Prof. Stocker gemeinsam mit Professor
Paul Risch im Bericht «Einkommenslage
und Wirtschaftsstruktur des Kantons
Bern» erarbeitet hat. Professor Paul Stok-
ker war einer der wenigen Nationalöko-
nomen, die dem Fremdenverkehr und der
Hôtellerie jene wirtschaftliche Rolle ein-
räumten, die sie auch wirklich besitzen.
Er machte aus dieser Meinung und auch
aus seiner ganz besonderen Vorliebe für
diese Branche niemals ein Hehl. Als Prä-
sident der Aufsichtskommission des For-
schungsinstituts für Fremdenverkehr an
der Universität Bern setzte er sich mit
den theoretischen Fragen des Tourismus
auseinander. In bester Erinnerung bleibt
den Mitgliedern des SHV Paul Stockers
Vortrag anlässlich der Delegiertenver-
Sammlung 1971 in Gstaad unter dem Titel
«Schweizer in der Weltwirtschaft - Frem-
denverkehrspolitische Bekenntnisse eines
Volkswirtschafters». Gerade im Zusam-
menhang mit den Arbeiten um das ge-
samtwirtschaftliche Entwicklungskonzept
für das Berggebiet betonte P. Stocker im-
mer wieder die zentrale Bedeutung des

Tourismus. Er war selbst auch ein leiden-
schaftlicher Anhänger des Reiselandes
Schweiz und verbrachte viele seiner meist
kurz bemessenen Ferienaufenthalte in un-
seren Alpen. Seine Bande zur Hôtellerie
hätten in nächster Zeit noch enger ge-
knüpft werden sollen, war er doch be-
stimmt, neuer Verwaltungsratspräsident
der Einkaufsgenossenschaft des Hotel-
und Gastwirtschaftsgewerbes (Howeg) zu
werden. Für alle, die Paul Stocker person-
lieh gekannt haben - unter ihnen auch
zahlreiche Hoteliers und Restaurateure
sowie die Direktionen des SHV und der
touristischen Organisationen unseres Lan-
des -..ist sein plötzlicher Tod unfasslich
und erschütternd. Er starb, weil er jeman-

Kommission f.jlr die Durchführung des beschützen wollte. Selbstloser Einsatz

Landwirtschaftsgesetzes und in neuester

tszahlürigen zu Zeit namentlich seine grundlegenden Ar-
beiten zur Konkretisierung des gesamt-
wirtschaftlichen Entwicklungskonzeptes

im Dienste des Menschen prägte sein gan-
zes Leben. Wir alle schulden Professor
Stocker dafür grossen Dank.

Jost Krippendorf

Auf dem Sonnenberg pfeift man auf Regen

Durch den Bau des neuen Gartengrills hat
terunabhängige Gartenplätze geschaffen.

Je moderner und hektischer die Städte
werden, desto mehr sehnen sich ihre Be-
wohner nach einem Flecken Tradition,
nach einem Platz zum Mensch unter
Menschen zu sein. So ein Zu-sich-selber-
Kommen-Ort ist für die Zürcher der
«Sonnenberg». Er steht hoch über dem
täglichen Aerger, über den Abgasen und
über dem Business. Vom Sonnenberg aus
hat man wieder den richtigéh Blickwinkel,
um das wirklich Wichtige vom scheinbar
Wichtigen zu trennen. Dazu trägt nicht
nur die Höhenlage bei, sondern auch das

Klima. Das Klima, wie es nur in einem
Familienhotel guten alten Stils herrschen
kann, wo man weiss, dass schon der
Grossvater des Gastes von der Grossmut-
ter des Patrons umsorgt wurde.
Der bevorzugte Platz im Sonnenberg ist
bei gutem Wetter natürlich der Garten.
Vor dreizehn Jahren wurde das Gartenre-
staurant erstmals neu gestaltet. Wind und

das Hotel Sonnenberg in Zürich 200 wet-

Wetter spielten jedoch dem Restaurateur
und den Gästen immer wieder mit. Mit
zunehmendem Personalmangel wurde die
Wetterabhängigkeit ein immer grösseres
Problem. Daher entschloss sich Hotelier
Rudolf Wismer, Pächter des der Stadt ge-
hörenden Hotels Sonnenberg, den Garten
wetterfest zu machen. Durch An- und
Umbauten wurden zweihundert «heizba-
re» Sitzplätze im neuen Gartengrill ge-
schaffen. Grosse Schiebefensteranlagen
erlauben im Nu, sich dem Diktat des

Wettergottes zu beugen. Der Boden ist
elektrisch beheizt, damit auch an kühlen
Sommerabenden eine angenehme Atmo-
Sphäre herrscht. Die schmucke Ausstat-
tung dés neuen Raumes mit Antiquitäten
schafft zusätzliche Behaglichkeit.
Gleichzeitig wurden durch Neukonzipic-
rung der Getränkeausgabe und des Office
grosse Rationalisierungseffekte erzielt,
ganz abgesehen davon, dass die gewönne-

ne Wetterunabhängigkeit den Personalein-
satz wesentlich erleichtert. Jetzt befinden
sich nur noch 200 Plätze im ungeschütz-
ten Freien.
Mit dem neuen Gartengrill ist das bald
hundertjährige Hotel wieder eine unter-
nehmungsfreudige Spanne jünger gewor-
den. Ob den vielen neuen Grosshotels in
der Grossstadt Zürich wird manchmal
fast vergessen, dass die Seele der Zürcher
Gastlichkeit Betriebe wie der Sonnenberg
bilden. MK

Es bleibt bei den Sesseln auf Hochstuckli

An der Generalversammlung der Skilift
und Sesselbahn AG Sattel-Hochstuckli
wurde auch dieses Mal, wie schon in den
letzten Jahren, über eine Gondelbahn dis-
kutiert. Während die einheimischen Ak-
tionäre die Auffassung vertreten, die alte
Sesselbahnanlagc genüge den heutigen
Anforderungen nicht mehr und vertreibe
die Sportler in die benachbarten Skigebie-
te, ist der Verwaltungsrat einem neuen
Projekt gegenüber sehr skeptisch. Es sei
weder finanziell noch betriebswirtschaft-
lieh zu verantworten. Er hofft, mit eini-
gen Verbesserungen an der bestehenden
Anlage und bei guten Witterungsverhiilt-
nissen immer noch sehr gute Resultate zu
erzielen.
Die ersten Monate dieses Jahres haben
den Verwaltungsrat in seiner Haltung be-

stätigt, wurden doch bis Ende Juli mehr
Personen befördert als 1971 und 1972 das

ganze Jahr hindurch. Trotz Betriebsdefi-
ziten in den beiden letzten Jahren wurden
jeweils Dividenden von 4'/-j Prozent ausbe-

zahlt, was die Reserven auf 144 000 Fran-
ken zusammenschrumpfen liess. Mit
16 700 Franken hat die Bahn im vergange-
nen Betriebsjahr verhältnismässig mehr
Durchfahrtsrechte bezahlt als jede andere
vergleichsmässige Bahn in Europa. Für
die kommende Wintersaison wird eine

neue Abfahrtspiste bereitgestellt und Ver-
besserungen an der Bahn zum Schutze der
Skifahrer vor Kälte angebracht.

Neuer Verkehrsverband im Enllehiich

Zur Zeit des blühenden Bädertourismus
im voralpinen Raum war Escholzmatt an
der Wegzweige zu Schallenberg und Em-
mental ein recht gut frequentierter Kur-

ort, der selbst in Frankreich und Deutsch-
land bekannt war. Der touristische An-
strich des Entelbuchdorfes verwitterte
aber in der Folge ganz und gar.

Jetzt, wo man sich unter Erholungsorten
wieder etwas anderes vorzustellen be-
ginnt als überfüllte Strände und verstäd-
terte Bergdörfer, scheint sich für das so
sehr zu Unrecht als landschaftlich lang-
weilig verschrieene Entlebuch eine neue
touristische Zukunft abzuzeichnen. Es
gibt im Entlebuch nämlich nicht nur die
Bahnlinie Luzern-Bern, es gibt viele, viele
Wanderwege, Wälder und Wiesen, Grä-
ben und Eggen und eigentlich alles, was
das Herz des Natur- und Erholungsuchen-
den Urlaubers begehrt.

Um die touristische Zukunft etwas rascher
Gegenwart werden zu lassen, haben sich
nun der Verkehrsverein Entlebuch und
die interessierten Kreise des Nachbardor-
fes Marbach zum Verkehrsverband
Escholzmatt-Marbach zusammengeschlos-
sen. Basis der Aktivität sind die Wander-
wege. Ausgearbeitet werden sowohl neue
Routen wie Pauschalangebote. Als Ski-
wanderzentrum ist die Region prädesti-
liiert. Der frisch gegründete Verband wird
sich diese Chance nicht entgehen lassen
und das sommerliche und winterliche
Wandern auf einen Nenner zu bringen
wissen. Der bronzene Skilangläufer Sepp
Haas aus Marbach hat schliesslich schon
vor einigen Jahren propagandistisch sehr
gute Vorarbeit geleistet.

1000 Gesundbrunnen

Eine Glanzidee für Volksgesundheit und
aktive Ferien wurde zum tausendsten Mal
verwirklicht. Beim Hotel Baumgarten in
Immensee konnte der tausendste Vita-
Parcours der Oeffentlichkeit übergeben
werden. Zusammen mit der Direktion
der Vita-Lebensversicherungsgesellschaft
freuten sich die Vertreter der Schwyzcr
Regierung und der umliegenden Verkehrs-
vereine anlässlich einer kleinen Feier über
den grossen Erfolg, den diese gesund-
heitsfördernden Anlagen in der ganzen
Schweiz verzeichnen. Vor wenigen Jahren
noch unbekannt, sind Vita-Parcours heute
so selbstverständlich, dass jeder Bericht
über die Eröffnung einer Schweisstropfen-
bahn banal erscheint. Denken wir beim
tausendsten vielleicht einmal daran, wie
vielen Herzinfarkten auf den Vita-Par-
cours vorgebeugt, wie viele Spitalkosten
eingespart, wie oft eine neue Beziehung
zur Natur geschaffen wurde. mk
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GuterRufverpflichtet

Das sind Qualitätskriterien,
auf die Sie sich verlassen können:

Natürliche Aufzucht.
Ständige Veterinärkontrolle.

Verarbeitung nach strengsten
Lebensmittelgesetzen.

Deutsches
Qualitäts-

geflügel

Bölts Enten
aus dem grünen Ammer- j

land. Aufzucht unter
freiem Himmel bei

natürlichem Kraft-
futter. Besser

können Enten
nicht sein.

Ente bratfertig - frisch
und gefroren.
Ente fertig gebraten mit

Soße — gefroren.
Entenviertel grill-
fertig - gefroren.

Centrale Marketinggesellschaft
der deutschen

Agrarwirtschaft mbH.
D-53 Bonn-Bad Godesberg,

Koblenzer Straße 148

Importeur:
CASIC,Basel,St.Alban-Anlage16,

Bitte wenden Sie sich ^
an den Importeur oder direkt an den

Bundesverband der Geflügelschlachtereien,
D-53 Bonn, Niebuhßstr.'SS "A

Neu: Einrichtungscenter für das Gastgewerbe

Lassen Sie Ihr Hotel, Restaurant oder Café durch unser Fachpersonal einrichten. Wir leisten saubere Arbeit und liefern
Qualitätsmöbel zu vernünftigen Preisen. - Wir lösen Ihr Problem. Ganze Restaurationsbestuhlungen. - Vorhänge, Lam-
pen, Wandteppiche, Spannteppiche direkt ab Rollen in extra strapazierfähiger Qualität. - Grosse Auswahl. - Verlangen
Sie unverbindliche Offerte mit Referenzliste.

Möbel und Teppiche Ferrari, 8645jo„a/Rapperswii

Tel.(055)27 71 21 p 19,23

Zeugnishefte
Mit Register und Talon für die
Personalakten

Heft zu 20 Blatt Fr. 9.—
Heft zu 50 Blatt Fr. 16.—
Heft zu 100 Blatt Fr. 25.—

Schweizer Hotelier-Verein,
Materialverwaltung, Monbijoustrasse 31,
3001 Bern, Tel. 031 2572 22

Aktion L
saubere"-^

Schweiz

Fanta informiert

Ueberall, wo Fanta angeboten wird, liest man

es an steigenden Umsatzzahlen ab, und die

Marktforschung kann es nur bestätigen:

Fanta hat sich einen guten Namen gemacht.

Fanta steht für fruchtige Frische, Freizeit,

Fröhlichkeit, Fantasie

Mit Fröhlichkeit und Fantasie soll sich

Fanta weiterhin auch in der Werbung prä-
sentieren. Bis in den Spätherbst hinein -
solange draussen die Freizeit-Sonne scheint -
wird der Fanta Slogan immer wieder in der

ganzen Schweiz auf Plakaten aufleuchten

und in allen wichtigen Zeitschriften er-

scheinen. TV-Spots und originelle Aktionen

sorgen direkt und indirekt für steigende

Umsätze, für Abwechslung und Bewegung.

Wer wird von dieser Kampagne 1973 mehr

profitieren - das Gastgewerbe oder der

Detailhandel? Wir haben sie so angelegt, dass

sich diese Frage gar nicht erst stellt. Ob zu-

hause oder unterwegs - mit der Idee vom
schönen Durst werden sich alle angespro-
chen fühlen. Und überall, wo man sich auf
eine entsprechende Nachfrage einstellt, wird

man davon profitieren.

Fanta macht den Durst so schön
t .3lia-;mitts. j]7j 3F»T7i3Uj -A nu jnsm

Tafelgetränk mit Orangensaft
lütt 3J0Î ilduii : m J

Fanta ist eine eingetragene Marke

Gesucht:
Guterhaltene

Silberpoliermaschine
für Hotelbetrieb mit 120 Betten.

Offerten erbeten an:

Fredy Hold
Hotel Bellevue, 7050 Arosa, Telefon (081) 31 12 51.

6205

F
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Cet automne, une opération marquante sur la Côte d'Azur

La Côte d'Azur à forfait
(ONI) L'établissement des saisons est désormais une question de survie pour toute
exploitation touristique, que ce soit dans le domaine des transports ou dans celui de
l'hôtellerie. Sur la Côte d'Azur, congrès, séminaires, voyages-récompenses incentives et
autres formes de voyages para-professionnels ont déjà transformé en haute saison des
mois autrefois relativement creux, comme octobre ou mai et juin par exemple. 11 faut
trouver cependant des formules complémentaires.

Les forfaits qui s'adressent au grand
public doivent permettre de décider une
clientèle potentielle à profiter d'une occa-
sion lui permettant de prendre hors saison
des vacances peut-être supplémentaires,
mais à des conditions budgétaires excep-
tionnelles.
Certes, de nombreuses initiatives indivi-
duelles s'étaient manifestées sur ce plan
depuis plusieurs années déjà: forfaits
«Mer et Neige», forfaits établis par de

petits groupements hôteliers, forfaits golf,
etc. Mais la Côte d'Azur groupe près de

mille hôtels classés de tourisme représen-
tant 27 000 chambres répartis entre 27 sta-
tions sur cent kilomètres de côte, des sta-
tions de sports d'hiver sans oublier les

auberges ou châteaux-hôtels de ses colli-
nés et le l'arrière pays.
Pour le voyageur individuel comme pour
les professionnels du tourisme, la multi-
plicité des formules et la limitation du
nombre de chambres offertes en réduisent
considérablement l'impact. 11 faut connaî-
tre la quantité de dépliants et offres
publicitaires de tous genres reçue quoti-
diennement par les agents de voyages
pour réaliser la nécessité de simplifier et
d'uniformiser ces offres, afin de faciliter
leur travail.

170 hôtels, 1 promotion

C'est dans cet esprit que M. Tré-Hardy,
délégué régional au tourisme de la Rivié-
ra-Côte d'Azur, s'est efforcé d'établir,
pour la première fois, des forfaits par
catégorie d'hôtels, s'appliquant à l'ensem-
-ble du département des Alpes Maritimes
et valables du 1er octobre 1973 au 1er a-
vril 1974.
170 hôtels représentant une capacité
d'hébergement de 7905 chambres, se sont
ralliés à cette opération. Parmi eux: dix
palaces, dix «4 étoiles», trente «3 étoi-
les». Les autres établissements de petite et

moyenne catégorie ont une étoile et deux
étoiles.
Ces hôtels sont un potentiel d'héberge-
ment permettant d'accueillir quantitative-
ment un large éventail de clientèlè, du '

grand luxe aux budgets strictement limi-
tés.

En quoi consistent ces forfaits?

a) Séjours hôtel et prestations touristi-
ques: séjours de 3 à 7 jours en demi-pen-
sion (chambre double avec bain ou dou-
che), complétés par les prestations suivan-
tes: 1 repas dans un restaurant, 1 goûter
dans un salon de thé, 1 excursion d'une
demi-journée, 1 visite d'un musée, réduc-
tion d'au moins 5 pour cent chez la plu-
part des commerçants de la Côte d'Azur.

Hôtels - Prix par personne logée en
chambre double

3 jours

Supplémeni

Single

7 jours Supplémeni

Single

4 étoiles 397 120 847 280
4 étoiles 285 75 585 175
3 étoiles 210 45 410 105
2 étoiles 180 36 340 84
1 étoile 159 30 291 70

Beabsichtigen Sie den
Neu- oder Umbau Ihrer

Grossküche?
Unsere erfahrenen Küchen- und

Restaurant-Spezialisten planen Ihnen
eine rationelle Betriebs- und Küchen-

einrichtung. Auf Wunsch inklusive
Menü- und Rezeptplanung.

Fragen Sie uns bitte an, wir beraten
Sie gerne.

Hirschmattstrasse 50, 6002 Luzern
Telefon (041) 22 10 22 / 37 25 47

Seit über 25 Jahren bekannt für gute
Maschinen und Apparate.

IGEHO, Halle 24,1. Stock, Stand 364

le clearing. C'est lui également qui remet-
Ira aux clients les carnets de bons corres-
pondant aux prestations touristiques si les
réservations sont faites par une agence.
Hors du département, celle-ci touchera la
commission habituelle, même si elle s'est
adressée au GAVCA pour la réservation
hôtelière. Les clients à destination des sta-
tions autres que Nice pourront obtenir
leur carnet de bons sur place.

Pour toute information ou réservation, le
public aura le choix entre le groupement
des agents de voyages de la Côte d'Azur
ou à son agent de voyage habituel.

Une liste des hôtels participant à cette
promotion est éditée par le Comité régio-
nal du tourisme contenant, en outre, le
tableau des tarifs par catégories d'hôtels,
comme indiqué ci-dessus, et toute une
page d'informations sur les ressources
touristiques de la région.

(TV. r/. /. /?.: Ou co/is/a/e, en /'occurence,
que /es agences de voyages de cette re'-

g/on partie/petit, sur /e p/an du tourisme
réceptif, à cette promotion spéc/a/e. La
récente enquête à /aque//e a procédé notre
/ourna/ a prouvé qu'on ne peut eu dire
autant eu Suisse.')

La promotion des forfaits à l'étranger

Toutes les indications précédentes s'appli-
quent surtout à l'utilisation des forfaits
Côté d'Azur en France, mais ils ne s'agit
pas d'une promotion uniquement nationa-
le. La plupart des représentants à l'étran-
ger du Commissariat général au tourisme,
vivement intéressés par ces prix tout com-
pris enfin uniformisés, les ont adoptés
comme base de leur campagne publicitai-
re pour Tautomne/hiver 1973/74. Etant
donné la diversité géographique et psy-
chologique de la clientèle à prospecter, il
fallait laisser à chacun la possibilité
d'adapter à son marché les modalités
d'application.
Toutes les demandes de renseignements
au départ de l'étranger seront adressées

aux .représentants du Commissariat
général au tourisme du pays intéressé. Les

agences de voyages pourront ainsi bénéfi-
cier d'une part du courant de clientèle
ainsi créé en vendant directement le for-
fait tel qu'il est proposé et, d'autre part,
elles pourront utiliser ces prix avantageux
pour construire, le cas échéant, des «voya-
ges à la carte». C'est ainsi que déjà des

forfaits particuliers ont été programmés
par des agences de Suisse, du Luxem-
bourg, de Hollande, de Belgique et de

Grande-Bretagne.

Premiers résultats

Des demandes de renseignements ont déjà
été reçues émanant des points géographi-
ques les plus divers aussi lointains parfois
que New York, Tokyo et Nouméa. II sem-
ble donc que la formule proposée par la
Côte d'Azur corresponde à un besoin réel
s: l'on en juge par l'intérêt déjà suscité.
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L'L/öfe/ «Beutu» de Bar/s qui s'ouvrira eu octoère proc/ia/ii et dont nous avons parlé
dans notre dernier numéro.

La marche des trois jours en Israël
La 17ème marche des 3 jours en Israël aura lieu du 17 au 19 septembre 1973. Et de
nouveau cette année les participants suisses formeront le plus grand groupe étranger.
Plus de 20 000 participants sont attendus.

Sous l'égide de l'Ecole hôtelière
de Paris et de l'ONST

Un diner-débat sur la
commercialisation
de l'hôtellerie

A l'endroit de l'ancienne ville biblique de
Beth El, un immense camp sera dressé,
qui sera le point de ralliement et pendant
les 3 jours formera le centre des partici-
pants.
Le but de la marche? Encourager le
sport, créer un événement folklorique,
répondre à l'unité internationale et
démontrer la fraternité.
Jeunes et vieux (il y en a des plus de 80

ans), soldats et civils, organisations de

"'sport prémilitaire, hommes et femmes,
r)4ous prennent part à la marche.

Une véritable fête nationale

La distance à couvrir chaque jour sera
d'environ 35 km toutefois pas au pas de

course, mais au contraire le style de la
marche est libre, chantant et même dan-
sant.
La dernière journée de marche mène à

Jérusalem, où aura lieu le défilé de clôtu-
re dans les rues de la ville en passant
devant la tribune d'honneur. La parade
sera reçue par le premier ministre, Mme
Golda Meir, le chef de l'état-major, le
maire de Jérusalem et les hôtes d'honneur
de l'étranger.

Ici, nous retrouvons les plus de 20 000

participants, habillés de manière les plus
différentes passant en chantant et dansant
devant la tribune d'honneur, tandis que
des centaines de milliers d'Israéliens et
hôtes de l'étranger forment la haie le long
des rues.

Le coojjngént' étranger ^*.'

Celui-ci s'accroît d'année en
%u|ici, plus $0' :payslSftifcpârtîtfpé'.,La 1

Le comité d'organisation des dîners-dé-
bats de l'Association des anciens 'élèves de

l'enseignement hôtelier de Paris (20, rue
Médéric, Paris 17e) annonce, par le tru-
chement de la «Gazette officielle du tou-
risme», qu'il mettra sur pied, le 16 octo-
bre 1973, un débat, placé sous le haut
patronage de son Excellence l'Ambassa-
deur de Suisse et sous l'égide de l'Office
national suisse du tourisme et du 20ème
Salon «Equip'Hôtel». '

année- jus- - .«Ä WÄ consacré à la commercialisation et
7. t et-!.- la.promotion des différents types d'hôtel-'G

de Salzbourg, a été ouverte dernièrement.
Elle dispose de 54 lits et les hôtes y trou-
vent un restaurant de 120 places, un bar
de 45 places, une piscine couverte et une
discothèque.

*

A Dienten sur le Hochkönig, près de Salz-

bourg, la capacité de l'auberge de monta-
gne «Uebergossene Alm» a été portée de
25 à 60 lits. La maison offre maintenant 2

chambres à 3 lits avec douche, ainsi que
13 chambres à 2 lits et 4 chambres à 3 lits
avec douche.

JfC.

Suisse avait,^iv^£^jJJ«£'4?rnier, .environ

ïs
350 participants,

lérie ét de restauration (chaînes intervo-

Une expérience à imiter

Du tennis à forfait à Flaine
f1 j Vè É* ÎM 4*> U;

La station de Flaine (Haute-Savoie) a

ricains, des AngléSWSÎ^ ^Présidé
Scandinaves, la plupart marchant en cos-
turne national. Pendant les 3 jours de
marche, les participants sont les invités du

gouvernement israélien. Tout marcheur
ayant accompli sa marche reçoit une
médaille de bronze et un certificat.

joue cet ete une nouvelle carte, celle du
s restauration publiùtle et collectir.. ii Aik.v- • -

' -j' ** ' ij t tennismen vacances. Elle avait équipé son

Plusieurs agences de voyages en Suisse

s'occupent de l'organisation des différents
groupes. Toutes y ajoutent des voyages cir-
culaires à travers Israël. Ce sont les deux
compagnies d'aviation nationales El Al et
Swissair qui exécutent les vols.

(II s'agit de francs français)

b) Séjours hôtel et transports: Les com-
pagnies Air France, Air Inter et SNCF
consentent des tarifs spéciaux à l'occasion
de cette promotion.

La collaboration des agences de voyages

Le Groupement des agents de voyages de

la Côte d'Azur (GAVCA) a bien voulu se

charger du «handling» de l'opération.
C'est lui qui recevra les demandes de ren-
seignements, y répondra, fera les réserva-
tions hôtelières suivant les indications des

clients, percevra le règlement et assurera

Nouveaux hôtels en Grande-Bretagne
Skyline à Knightsbridge...

Le groupe international Skyline vient
d'ouvrir dans le beau quartier londonien
de Knightsbridge un nouvel hôtel de 300
chambres, le Skyline Park Tower, sous la
forme d'une haute tour ronde de 18 éta-

ges qui domine Hyde Park. Construit
d'après les plans des architectes R. Seifert
& Partners pour la structure, de M. Allan
W. Edwards pour le décor intérieur, il est
très luxueusement aménagé. Il est doté de

deux restaurants, dont l'un de style
moderne, a une terrasse extérieure et une
cuisine franco-internationale, tandis que
l'autre, de style Tudor, a des boiseries

apparentes à l'ancienne mode et une cuisi-
ne traditionnelle anglaise. Toutes les

chambres ont un conditionnement d'air
réglable individuellement, la télévision en
couleurs et, naturellement, le confort le

plus moderne: lits extra-longs, salle d'eau,
téléphone, etc.

,• ry-'" i.ÉÇ.xi-' ;.-

hôtel en Grande-Bretagne. C'est le
Cunard International, situé à Hammers-
mith, sur l'autoroute M 4 qui relié l'aéro-
port de Heathrow à la capitale. Avec ses

640 chambres à deux lits chacune, toutes
dotées, naturellement, de salle d'eau,
radio, télévision, téléphone direct, air con-
ditionné et insonorisées, c'est de loin le

plus grand hôtel du groupe, spécialisé
dans les conférences et réceptions (de 300
à 2000 personnes)! comme aussi dans les

grands banquets, pour lesquels il peut ser-
vir jusqu'à 800 personnes simultanément.
Le décor rappelle les origines maritimes
de la compagnie Cunard. Tarif de la
chambre à un lit: 8.50 £, déjeuner conti-
nental, service et TVA compris. R. E.

Première victime
de la pléthore d'hôtels

Thistle à Luton...

La chaîne hôtelière Thistle, qui fait partie
des brasseries Scottish & Newcastle, vient
d'ouvrir à Luton, ville industrielle de

quelque 135 000 habitants dans le comté
de Bedford, l'hôtel Strathmore qui, avec
ses 151 chambres, est le plus grand de la
localité et a coûté 950 000 £. Les cham-
bres. ici aussi, ont salle d'eau, radio,
télévision en couleurs, téléphone direct,
etc. L'hôtel a une vaste salle pour confc-
rences et banquets et deux restaurants,
dont l'un, nommé Angéline, est spécialisé
dans la haute cuisine française, tandis que
l'autre est conçu pour les collations
légères et rapides. Un club, avec hôtesses
et spectacles de gala, fait partie de l'éta-
blissement, qui s'est donné pour mission
d'être le centre social de la ville. Tarif de
la chambre à un lit: 5.50 £.

et Cunard-Trafalgar à Hammersmith

Le groupe hôtelier et maritime Cunard-
Trafalgar vient d'inaugurer son quatrième

La surabondance de nouveaux hôtels à
Londres et autour des aéroports londo-
niens vient de causer une première victi-
me: l'hôtel Shillbey à Gatwick vient sou-
dainement de fermer ses portes, juste
après avoir célébré le premier anniversai-
re de sa création. Il avait coûté près d'un
million de livres à la compagnie McKen-
zie-Hill et à la brasserie Whitbread, qui y
était intéressée pour 30 pour cent. 11 est
vrai que, doté de 84 chambres, il avait
reçu 96 000 £ de subsides de l'Etat aux
termes de la loi de 1969 sur l'encourage-
ment à la construction d'hôtels, mais cette
somme devra être remboursée à l'Etat, si

le bâtiment change de destination. La rai-
son de cette clôture est imputée à la con-
currence des dix grands hôtels construits
autour de cet aéroport, qui a fait que le

taux d'occupation des chambres était
tombé au-dessous de 50 pour cent, alors
qu'il eût fallu qu'il soit de 65 à 80 pour
cent pour rendre le Shillbey profitable.

par Mjw Léopold Jeorger,
PDG de la Société des hôtels Méridien, et
animé par M. Robert Vernay, directeur
général de la chaîne «Grand Hôtel-Medri-
ce-Prince de Galles», ce débat bénéficiera
de la participation des spécialistes de la
commercialisation, entre autres des repré-
sentants des chaînes Hilton, Grand
Métropolitain Hôtels, Méridien, Concor-
de, Sofitel, Frantel, PLM, des chaînes
volontaires «Relais de campagne» et
«Logis de France», ainsi que du groupe
«Jacques Borel International».

UTH: une chaîne en pleine
expansion
(ONI) L'Union touristique et hôtelière
(UTH), qui vient de procéder à l'ouverlu-
re de l'Hôtel Tcranga, à Dakar, est une
filiale des Chargeurs réunis, créée en
1966. Elle occupe plus de 2400 personnes
dans les différents hôtels auxquels elle

apporte son assistance.
La chaîne UTH s'appuie sur les réseaux
de la compagnie aérienne UTA et les

compagnies maritimes du groupe des

Chargeurs réunis. Ses zones d'activité
préférentielles sorit l'Afrique, l'Extrême-
Orient et le Pacifique. UTH assure égale-
ment un rôle de conseil auprès des socié-
tés, propriétaires d'hôtels ainsi que pour
la réalisation de nouveaux établissements.
UTH exploite les hôtels suivants: Maeva
Beach (230 chambres), Papeete; Château
Royal (80 chambres), Nouméa; Relais de

Kanumera (30 chambres), Nouvelle Calé-
donie; Le Parc (80 chambres), Abidijan;
Tiama (150 chambres), Abidijan; Président
(150 chambres), Côte d'Ivoire; Gamba
(100 chambres), Libreville; Okapi (100
chambres), Kinshasa; Marhaba (140
chambres), Casablanca; Marhaba (75
chambres), Agadir; Marhaba (28 cham-
bres), El Jadira; Teranga (264 chambres),
Dakar.

Dans l'hôtellerie autrichienne

(ONAT) Le nouvel hôtel Glocknerhof, à

Berg, dans la vallée de la Drave, dispose
de plus de 80 lits. Toutes les chambres
sont dotées d'une salle de bains, de WC et
d'un balcon. L'hôtel est équipé d'une pis-
cine couverte chauffée, d'une salle de

gymnastique, d'une terrasse ensoleillée et
d'un terrain de jeu pour les enfants.

*

L'auberge Hirschen, à Stams, au Tyrol,
vient d'ouvrir un dancing de 200 places,
tandis que le château-hôtel Drassburg, au
Burgenland, a inauguré récemment une
piscine couverte.

patrimoine, jusqu'ici concentré sur la pra-
tique du ski - et de l'après-ski -, de dix
courts modernes, destinés à accueillir, lors
de stages dits intensifs, aussi bien des

débutants que des joueurs de tout niveau
et même des champions. C'est ainsi qu'on
organisa, en juillet et en août, six stages
de 8 jours complets, sous la conduite per-
manente de 10 entraîneurs-professeurs
diplômés.

Ce qui est intéressant, c'est la politique
des prix appliquée en cette occasion à

Flaine. La pension complète, offerte aux
stagiaires, coûtait 65 fr. par personne et

par jour en chambre à 1 lit et 55 fr. en
chambre à 2 lits, ceci à l'Hôtel des Lin-
dars (2 étoiles). Le forfait sportif, avec
libre accès à la piscine, a été fixé à

550 fr. pour les 8 jours de stage. 11 sera
instructif de connaître, après la clôture de

cette saison estivale, le coefficient de rem-
plissage du «Lindars» et des autres- hôtels
de la station. W. Bg.

R. E. L'auberge Schoarerberg, à Henndorf, près

La /aiucii.se /apade de /'/Löte/ des Lin-
dais, conçue par /'arc/tifecte de F/a/ne,
iV/arce/ Breuer,' cet éfaè/ts.vemenf est un
«2 étoi/e.v» et // a été' construit deux ans
avant que/ /es autorités de tute//e de

/'/lôte/Zer/e /raupa/.ve a/eut é/aèoré /eur
fameux projet d'/iôfe/s «2 étoi'/es con/ort»
a prix modérés. Sans aucun doute - et /e

contenu de /'art/c/e ci-dessus /e prouve
éga/emeuf - F/aine est une station qui
épouse sou temps/

c
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Das Hotel muss ein dramatisches
Erlebnis sein
Für das höchste Hotel in New York sind die Pläne ausgearbeitet. Der Bau wird 1974

in Angriff genommen und soll 1977 nach einer Bauzeit von 36 Monaten vollendet sein.
Der Bauplatz befindet sich an Times Square, dem Herzen von Manhattan. Das Hotel
soll dieser Gegend zu neuem Ansehen verhelfen.

Das Hotel wird eine Höhe von 206 m auf-
weisen. Von den insgesamt 59 Stockwer-
ken befinden sich 54 über der Erde. Die
Zahl der Gastzimmer beträgt 2020. Das
neue Hotel ist als ein Luxus-Konventio-
nen-Hotel gedacht. Als Bauherrin zeich-
nen die Portman Properties in Atlantis,
zusammen mit dem New Yorker Immobi-
lien Sachverständigen Peter J. Sharp. Die
Hotelleitung wird der grossen Hotelkette
«Western International Hotels» übertra-
gen. Die Baukosten werden heute auf 150
Millionen Dollar veranschlagt.

Die Pläne für das Hotel weichen weit von
dem Herkömmlichen ab. Sie sehen zwei
gross aufstrebende Flügel, mit ringsum
laufenden Zimmerkorridoren vor. Die

Etagenparade

Die sieben untersten Stockwerke des Ho-
telbaues enthalten Geschäfte aller Art,
Service-Räume und Spezialitätenrestau-
rants. In der Höhe des 9. Stockwerks zieht
sich eine Terrasse um den ganzen Bau.
Eine Brücke verbindet die Terrasse mit
einer drehbaren Cocktail-Lounge, die ei-
nen Blick auf Broadway und Stadt ge-
währt.
Das 10. Stockwerk belegt eine 25 000
Quadratfuss grosse Ausstellungshalle. Das
11. und 12. Stockwerk beansprucht der
grosse Ballsaal. Er bietet Raum für 3000
Dinnergäste oder für 4000 Versamm-
lungsteilnehmer. Auf den gleichen Stock-
werken befinden sich weiter 26 kleinere
und grössere Versammlungsräume, wel-
che direkt dem Ballsaal angeschlossen
werden können. Im 13. Stockwerk sind
das Empfangsbüro, sowie ein coffeeshop,
ein Raum für Vorführungen, eine Cock-
tail-Lounge und eine Bar zu finden. Im
Stockwerk darüber sind ein besonderes
Restaurant für Gourmets und ein Nacht-
kiub untergebracht. Nunmehr kommen 35

Stockwerke für Gastzimmer, die alle auf
die mit Baikonen versetzten Korridore
rings um das Atrium gehen. Hoch auf der
Spitze des Hotels befindet sich eine Cock-

tail-Lounge, mit Raum für 135 Gäste, und
ein drehbares Restaurant mit Raum für
344 Gäste. Insgesamt lassen sich im Rah-
men der für Essen und Trinken bestimm-
ten Räumen des Hotels gleichzeitig 2186
Gäste plazieren.
Um Raum für das neue Hotel am Times
Square zu schaffen, mussten verschiedene
ältere Theater in dieser Gegend abgeris-
sen werden.
Eines dieser Theater wird im Hotel neu
erstehen. Selbstverständlich wird das Hotel
auch über eine Anzahl Erholungs- und
Fitnessräume verfügen.

Wer nicht in diesem Hotel wohnt,
verpasst etwas

Portmans Name ist bereits nach Europa
gedrungen. Im Bau begriffen ist das von
ihm mitgeplante grosse «Trade Mart»-
Zentrum mit Hotel in Brüssel. Solche
«trade marts» wird Portman auch in an-
deren europäischen Städten bauen. Pläne
sind auch für einen grossen Stadtkomplex
mit zwei Hotels in einem Pariser Vorort
ausgearbeitet. Es ist Portmans Grundidee,
dass ein Hotel nicht nur ein Nutzbau sein
soll, sondern ein «dramatisches Erlebnis».
Von einem Hotel soll bewundernd gespro-
chen werden. Menschen, die davon hören,
sollen den Wunsch bekommen, sie «müss-
ten» auch in diesem Hotel wohnen. Der
Beobachter eines Portman Hotels sagte:
«Es ist erstaunlich, wenn man die Men-
sehen beobachtet, die aus dem Hotel her-
auskommen. Sie alle lächeln.» Solche
Freude, so sagt Portman, sollte durch ein
architektonisch richtig geplantes Hotel er-
weckt werden - und das zu erreichen ist
eines seiner Ziele. W. Sch.

Umweltschutz und Fremdenverkehr

Allgemeine Zimmerreservierung in Deutschland (ADZ)

Der westdeutsche Computer
ist noch im Dienst
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Duy «dramatiVc/ie Höre/» im Mode//.

beiden Flügel sind auf der Broadway-Sei-
te durch hängende Zwischengeschosse
miteinander verbunden.

Das Herz schlägt im Atrium

Das neue Times Square Hotel wird, wie
die andern von Architekt lohn Portmann
gebauten Hotels ein Atrium besitzen. Bai-
kone vor den Korridoren der Gastzimmer
überblicken die Lobby. Das Atrium er-
streckt sich über die volle Höhe der für
Gastzimmer bestimmten 35 Stockwerke.
Viele bezeichnen diese Atrien als vergeu-
deten Raum. Aber sie haben den Portman
Hotels zu besonderem Ruhm verholfen.

Eine weitere Spezialität sind die der Lift-
anlagen. Die Fahrstühle steigen als durch-
sichtige «Glas-Ballons» auf und ab. Sie
haben die Funktion sich bewegender
Skulpturen, zur Belebung des Atriums.

Vor zwei Jahren - im Sommer 1971 -
hatte das Bundesministeritim für Wirt-
schaft in Bonn begonnen, für den Aufbau
einer zentralen Zimmerreservierung für
Klein- und Mittelbetriebe des Bcherber-
gungsgewerbes Bundesmittel zur Verfü-
gung zu stellen. Bis heute erfolgt die
Finanzierung ausschliesslich durch den
Bund, wobei mit den für dieses Jahr zur
Verfügung gestellten Mitteln die Gesamt-
summe von 1 Million DM erreicht wird.

Initiative der Verbände

Selbstverständlich konnten die bereitge-
stellten Bundesmittel nur eine Hilfe zur
Selbsthilfe bedeuten, und so waren es die
Spitzenverbände des deutschen Fremden-
Verkehrs, der Deutsche Fremdenverkehrs-
verband (DFV), der Deutsche Reisebüro-
verband (DRV) und schliesslich der Deut-
sehe Hotel- und Gaststättenverband (DE-
HOGA), die sich in einer Arbeitsgemein-
schaft zusammengefunden haben, um eine
realisierbare Konzeption hinsichtlich eines

Zimmerreservierungssystems zu erarbei-
ten.
Die Arbeitsgemeinschaft der drei Träger-
verbände setzte bereits im Jahr 1971 eine

Projektgruppe ein, von der die Möglich-
keiten eines zentralen Zimmerreservie-
rungssystems für die Praxis vorbereitet
und in ihr erprobt werden sollten.

1500 Unterschriften gegen ein Holiday Inn
Gegen den Bau eines Mammut-Hotels des

amerikanischen Hotelkonzerns «Holiday
Inn» auf Norderney wenden sich in einem
Arbeitskreis «Schutz für Norderney» zu-
sammengeschlossene Bürger der Insel-
Stadt. Angriffspunkt dieser Bürgerinitiati-
ve ist der städtische Bebauungsplan. Im
Sondergebiet I dieses Plans soll das «Ho-
liday Inn»-Hotel entstehen, als Bauträger
fungiert die Bau Liitze KG, Reutlingen.
Weiter sollen hier ein Appartement-Hoch-
haus und ein Sanatorium errichtet wer-
den.
In einem Schreiben an den niedersächsi-
sehen Sozialminister erhebt der Arbeits-
kreis Einspruch gegen den Bebauungsplan
und weist darauf hin, dass für Bauten die-
ser Art auf der Insel kein Bedürfnis beste-
he, zumal die im Raumordnungspro-
gramm für 1980 als erstrebenswertes Ziel
erwarteten 1,3 Millionen Uebernachtun-
gen bereits im Jahr 1971 erreicht worden
seien und zurzeit der Gästezustrom sta-
gniere beziehungsweise rückläufig sei.

Fast 1500 Unterschriften stehen unter
dem vom Arbeitskreis inzwischen fristge-
recht bei der Stadt eingelegten Einspruch
gegen den Bebauungsplan. Wie ein Spre-
eher des Arbeitskreises mitteilt, fürchten
zahlreiche Zimmervermieter die Konkur-
renz des amerikanischen Hotelkonzerns
und damit um ihre Existenz. Nicht wenige
allerdings vertrauen den von ihnen ge-
wählten Vertretern im Stadtparlament
und ihrem Berufsverband, der bisher zu
dieser speziellen Frage noch keine Stel-
lung genommen hat. Grundsätzlich wehrt
sich der Verband - so war es auf der dies-
jährigen Jahreshauptversammlung zu hö-
ren - nicht gegen die Bebauung des Ge-
Iändes durch eine grosse Baulandgesell-
schaft; er erwartet jedoch, dass nicht un-

ter wettbewerbsverzerrenden Bedingungen
gebaut wird, und dass nicht dem Prestige,
sondern dem wirtschaftlichen Bedürfnis
Rechnung getragen wird.

(Das Gastgewerbe)

Probelauf in Württemberg

Im Laufe des Jahres 1972 wurde das Kon-
zept als solches so weit vorangetrieben,
dass bereits im Spätherbst des gleichen
Jahres mit einem Probelauf in Württem-
berg begonnen werden konnte. Dieser
Probelauf war erforderlich, weil sich die
Beteiligten darüber im klaren waren, dass
über den Erfolg des Systems letztlich nur
die Praxis entscheiden! kann, da einige
Faktoren, wie etwa'Jder'Komplex des Be-
darfs auf der Nachfrage^ und Angebots-
seite sowie tlér - Kosfènbelaktung bisher
nur theoretisch voll ausgelotet werden
konnten.

Ausdehnung auf die grössten
deutschen Städte

Noch während des Probelaufs, der bis
heute nicht als abgeschlossen gilt, erfolgte
im Frühsommer dieses Jahres eine Erwci-
terung des Zimmerreservierungssystems
auf die grössten deutschen Städte.

Diese Erweiterung bot sich einmal von
der Nachfrage her an und zum anderen
sollte rechtzeitig der Uebergang vom Er-
probungsgebiet auf weitere Anbieter ge-
schaffen werden, um einen organischen
Aufbau zu gewährleisten.

Einbeziehung der Urlaubsorte

Die Trägerverbände sind sich mit dem
Bundesministerium für Wirtschaft darin
einig, dass diese zweite Stufe im Aufbau
des Zimmerreservierungssystems - Erwei-
terung auf die grössten deutschen Städte -
möglichst bald durch die Ausdehnung auf
bestimmte Urlaubsgebiete und -orte er-

Vor kurzem haben sich auch in Oester-
reich Fachleute mit dieser Problematik
des Umweltschutzes befasst, wobei jedoch
allgemein gesehen festgestellt wurde, dass
besonders die Fremdenverkehrswirtschaft
von sich aus ohne gesetzliche Bestimmun-
gen nur geringe Möglichkeit hat, besonde-
re Vorstellungen hinsichtlich Umwelt-
schütz zu verwirklichen. Immerhin gibt es
aber eine ganze Reihe von Faktoren, die
in jedem Fremdenverkehrsort eine bedeu-
tende Rolle spielen und in Zusammen-
hang mit dem Umweltschutz stehen.

Viel Abfall kostet viel Geld

Der Kehricht ist in Fremdenverkehrsor-
ten ein echtes Problem geworden.
Gerade hier soll ja die Beseitigung
rasch und möglichst ohne Lärm und
Staubentwicklung vor sich gehen. Das ist
nur durch den Einsatz von modernen
Fahrzeugen möglich, deren Beschaffen-
heit aber relativ kostspielig ist. Einzelne
Fremdenverkehrsorte haben vielfach nicht
die Möglichkeit, geordnete Deponien an-
zulegen, weil die räumlichen Vorausset-
zungen fehlen. Die ideale Form der Besei-
tigung heisst nach wie vor Kehrichtver-
brennung. Durch die Errichtung einer
zentralen Verbrennungsanlage zum Bei-
spiel für mehrere Gemeinden kann ein
Heizwerk entstehen, das unter anderem
Hallenbäder, kommunale Bauten usw. mit
Energie versorgen könnte (Fernheizung).
Aber auch diese Errichtungen sind relativ
teuer.
Umweltschutzfragen stellen sich auch im
Berggebiet. Hier sind es die Abfälle der
vielen Ausflügler, die mit hohen Kosten
abtransportiert werden müssen. Ebenfalls
ergeben sich durch das Abstellen von
PKWs in Gebirgsgegenden verschiedene
Verschmutzungen, die oft nicht genügend
Beachtung finden.
Nach wie vor treten die grössten Umwelt-
Verschmutzungen an Seen bzw. in beste-
henden Freibädern auf. Hier zeigt es sich,
dass der Badegast auf der einen Seite
wohl einen sauberen Badeplatz vorfinden
möchte, auf der anderen Seite jedoch re-
lativ wenig für die allgemeine Sauberkeit
beiträgt. Badegäste klagen allerdings des

öfteren, dass ihrer Ansicht nach gerade
bei Frei- oder Hallenbädern die sanitären
Anlagen ungünstig gelegen sind und aus-
reichende Abfallkörbe fehlen.

Kein Alkohol für Umweltschutz

Alle die angeführten Beispiele zeigen,
dass Massnahmen für den Umweltschutz
mit relativ hohen Kosten verbunden sind.
In diesem Zusammenhang tauchte schon

vor mehreren Monaten die Frage auf, ob
sich nicht auch der Gast an den Kosten
des Umweltschutzes in Form von Abga-
ben beteiligen sollte. Zum Beispiel wurde
der Gedanke eines sogenannten Umwelt-
schillings vorgeschlagen, der bei Alkoholi-
ka aufgeschlagen werden sollte. Dem Ver-
nehmen nach soll jedoch von dieser Mass-
nähme wieder Abstand genommen wer-
den.

dafür ein neues Bundesgesetz

Das vor kurzem der Oeffentlichkeit vor-
gelegte Bundesgesetz für Umweltschutz
sieht jedoch auch gewisse Gebühren und
Abgaben vor. Obgleich der Bund gegen-
wärtig noch keine allgemeine Kompeten-
zen besitzt, fand kürzlich der erste öster-
reichische Umweltschutztag statt, den das
Bundesministerium für Gesundheit und
Umweltschutz veranstaltete. Hiebei wurde
das oben angeführte Umweltschutzgesetz
vorgestellt, das unter anderem vorsieht,
dass bei der Errichtung und dem Betrieb
von verschiedenen Anlagen, die den
menschlichen Lebensraum beeinträchtigen
könnten, die Genehmigung der Umwelt-
behörde vorliegen muss. Vorgesehen sind
weiter gewisse zulässige Höchstwerte für
Lärm und Wasserverschmutzung, wobei
Umweltverschmutzern zum Teil recht ho-
he Strafen auferlegt werden sollen. Eine
sogenannte Umweltabgabe soll zweckge-
bunden für bestimmte umweltfreundliche
Einrichtungen verwendet werden, wäh-
rend eine sogenannte Umweitschutzge-
bühr beim Ankauf eines Autos erhoben
werden soll, die jedoch unter gewissen
Voraussetzungen zu einem späteren Zeit-
punkt wieder zurückerstattet werden
kann.
Dieser erste Umweltschutztag zeigte die

grosse Bedeutung, die der Umweltschutz
für die allgemeine Wirtschaft hat. Auch
in den zuständigen Interessenvereinigun-
gen der österreichischen Fremdenver-
kehrswirtschaft geht man nun daran, bc-
sondere Arbeitskreise zu errichten, die
sich dieser Frage widmen. Erste Arbeiten
in dieser Hinsicht sollen Ende dieses Jah-
res vorliegen. G/Wa

gänzt werden muss. Die Vorbereitungen
laufen für diese dritte Stufe und es kann
damit gerechnet werden, dass ab Januar
1974 auch diese Angebotsseite eine Befrie-
digung bei der Nachfrage erfahren kann.
Damit sollen nicht zuletzt auch von vorn-
herein die Weichen hinsichtlich der zu
deckenden Nachfrage gestellt werden. Ei-
ne Beschränkung auf den reinen Ge-
schäftsverkehr, was mit der Ausdehnung
auf die grössten deutschen Städte zurzeit
der Fall ist, wäre damit vermieden.

Augenblickliches Angebot von ADZ

Das Zimmerreservierungssystem umfasst
zurzeit rund 100 Beherbergungsbetriebe in
den 30 grössten Städten der Bundesrepu-
blik. Es kommen etwa 50 Orte in Würt-
temberg hinzu. Darüber hinaus können
aber auch alle anderen Nachfragewünsche
über ADZ erfüllt werden.

Die Reservierungen erfolgen über die Te-
lefon-Sammelnummer in Frankfurt
0611/234444 oder über Telex 0-16666.

F. Wahl

10. Deutsches Seminar
für Fremdenverkehr
dzt. Vom 15. November bis zum l.De-
zember wird in Berlin das 10. Deutsche
Seminar für Fremdenverkehr veranstaltet,
das sich zu einer festen Institution im
bundesdeutschen Tourismus entwickelt
hat. Neben dem 14tägigen Fortbildungs-
kursus für junge Berufsangehörige (15. bis
28. November), der der Erweiterung und
Vertiefung fachlicher Kenntnisse dient,
findet in diesem Jahr erstmals als Sonder-
Veranstaltung ein Seminar für Seminarlci-
ter in Zusammenarbeit mit der Europä-
ischen Arbeitsgemeinschaft der Berufsver-
bände für Kur- und Fremdenverkehrs-
fachleute statt. Themen sind «Moderne
pädagogische Lehrmethoden» und «Der
Fremdenverkehr als Lehrgegenstand». Die
Internationale Vortragsreihe für Füh-
rungskräfte als Forum, auf der aktuelle
Probleme des Tourismus von heute und

morgen diskutiert werden, ist für den
29. November bis 1. Dezember angesetzt.
Das Seminar steht wiederum unter der
Studienleitung von Regierungsdirektorin
Dr. Ilse Wolff / Verkehrsamt Berlin und
Verkehrsdirektor Dr. Hans Ludwig Zank),
Köln; die Seminarleitung haben Städt.
Oberrat Hans von Gösseln, Hannover,
und Verkehrsdirektor Klaus Schönemann,
Nürnberg.

Sommereuc/e um /Vori/jee-Sfrmid

Spannteppiche
verlegen gratis

Express innerl 10 Tagen

Tiefste Preise werden garantiert.
Bequeme Teilzahlungsmöglich-
keiten. Gratis-Heimberatung gan-
ze Schweiz, auch abends. Auf
alle Teppiche 2 bis 10 Jahre
schriftliche Ablaufgarantie. Neu;
2 Jahre gründliche, schonende
Teppichpflege durch unser «Car-
pet-Clean» - kostenlos zu jedem
Teppich!

Eigenes Vorhangatelier

Vorhangmontage gratis

Spezialpreise für Gaststätten
und Hotels

Verlangen Sie die kostenlose
Riesen-Musterauswahl heute!

Känel
Bachtelenstrasse 57
8330 Pfäffikon
Telefon (01) 97 20 14
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Ein Stiefkind
namens
Rechnungswesen

1. Das Budget
im gastgewerblichen Betrieb

Das Rechnungswesen -
ein notwendiges Uebel?

F.v Irr kei'/t Ge/ieim/iti, tüm in vie/en, re/ir
vie/en gai'/gewerè/ic/ien ßetr/eien dar
Rec/immgrive^en eine «quantité négligeai-
le» irr. Alan /ülirl eine ßiic/ilialrii/ig, well
dar OWlga/lonenreclif zur «iaii/männi-
ic/ien ßiic/i/li/irimg» verg/lielitet. Man
/11/ir/ sie nlclit re/ürr, sondern liierlrligr
diese rlu/gaie der Tre« liartdr/elle; ricli/i-
gerivelse, denn die Treti/iaridrtelle ver/ligl
iiier Faclilenle int Reclinungsvvesen, die
ein Horell>errie& iiiclir liar. Die Treiiliand-
slelle A'ann die ßiiclilialrii/ig /acligerec/iier
und meist aiici lvirtsclia/tliclier /iiiiren.
Der Patron se/ist ist in Zeiten liöclis/en
.4rl>elrrLra/rmartge/r mit andern Dingen
ieseiä/tigt als mit Zeilen. So verwundert
es denn nieif, dass das Pecliniingswesen
eines garlgewerölic/ie/t Betrieies gerade
aus dem Minimum an Daten iesteit,
die eine «ordnungsgemäss ge/iiirte»
(OB 957) ßiicli/ialrii/ig verlangt.

Das Rechnungswesen
als Fiihrungsinstruinent

Die Tagespresse zeigt in jüngster Zeit in
eircltrecfcertdem Masse, wo/iin Dnternei-
men steuern, wenn iefrieilic/ie Missstä'n-
de nicit au/grctrtd eines gut ausgeiauten
Beclinii/tgru'ererir /riiizeitig ernannt wer-
den. Pro/essor Pisci iat einmal in einem
Pe/eraf im t/nterneimerseminar SilF ie-
tont: «Wer kreditwürdig sein will, muss
mit seinem Finanziuus/ialt im reinen sein,
muss eine saniere, aussage/iiiige ßiic/i-
/la/tung /üiren. Fr muss a/s Fü/iriittgrrjdr-
ze sciliess/iclt mit den Za/ilen aus dem
Peclinungswesen etwas an/angen kein-

Dé/i ,5etriei in den '

',&kpi^in?n
l/éissi, Fe/ilerpuelien, Missstät?d'^'tIHwir?-
sc/ia/tlic/ikeiten, so /rü/t erkennen können,
da«wWst*weitig^d»^li^g0MaS«ll

und Fr/o/gsrecinung /ür das «itü'clirle»
da/ir (in diesem Fall das iere/ts lau/ende
da/irj noc/t er/olgsversprec/iend steuern?
Mit der k it r z/,r ir r 1 g e 71 Fr/olgsrec/i-
nuug (KFB) können wir das mutmassliche
ka/tresergeinis iereifs wä'irend der lau-
/enden Gesc/iä'/tsperiode aiseiätzen, lie-
/ert die PFP uns doc/i den Stand der
Pecltnung - je nac/i Fristigkeit - monat-
licit oder vjertelja/trlie/t.
Fin drittes Füürifngrirtrrrtt/ttertr aus dem
ßereic/i Peclinungswesen lieisst «Di-
rect Costing». /41s Fttrrc/iei'dgriiiid-
läge iei der Preisiestimmung iietet es der
Guterneiniungs/uirung wiclitlge Daten.
Diese drei Instrumente verlangen indessen
iereits gute Fe/mfnisse im Pecimungswe-
sen. Wir werden im Palimen der ietrieis-
wirrrc/ta/rl/dten Beilage in der 7/OTFF-
PFFGF au/ die Betrieisairec/inuug, die
PFP und das Direct Costing zurückkom-

gapH
zogen und er/olgsversprec/iende Massna/i-
ttien ergri//en werden können. Das Peclt-
nungswesen iie(et, dazu eine unaidingia-
re Grundlage. Indessen giit es versc/iiede-
ne Stu/en des /liirZtäirr eines Pec/mungs-
wesens. Wer tie/ in die Struktur des Be-
trieöes eindringen mö'clite, muss nickt nur
Witaènj*'dass, sondern duck wo im ße-
triek - Kiwtrrrc/ia/rlic/t oder unproduktiv
gearkeitet wird, wer wissen will, wieviel
ikn das Frstelleit einer einzelnen Leistung
kostet, kommt nickt uni das Fükren einer
B e t r i e k s a i r e c k n u n g kerum.
Fr/akrungsgemäss werden in der Praxis
die /akresdkxck/iisse erst tie/ in der neuen
Gesckä'/tsperiode kekaimt. Was lä'sst sick
da aus den Sck/uss/olgerungen von Bilanz

Das Budget - Spekulation oder
zuverlässige Richtschnur?

Längst sind Industrie-, Handels- und
Dienstleistungsbetriebe ohne Budget nicht
zu denken. Wer kann es sich schliesslich
in Zeiten hohen Konkurrenzdruckes,
knapper Margen, spitzer Kalkulationen
und der sich rasch wandelnden Marktbe-
dürfnisse der Käufer leisten, ohne Kom-
pass in diesem stürmischen Meer der
Wirtschaft zu segeln? Schliesslich hat
auch jede Hausfrau ein (Haushalt-) Bud-
get. Was der Hausfrau recht, ist dem Ge-
schäftsmann billig.
Der gastgewerbliche Unternehmer scheint
indessen immer noch felsenfest auf sein
Fingerspitzengefühl zu vertrauen. Anders
lässt es sich sonst nicht erklären, dass
auch heute noch in nur wenigen unserer
vornehmlich kleinen- und mittelgrossen
Betrieben tatsächlich ein Budget erstellt
wird.

l'.IB •.Tili'.

IFelc/ier rl/id idtbl 'Grittide, ; did .''kcim'-gotf-
gewerklicke/t G/tter/tekmer gegen dar Fr-

Von den Unternehmern gastgewerblicher
Betriebe werden oft folgende Einwände
gegen das Budget erhoben:
Das Budget ist nur für grosse Unterneh-
men. Ich habe den Ueberblick über mei-
nen Betrieb auch ohne Budget.
Budgetieren ist Zeitverlust. Ich muss mich
meinen Gästen (dem Verkauf) widmen.
Der gastgewerbliche Betrieb ist zu vielfäl-
tig und den ausserbetrieblichen Einflüssen
zu stark unterworfen, um ein realistisches
Budget aufstellen zu können.
Bis ein aufschlussreicher SOLL-IST-Ver-
gleich möglich ist, ist die Saison ohnehin
«gelaufen», und es bleibt mir keine Mög-
lichkeit mehr, mit neuen Massnahmen
meine Ziele zu erreichen.

--er-, imd einige Antworten daran/.-

Da gastgewerbliche Betriebe äusserst viel-
fältig und den ausserbetrieblichen Einfliis-
sen stark unterworfen sind, sind auch be-
reits kleinere Betriebe ohne geeignete
Fiihrungsinstrumente kaum überblickbar.
Budgetieren ist Planen und daher beste
Voraussetzung, das zukünftige Handeln
heute zu bestimmen.
In -den meisten gastgewerblichen Betrie-
ben ist das Rechnungswesen nicht so aus-
gebaut, als dass es eine seriöse Grundlage
zu einer richtigen Selbstkostenkalkulation
darstellen würde. Man operiert landläufig
mit genrerellen Zuschlagssätzen und er-
fährt erst nach dem Vorliegen des lahres-
abschlusses, ob und in welchem Umfange
diese Selbstkosten durch die Erträge ge-
deckt wurden.
Nun ist zwar ein Budget auch keine effek-
tive Kalkulationsgrundlage, dennoch ge-
ben monatliche Budgetvergleiche Aus-
kunft darüber, ob die angewandten Zu-
schlagssätze mit den Erlösen im Einklang
stehen und vor allem, ob der vorgesehene
cash-flow und der gewünschte Unterneh-
merlohn erreichbar sind.-
Das Budget ist ein wirksames Mittel, Zeit-
Verluste durch unnötiges Improvisieren zu
mindern. Schon durch die Tätigkeit des
Planens sind wir gezwungen, die Betriebs-
ablaufe zu überdenken und die künftigen
Tätigkeiten im Betrieb aufeinander abzu-
stimmen.
Abweichungen der Ist-Zahlen vom Soll
heisst nicht, die Budgetzahlen seien wert-
los; solche Abweichungen sollen den Un-
ternehmer die Fragen beantworten lassen,
ivariini der gewünschte Zustand nicht er-
reicht oder auch überschritten wurde.
Lässt eine Budgetabweichung keine Gele-
genheit mehr, noch im laufenden Be-
triebsjahr erfolgreich einzugreifen, erge-
ben sich mindestens handfeste Hinweise
für die Planung der nächsten Budgetperi-
ode.

Grundlage der Budgetierung ist
die Unternehmungsplanung

Ein Budget darf niemals nur auf Vcrgan-
genheitszahlen bauen. Das Budget ist eine
Planungsrechnung, budgetieren heisst pro-
spektiv Denken; in einem wirtschaftlichen
Betrieb heisst das vor allem Probleme er-
kennen und Ziele setzen. Dem Budget
liegt eine klar formulierte Geschäftspoli-
tik zugrunde, aus welcher die lang-, mit-
tel- und kurzfristigen Pläne hervorgehen.
Nur wer weiss, wo dr morgen mit seinem
Betrieb stehen will, kann heute den besten
Weg dahin planen.

Plauen lietrrr.'fricJijF/agen-rrelle/t

zum Beispiel Fragen bezüglich de£ /dual-
zerr nsMsu mi < ris"-
Welche Produkte-will -ich verkaufen? (In-
halti der .SpeisaK.und: Oe»r8abekarte).ri ; ;

Welche. Dienst!«istitogem wilL ich verkau«
fen2, j(A,rk und, S^M)dard,;jäes Services : im.

Haftungen -der
Réception ,tyid,,ii{er Corjcièrgerie, Zimmer-
standard una "Efagénservicé,' Nebenlei-
stungen usw.).
Während welcher Zeit will ich diese Lei-
stungen verkaufen? (Saisondauer). '>,
Wo finden sich die Gäste, die meine Lei-
stungen kaufen werden?
Wie komme ich an diese Gäste heran?
(Werbung).

Fragen hezügllc/i der Finkaii/er und der
Produktion: j

Wo liegt in meinem Betrieb die wirt-
schaftlich optimale Bestellmenge?
Sind meine Lagerräume wirtschaftlich

eingesetzt, oder- könnten sie bei kleineren
Lagermengen (grössere Umschlagshäufig-
keit) anders besser genutzt werden?
Kenne ich den Beschaffungsmarkt und
habe ich die meinem Betrieb und meinem
Verkaufsprogramm am besten entspre-
chenden Lieferanten ausgewählt?
Nütze ich alle Leistungen meiner Liefe-
ranten (oder meiner möglichen Lieferan-
ten) richtig aus?
Erlaubt die personelle, technische und or-
ganisatorische Konzeption der Küche, die
zu verkaufenden Produkte mit geringstem
Aufwand herzustellen?
Ist meine Kontrolle der Verbrauchsmenge
und der Produktivität so, dass ich Abwei-
chungen von der «Norm» jederzeit und
frühzeitig erkennen kann?
USW.
Ohne Aufschreibungen aus vorhergegan-
genen Geschäftsperioden werden diese
Fragen kaum schlüssig beantwortet wer-
den können. Sie geben aber nur einen
Hinweis. Der Unternehmer muss, sich dar-
überhinaus bemühen, seinen Finger stets
am Puls des wirtschaftlichen Geschehens
zu haben.
Letztlich muss das Planen zum Ziele ha-
ben, die opliina/e Leistungsstruktur des
Betriebes zu finden, das heisst, die markt-
massig richtige muss sich mit der betrieb-
lieh besten Leistungsstruktur soweit wie
möglich decken. (Nach Dr. Max Lehner,
Wirtschaftsberater, Rapperswil).

Die Voraussetzungen zum Budgetieren

Die perrönliclien Forairrre/ztingen:

- Die Geschäftsleitung bekennt sich zum
Budget.

- Sie muss ihre Ziele den Mitarbeitern
bekanntgeben (Geschäftspolitik).

- Sie muss die Einhaltung des Budgets
überwachen.

- Die leitenden Mitarbeiter bekennen sich
zum Budget.

- Sie sind für Budgetabweichungen ver-
antwortlich.

Die rac/illc/tert Foraiirrerzimge/i

- Buchhaltung, Statistik als Ausgangs-
punkt für den Aufbau eines Budgets.

- Marktuntersuchungen, allgemeine wirt-
schaftliche Entwicklungen, Konjunktur-
verlauf, touristische Entwicklungsten-
denzen usw. als Blick in die Zukunft.

Die orgaiiixalor/jc/ieii Foraiirrelziingeu

- Verantwortlichkeitsbereiche abgegrenzt
(Kostenstellen, Leistungszentren).;

- Die Planung von unten nach oben muss
gewährleistet sein, das heisst qus Teil-
bereichen zum Gesamtbudget.

Die Budgetperiode

Es gilt der Grundsatz,,, dass die Qualität
und Kontinuität vor der.Quantität kpm;
mè'rt - 'mu s s.Ii i!iljjets sîritf 'htiE tftnrP'lifiht
v6B,'' wèhtt' ihdéh' éh)^-Aerfosfe='<PMi(lilg
vorausgeht und wenn sie regelmässig er-,
stellt werden.
In der Hôtellerie sollten in, Jahresbetrie-

ben mindestens jährliche Budgets erstellt
werden, in den Saisonbetrieben minde-
stens ein Saisonbudget.

Das Vorgehen beim Budgetieren

Das Planen kann sich nicht nur auf die
Unternehmungsspitze beschränken. Für
die einzelnen Teilbereiche müssen viele
Details geplant werden. Analog kann
nicht ohne weiteres ein Gesamtbudget
aufgestellt werden. Vielmehr muss sich
dieses aus verschiedenen Teilbudgets zu-
sammensetzen, die sich gegenseitig beein-
flussen.
Aus den konkreten Zielen des Absatzpia-
nes ergibt sich zunächst das Absatzbudget
und damit die Erträge. Davon abgeleitet
können die verschiedenen Kostenbudgets
aufgestellt werden. Aus dem Ertrags- und
Kostenbudget ergibt sich die budgetierte
Erfolgsrechnung.
Der langfristige Investitionsplan liefert
die Hinweise zum Investitionsbudget.
Schliesslich ist es für den Unternehmer
wichtig, die kurzfristig fälligen Verbind-
lichkeiten mit den zur Verfügung stehen-
den Barmitteln abzustimmen, was im
Zahlungsbereitschaftsbudget geschieht.
Als Kombination dieser Budgets kann die
budgetierte Bilanz erstellt werden.

Welches sind die Bestiinmungsfaktoren
der Teilbudgets?

/L&rar^èttdger

-.Absätzmenge und Absatzerlös
Produkte und Dienstleistungen

- -Preise,, die erzielt werden können und
müssjen

- Werbémassnahmen

Fmkaii/r- und Prodafcrio/ixftitdgel

- Lager- und Küchenkapazität
- Troduktionsmethoden
- Arten und Mengen von Waren und Ma-

terial -

Korre/iöudgef

- Personalkosten
- Verwaltün'gskosten
- Betriebskosten

Kosten-
artenbudget

Kosten-- Küchenkosten
- Servicekosten „- Kosten der Beherbergung ^ e en u ge

/nvenilioiirüiidger
- Ersatz alter Anlagen
- Erneuerung zum Zwecke der Rationali-

sierung
- Anschaffen neuer Anlagen zwecks Er-

Weiterung des Betriebes

Gege/trelrlge /4Zi/iä/igigkeil
Ein ganzes Unternehmungsbudget kann
nicht in einem Zug fertiggestellt werden.
Vielmehr kann eine provisorische Zusam-
menstellung der Teilbudgets erst zeigen,
ob gewisse geplante Massnahmen auch
druchführbar sind. So kann eine geplante
Rationalisierurtgsmassnahme unter Um-
stahdén an den fehlenden Barmitteln -vor-
e'rst sèheite'fri, wie das' folgende ' Schema
aufzeigen soll:

Personal-
Politik

techn.
Möglichkeiten

u.a.

budg. Erfolgs-
rechnungÏ

j/
geplante

Rationalisierungs-
massnahme

Investirions-
budget

r v.*'-» Jr -vï»

Der immer imd immer wieder zum ßereclmeii, /Vac/irec/meti und Korrigieren angereizte Bleirli/l irf /ür einen ßelrieü wicltliger a/r
der meirlerlia/1 gerc/twimgene Koc/i/ö//el. Geöer den Daumen gepei/l dringt man vielleic/it ei/t jc/tmacklta/ter Gericilt zustande,
oder ganz s/c/ier au/ die Dauer keilt rentierendes Gesc/iä/t.

Aus diesem Grunde müssen die Teilbud-
gets in mehreren Schritten aufeinander
abgestimmt werden. Erst das Ergebnis
dieses Budgetierungsprozesscs stellt das
bereinigte Gesamtbudget dat.

Budgetkontrolle

Ein wesentlicher Nutzen aus dem Budget
entsteht schon' durch den Budgetierungs-
prozess, den Zwang zur Planung selbst.
Das Budget soll aber gleichzeitig erntögli-
chen, kurzfristig auf gewisse Entwicklun-
gen zu reagieren. Es genügt nicht, am En-
de des Jahres festzustellen, wieweit die
Rechnung mit dem Budget übereinstimmt.
Die Entwicklung soll während des Jahres
überwacht werden. '

Deshalb muss das Jahresbudget- auf kür-
zere Perioden (Monat, Quartal, Saison)
aufgeteilt werden. Für diese kurzen Peri-
oden sind jedoch nur die wichtigsten-Bud-
getposten detailliert zu ermitteln;, eine
ganze Reihe von kleineren Budgetposten
können etwa proportional zum Umsatz
aufgeteilt werden.
Die Kontrolle des Budgets geschieht am
Ende der Budgetperiode. Natürlich wäre
hier nun eine kurzfristige Erfolgsrechnung
die aufschlussreichste Vergleichsrechnung.
Vergleichbare IST-Zahlen können jedoch
auch aus monatlichen Abrechnungen über
die wichtigsten Kostenarten (vorzugsweise
nach Kostenstellen gegliedert) gewonnen
werden. Das kurzfristige Budget und kurz-
fristige Abrechnungen müssen aber zeitlich
aufeinander abgestimmt werden.
Die kurzfristige Budgetkontrolle ermög-
licht, auf Veränderungen wichtiger Ko-

stengrö^sen richtig, das heisst im Hinblick
auf die Gesamtunternehmung und das an-
visierte Ziel zu reagieren, weil anhand der
Budgetunterlagen sofort die Auswirkung
auf Erfolg, Liquidität usw. crmessen wer-
den können.

Auswirkungen eines Budgets

Welchen Nutzen die Aufstellung eines
Budgets' auf die wirtschaftliche Führung
eines Betriebes haben kann, zeigen folgen-
de Feststellungen von Praktikern. Sie fal-
len sozusagen als Nebenprodukte beim
Budgetieren an:
Weniger Fehlentscheide - die Probleme
werden vor dem Entscheiden durchge-
dacht.
Die bei der Planung mithelfenden Mitar-
beiter werden besser mit der Geschäftspo-
litik vertraut.
Die Mitarbeiter handeln und denken
«kaufmännischer», weil Ihnen die SOLL-
ZAHLEN Richtlinien für ihre Tätigkeit
bedeuten.
Förderung der Koordination unter den
Abteilungen!
Laufende Kontrolle der Geschäftstätigkeit
durch die Geschäftsleitung (Budgetkon-
trolle).
Schliesslich wollen wir nicht vergessen,
dass ein gewissenhaft erstelltes Budget ei-
ne Selbstkostenkalkulation erleichtert, in-
dem sich die Vorkalkulation nicht nur auf
Vergangenheitswerte stützen ntuss. Selbst-
redend ist ein SOLL-IST-Vergleich (Bud-
getkontrolle) Teil der Nachkalkulation.

Erich Berger
Leiter US/SHV
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GRANDES CUISINES

En^ech inEngland

Service-Ausbildung
SERVIERKURS: Dauer 4 Wochen. Mo- speziell geeignet für zielstrebige Köche,
derne Konzeption. Seriöse, zielstrebige im Hinblick auf spätere Selbständigkeit.
Fachausbildung für gepflegten Service. Gratisplacierung. Kursausweis. Verlangen
Die wertbeständige Grundlage zu An- Sie Unterlagen,
sehen, Erfolg und Mehrverdienst. Auch Kursleiter: Theo Blättler
NÄCHSTE KURSE: BEGINN AM 15. OKTOBER.

Blätflers Fachschule für das Höfel- und Gastgeweroe
6003 Luzern, Murbacherstrasse 16, Tel. 041 446955

Spezialhaus für komplette Grossküchen-Einrichtungen.
8021 Zürich: Nüschelerstr. 44, Tel. 01253740/1000 Lausanne: 15. av. Denantou, Tél. 021262007.

ANGLO-CONTINENTAL
SCHOOL OF ENGLISH
(vom britischen Unterrichtsministerium anerkannt)

INTENSIV-HAUPTKURSE
CAMBRIDGE EXAMENKURSE• SOMMERKURSE
SPEZIALKURSE für: Reisen und Tourismus,
Sekretärinnen, Management. Englischlehrer, Bank-
personal, Hotel- und Gastgewerbe

INTERLINK
School of English
INTENSIVKURSE
SOMMERKURSE

ACSE
International School
FERIENKURSE für Jugendliche
zwischen 10 und 16 Jahren

Spezialsprachkurs für das Hotel- und Gastgewerbe
5. November bis 8. Dezember 1973 5 Wochen

Dokumentation über Schulen und Kurse in Bournemouth, London und Oxford unverbindlich
durch INTERSCHOOL INFORMATION SERVICE, Seefeldstrasse 17, CH-8008 Zürich/Schweiz,
Telefon 01/477911, Telex 52529 CD 73 H

Herr
Frau Vnrnamn
Frl.

PLZ
Strasse _______________ Wohnort

Cuisinières tous gaz.

Genève: (022) 36 54 37,Mr. cuissard

Berne: (031)25 66 99 Mr. Hoffmeyer
Exposition :

Valais: (025) 213 88,Mr. Rousset

Die Motor Columbus
und der Fremdenverkehr.

Im Sommer und Winter.
Die Motor-Columbus Ingenieurunternehmung AG befasst sich
mit der Entwicklung des Fremdenverkehrs im Sommer und Winter
im Bereich der:

Planung
touristische Gesamtplanungen und
regionale Erschliessungspläne
Kurortsplanungen
Planung von Ferienzentren, Hotels
und Kurortsanlagen
Planung touristischer Transportanlagen
Infrastrukturplanungen
Durchführung
Projektierung von Ferienzentren, Hotels,
Kurorts- und Transportanlagen
Bauleitung

Marktforschung
touristische Nachfrageanalysen
Abklärung des Zielpubiikums
touristische Leitbilder

Beratung
Gutachten über fremdenverkehrs-
politische Fragen
Investitions- und Wirtschaftlich-
keitsberechnungen
Beratung in Finanzfragen
Beratung bei Organisations-,
Marketing- und Managementfragen

^COLUMBUS
Ingenieurunternehmung AG, 5401 Baden/Schweiz Telefon 056 22 71 01

Fabrication - Vente - Service

/<



Die
I

touristische
Schweiz
1972

Nach vorläufigen Schälzungen der UIOOT (Union internationale des organismes offi-
ciels de tourisme) belief sich 1972 die Zahl der grenzbesebreitenden Touristen weit-
weit auf rund 200 Mio, das sind etwa 9 Prozent mehr als 1971. Dieser Anstieg ent-
spricht der durchschnittlichen Zuwachsrate zwischen 1961 und 1971. Sollte das Wachs-
tum des internationalen Fremdenverkehrs im gleichen Ausmass anhalten, wird er sich
jeweils alle 9 Jahre verdoppeln.

Rund drei Viertel der am internationalen Reiseverkehr beteiligten Touristen wählten
laut UIOOT ihr Ferienziel in Europa. Verglichen mit 1971 betrug der Besucheranstieg
auf dem alten Kontinent 10 Prozent, wobei die Entwicklung in den einzelnen Ländern
sehr unterschiedlich verlief.

Mit der knapp 2prozentigen Vermehrung der Hotelaufenthalte ausländischer Gäste
setzte sich in der Schweiz der seit 1963 andauernde und nur 1969 und 1970 (mit Fre-
quenzgewinnen von 4 bzw. 8 Prozent) durchbrochene Trend mit kleinen Zuwachsraten
auf hohem Niveau fort.

Hôtellerie
Besseres Angebot

Von der eidgenössischen Fremdenver-
kehrsstatistik wurden im Berichtsjahr
8086 Hotels oder hotelähnliche Betriebe
erfasst, das sind gleichviele wie 1971 und
nur unwesentlich mehr als 1968. Die Zahl
der Gastbetten erhöhte sich innert Jahres-
frist um 2 Prozent auf rund 264 600. Es
kanten., etwa 7600 Betten in beinahe 100.
neqërbauten und 2200 Betten in renovier-
encoder vergrösserteri Betrieben hinzu,

wüfcfetd .5100 Gastbetten durch Abbruch,
Zweckentfremdung, Brand oder Verklei-
nerung von Beherbergungsstätten verloren
gingen. Dié Zu- und Abgänge brachten ei-
ne namhafte qualitative Verbesserung der
Angebotsstruktur: fast 90 Prozent der
Gastbçtten in Neubauten entfallen auf
Zimmëfë mit Bad oder Dusche. Zwei
Fünftel der Bettenvermehrung kamen
dem Wallis, Graubünden und dem Berner
Oberland, ein Drittel allein der Stadt Zü-
rieh, ein Achtel der Stadt Genf und ein
Siebentel den übrigen Gebieten zugute.

Wenig Wachstum - hohes Niveau

Nach einem 2prozentigen Zuwachs im
Jahre 1971 stieg die Zahl der Hotelaufent-
halte im Berichtsjahr um 518 000 oder
l'/a Prozent auf einen neuen Jahres-
höchststand von 35,16 Mio. Der Binnen-
verkehr verstärkte sich um 1.2 Prozent
oder 160 000 auf 13,44 Mio Uebernach-
tungen. Der Reiseverkehr aus dem Aus-
land, der 61,8 Prozent der Gesamtfre-
quenz repräsentierte, belebte sich um 1,7
Prozent oder 358 000 auf 21,72 Mio Lo-
gicrnächte. Die mittlere Aufenthaltsdauer
(ohne berufstätige Dauergäste) ging von
3,16 auf 3,13 Nächte zurück, wobei sich
die Beherbergungszeit der Inländer von
3,30 auf 3,31 leicht verlängerte, jene der

Prozentualer Anteil der Logiernächte in Hotelbetrieben nach Quartalen

Quartal Gäste Gäste Total
aus dem Inland aus dem Ausland

1966- 1966- 1966-
1970 1972 1970 1972 1970 1972

Winter' 20,8 21,6 18,1 18,4 19,2 19,6
Frühling' 21,7 21,5 21,5 22,5 21,6 22,1
Sommer' 34,5 33,0 43,4 41,2 39,8 38,1
Herbst' 23,0 23,9 17,0 17,9 19,4 20,2

Total 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0 100,0

' Januar, Februar, ' März ' Juni bis ' September
Dezember. bis Mai August bis November

Herkunft der Gäste

Wie schon 1970 und 1971 bestritten die
Gäste aus Deutschland den Hauptteil des

ausländischen Logiernächteanstiegs. Sie

brachten um 334 000 oder 6 Prozent mehr
Uebernachtungcn als im Vorjahr und
übertrafen mit 6,24 Mio Aufenthalten
erstmals die 6-Millionengrenze.
Der bereits 1971 erheblich angewachsene
Tourismus aus Belgien verstärkte sich im

Nachhaltiger zugenommen als je zuvor -
um 29 000 oder 27 Prozent - haben auch
die Uebernachtungen der Touristen aus
Australien und Ozeanien.

Eine nur wenig ausgeprägte Aufwärtsbe-
wegung zeigte der Reiseverkehr aus den
USA. Wie im Vorjahr betrug die Mehr-
frequenz 1 Prozent, nachdem sich das
nordamerikanische Logiernächtevolumen
1969 um 25 Prozent und 1970 um 18 Pro-
zent ausgeweitet hatte. Wahrscheinlich
unter dem Einfluss der Dollarschwäche
verlagerte sich ein Teil der Aufenthalte
der US-Besucher von den oberen in die
nächsttieferen Preiskategorien. Daneben
war eine gewisse Abwanderung von der
Hôtellerie in andere Unterkunftsformen
festzustellen; beispielsweise erhöhte sich
die Zahl der nordamerikanischen Ueber-
nachtungen in den Schweizerischen Ju-
gendherbergen gegenüber 1971 um 15

Prozent.

Das in den letzten Jahren zusehends
schwächer gewordene Wachstum des
Fremdenverkehrs aus Italien und den
Niederlanden hat sich 1972 nicht be-
schleunigt. Aus beiden Einzugsgebieten
erschienen die Gäste nur um je 1 Prozent
zahlreicher als vor Jahresfrist.

Umfangreicher als im Vorjahr war dane-
ben der Besuch aus Kanada + 5 Prozent)
und der iberischen Halbinsel + 8 Pro-
zent), während die Frequenz aus Skandi-
navien (— 6 Prozent), Israel (— 8 Pro-
zent), Ost-, Südosteuropa (- 8V2 Prozent)
und Lateinamerika 6- 11 Prozent) nicht
mehr die letztjährige Höhe erreichte.

Nachdem sich der Reiseverkehr aus
Grossbritannien im Jahre 1969 auf einen
Tiefststand seit 1954 zurückgebildet hatte,
nahm er 1970 kräftig zu. Diese Erholung
war jedoch von kurzer Dauer, denn 1971

(— 6 Prozent) und im Berichtsjahr (— 2

Logiernächte in Hotelbetrieben

Prozent) entwickelte sich die britische
Nachfrage wiederum rückläufig.
Nach einer nur minimen Abschwächung
der französischen Gästezahl im Jahre
1971 wurde für 1972 eine Wiederbelebung
des Tourismus aus dem westlichen Nach-
barland erhofft, um so mehr, als die fran-
zösische Wirtschaft durch einen anhaltend
günstigen Konjunkturverlauf gekennzeich-
net war. Trotzdem erfüllten sich die Er-
Wartungen nicht: die Logiernächteziffer
sank um 3 Prozent auf 2,69 Mio, d. h. auf
den tiefsten Stand seit 1960.

Amerikaner Zweite

In der Reihenfolge der sieben mit Ab-
stand bedeutendsten Gästegruppen, die

fünf Sechstel aller ausländischen Touri-
sten stellten, gab es im Vergleich zum
Vorjahr insofern eine Aenderung, als die
US-Amerikaner auf Kosten der Franzosen
vom dirtten auf den zweiten Platz vor-
stiessen. Die Spitze behaupteten unange-
fochten die Deutschen (mit 6,24 Mio Lo-
giernächten) vor den Besuchern aus den
USA (2,72 Mio), Frankreich (2,69 Mio),
Grossbritannien (2,12 Mio), Belgien (1,60
Mio), Italien (1,41 Mio) und den Nieder-
landen (1,24 Mio).

«Teure» Ausländer

Die Hälfte der Hotelübernachtungen wur-
den in Betrieben der mittleren Preiskate-
gorien von 30 bis 50 Fr. gebucht. (Siehe
Tabelle) Die Quote der Ausländer in den
höchsten Preisklassen lag deutlich über
jener der Inländer, wogegen es sich in den
untersten Preisbereichen gerade umge-
kehrt verhielt. Ferner zeigte sich, dass die
Hotels mit einem Minimalpauschalpreis
von 40 bis 60 Fr. eine weit höhere Betten-
besetzung aufwiesen als die Betriebe der
übrigen Preisklassen.

Ausländer von 3,09 auf 3,05 Logiernächte
je Ankunft verkürzte. Im Tagesdurch-
schnitt standen der Hotelkundschaft
210 000 Gastbetten zur Verfügung, die im
Landesmittel zu 45,7 Prozent (im Vorjahr
zu 46,2 Prozent) belegt waren.

Winter holt auf

Die 1972 erzielten Mehrübernachtungen
konzentrierten sich hauptsächlich auf die
Monate Februar (+,10 Prozent) und De-
zember (+11 Prozènt), welche zusammen
drei Viertel des Logiëfhâchlegewinrtes auf
sich vereinigten. In den restlichen Uçber-
schuss teilten sich die Monate Januar,
März/April, Juli, Oktober und November,
in denen der Besuch um je rund 1 Pro-
zent höher lag als im Vorjahr. Verhältnis-
massig geringe Verluste an Uebernachtun-
gen registrierten der Mai (— 1 Prozent)
und der August (— U/2 Prozent). Bei
sämtlichen wichtigen ausländischen Tou-
ristengruppen - insbesondere bei den Bei-
giern und Holländern - lag die Saisonspit-
ze im Sommerquartal. Eine zweite, aller-
dings weit weniger deutliche Massierung
verzeichneten die Beherbergungen der
Franzosen, Belgier und Holländer im
Winter, jene der Deutschen und Briten im
Frühjahr und jene der US-Amerikaner im
Herbst.
Die schon in den Vorjahren beobachtete
Verlagerung der Nachfrage von der Sai-
sonspitze im Hochsommer auf die übrigen
Monate setzte sich im Berichtsjahr fort
(vgl. Tabelle). Dank der Expansion im Fe-
bruar und Dezember zogen diesmal aus-
schliesslich die Wintermonate Nutzen aus
der sommerlichen Frequenzabflachung.
Längerfristig, d. h. seit 1960 profitierten
allerdings auch die Frühjahrs- und
Herbstmonate von den Anteilsverlusten
der Logiernächte im Sommer, wobei sich
diese Entwicklung bei den Ausländern
ausgeprägter zeigte als bei den Inländern. '

Preisklassen in Fr. Gäste Gäste Total
aus dem Inland aus dem Ausland

Anteil in °/o Anteil in °/o Anteil

unter 20,— 5,5 1,5 3,0
20 24,50 9,6 4,2 6,3
25 29,50 19,1 11,2 14,2
30 39,50 36,2 31,9 33,6
40 49,50 15,0 17,9 16,8
50 59,50 6,5 10,9 9,2
60 und mehr 8,1 22,4 16,9

Total 100,0 100,0 100,0

Kürzerer Aufenthalt

Die erwâhntë"Vefkiirzùng der mittleren
Aufenthaltsdauer der fremden Gäste be-
wirkten namentlich die Besucher aus
Frankreich (Verminderung gegenüber
dem Vorjahr von 3,05 auf 2,97 Nächte je
Ankunft), Oesterreich (von 2,49 auf 2,41),
Grossbritannien (von 3,77 auf 3,70), Japan
(von 1,89 auf 1,82), Italien (von 2,13 auf
2,09), den Niederlanden (von 3,89 auf
3,86) und Deutschland (von 3,64 auf 3,62).
Geringfügig ausgedehnt haben ihre Beher-
bergungszeit die US-Amerikaner (von 2,28
auf 2,29 Uebernachtungen). Infolge ver-
mehrter, meist zweiwöchiger Aufenthalte
in sozialtouristischen Unterkünften erfuhr
die durchschnittliche Aufenthaltsdauer
der Belgier eine Verlängerung von 4,78
auf 4,93 Logiernächte.

Regionale Unterschiede

Die Aufwärtsbewegung in den alpinen
Landesteilen einerseits und die rückläufi-
ge Entwicklung in den Seezonen und den

grossen Städten anderseits bestimmte
auch das sehr uneinheitliche regionale
Fremdenverkehrswachstum. Nachdem
1971 Graubünden den grössten Logier-
nächtezuwachs aufgewiesen hatte, ver-
zeichnete im Berichtsjahr das Wallis mit
einer Frequenzverbesserung um 10 Pro-
zent oder- */» Millionen Uebernachtungen
die höchste regionale Steigerung. Mit
Ausnahme der Franzosen traten im Wal-
Iis sozusagen alle Gästegruppen vermehrt
in Erscheinung, insbesondere die Belgier,
Deutschen, US-Amerikaner, Briten und
Inländer.
Ein Logiernächteplus von 5'/« Prozent

Hotellogiernächte.in den wichtigsten Fremdenorten und Städten, 1970 bis 1972

Berichtsjahr nochmals kräftig, und zwar
um 8 Prozent oder 121 000 Logiernächte.
Nach Zuwachsraten von 30, 25 und 20
Prozent in den drei letzten Jahren erreich-
te die Logiernächteziffer der Japaner im
Berichtsjahr eine solche von 27 Prozent.
Der entsprechende absolute Uebernach-
tungsgewinn betrug 61 000. Mit der neuer-
liehen Expansion verbesserten sich die Ja-
paner innerhalb eines Jahres vom 13. auf
den 9. Rang in der Reihenfolge der frem-
den Gästegruppen.

Fremdenorte und Städte Logiernächte in 1000 Zunahme in
0/0 gegenüber

/.
• > 1970 1971 1972 dem Vorjahr

Genf 2494,5 2487,1 2329,3 - 6.3
Zürich 2259,5 2246,5 2303,7 2,5
Lugano fö;": 1456,9 1330,2 1200.3 - 9,8
Davos 883,9 970,4 994,6 2,5
Luzern 959,5 937,9 992,7 5,8
Lausanne 959,2 900,5 868,4 - 3,6
St. Moritz 944,3 849,3 862,9 1,6
Zermatt 643,3 674,1 768,9 14,1
Montreux 755.4 750.8 732,7 - 2,4
Basel 715,7 725,5 711,4 - 1.9
Arosa 552,1 609,7 643,3 5,5
Interlaken ;.L 615,3 608,0 627.4 3,2
Locarno 680.8 630,8 611,0 - 3,1
Bern 480,5 492,2. 503,0 2.2
Pontresina 348.8 387,9 418,1 7,8
Leysin 462,0 456.6 401,5 -12.1
Grindelwald 330,1 346,1 382.8 10,6
Ascona 365,8 353,6 355,8 0.6
Flims-Waldhaus 355,6 367,1 352,4 - 4.0
Engelberg 312,5 338,1 299,7 -11,4

Auf je 5 Prozent bezifferten sich die Min-
derfrequenzen im Tessin und im Genfer-
seegebiet. Ausser den Japanern trugen die
Besucher aus allen übrigen wichtigen Ein-
Zugsgebieten zu den rückläufigen Ergeb-
nissen bei. Logiernächteausfälle mussten
sozusagen alle Fremdenzentren hinneh-
men, besonders Genf und Lugano.

Bergorte gewinnen an Boden

In der nachfolgenden Tabelle sind die
zwanzig wichtigsten Fremdenorte und
Städte aufgeführt, deren Frequenz etwa
47 Prozent aller Hotelaufenthalte reprä-
sentiert. Nach wie vor behaupteten sich
Genf und Zürich mit je über 2,3 Mio
Uebernachtungen mit weitem Abstand an
der Spitze. Sowohl im Vergleich zum
Vorjahr als auch längerfristig, d. h. gegen-
über 1968, weiteten hauptsächlich die
Bergkurorte sowie Luzern und Interlaken
ihr Logiernächtetotal aus. Mehr als
100 000 Hotelübernachtungen zählten 36

(im Vorjahr 32) weitere Fremdenver-
kehrsplätze, welche nochmals 18 Prozent
des gesamten Beherbergungsaufkommens
stellten.

Kurbetriebe

Die Fremdenverkehrsstatistik erfasste
1972 80 Kurbetriebe, die zusammen 6500

Betten anboten, was einer mittleren Be-

triebsgrösse von 82 Gastbetten entspricht.
Im Berichtsjahr wurden 1,730 Mio Ueber-
nachtungen ermittelt, 8000 oder '/« Pro-
zent mehr als 1971. Der um 3 Prozent zu-
rückgegangenen Logiernächtezabl aus

dem Ausland stand ein um IV2 Prozent
erhöhtes Total der Kuraufenthalte einhei-
mischer Personen gegenüber. Rund 79

Prozent der Beherbergungen zu Heilzwek-
ken wurden von den Inländern und weite-
re 12 Prozent von den Deutschen gebucht.
Die mittlere Aufenthaltsdauer der Kurgä-
ste reduzierte sich von 28,4 auf 26.7

Nächte, nachdem sie vor zehn Jahren
noch 38,0 Logiernächte je Arrivée betra-

gen hatte. Die Bettenbesetzung verbesser-
te sich geringfügig von 75Vs auf 76 Pro-
zent.

meldete das Berner Oberland. Die Steige-

rung in dieser Region, in deren Genuss
wie im Wallis die meisten Fremdenzen-
tren kamen, wurde durch die Belgier,
Deutschen, Holländer, Nordamerikaner,
Inländer, Briten und die Japaner verur-
sacht.

Nach einem Zuwachs von 8'/« Prozent im
Jahre 1971 verstärkte sich im Berichtsjahr
die Nachfrage in Graubünden um 4 Pro-
zent auf erstmals über 6 Mio Logiernäch-
te. Als umfangreicher erwies sich im
Bündnerland der Reiseverkehr aus Bei-
gien, Deutschland, den Niederlanden und
dem Inland.

Um je 3 Prozent stieg die Frequenz in der
Ostschweiz und im westlichen Mittelland.
Im Osten konzentrierte sich der Ueber-
schuss auf die Orte Wildhaus, Appenzell
und Bad Ragaz und im Mittelland-West
auf die Städte Bern und Freiburg.

Das Logiernächtevolumen in der Zentral-
Schweiz und in der Jurazone vergrösserte
sich um je IV« Prozent. Im Jura waren al-
lein die Deutschen, in der Innerschweiz
die Deutschen zusammen mit den Hollän-
dem, Nordamerikanern und Inländern
Träger der Belebung.

Das nordöstliche Mittelland zählte 1 Pro-
zent mehr Uebernachtungen als 1971.

Dieses geringe Wachstum wurde getragen
vom 3prozentigen Logiernächtegewinn in
der Stadt Zürich, der dank einer massiv
erweiterten Beherbergungskapazität zu-
stände kam.

Ein Kapazitätsschwund, hervorgerufen
durch den letztjährigen Brand eines
Grosshotels in Leysin, verursachte eine

um 3 Prozent verminderte Beherbergungs-
zahl in den Waadtländer Alpen.

Parahotellerie

«Falsches» Wachstum?

Das langfristige Ausbauprogramm der

eidgenössischen Fremdenverkehrsstatistik
sieht einen schrittweisen Einbezug der zu-
sätzlichen Beherbergung vor. Die ausge-
wiesene Frequenz in Chalets, Ferienwoh-

nungen, Privatzimmern, Touristenlagern,
Jugendherbergen und auf Zelt-, un,d

Wohnwagenplätzen beruht daher teils auf
Erhebungen, teils auf Schätzungen und ist
zudem als Mindestwert anzusehen.
Die Zähl der Logiernächte in der Paraho-
tellerie wurde für 1972 auf rund 29,8 Mio
geschätzt, das sind etwa 1,6 Mio oder 6

Prozent mehr als im Vorjahr. Mit 6 Pro-
zent erhöhten sich die Aufenthalte der
Ausländer geringfügig stärker als jene der
Inländer (+ 5'/« Prozent). Der Anteil der
sekundären Unterkunftsformen am ge-
samten übernachtenden Fremdenverkehr
stieg von 44 auf 45 Prozent. Die Fre-
quenzgewinne gehen bis zu einem gewis-
sen Grade auf die verbesserte Erfassung
der Nicht-Hotelgäste zurück. Die effekti-
ven Zuwachsraten bewegten sich also et-

was unter den genannten Werten.
Die Chalets- und Ferienwohnungen er-
reichten - gemessen am Total der Gäste
in der zusätzlichen Beherbergung - eine

Quote von gut drei Fünfteln, die Cam-
ping- und Caravanningplätze sowie die

übrigen Unterkünfte eine solche von je ei-

nem Fünftel. Der Ausländeranteil betrug
in den Touristenlagern V.i, in den Privat-
quartieren Vs, auf den Zelt- und Wohnwa-
genplätzen V« und in den schweizerischen
Jugendherbergen knapp -/a.

Drei Fünflei Deutsche

In der sekundären Beherbergung allein
stellten die Deutschen 41Va Prozent der
fremden Gäste, gefolgt von den Franzo-
sen mit 14'/a Prozent, Holländern (14
Prozent), Belgiern (IOV2 Prozent), Briten
(6 Prozent), Italienern (3'/» Prozent) und
US-Amerikanern (3 Prozent).
Der Anteil der privatwohnenden Touri-
sten am Total der Nicht-Hotelgäste belief
sich bei den Italienern auf 79 Prozent,
den Deutschen auf 72 Prozent, den Bei-
giern auf 62 Prozent, den Franzosen auf
60 Prozent, den Holländern auf 44 Pro-
zent und den Briten auf 41 Prozent. Die
Zeltplätze wurden von 51 Prozent der
Niederländer, 42 Prozent der Engländer,
18 Prozent der Franzosen, 17 Prozent der
Belgier und je 14 Prozent der Deutschen
und Italiener bevorzugt.

Ueber die Entwicklung des mutmasslichen
Umfangs der Uebernachtungen in der Pa-
rahotellerie seit 1968 gibt die folgende
Zusammenstellung Aufschluss.

Jahr Gäste aus Gäste aus Total
dem Inland dem Ausland

1968 13 597 9 540 23 137
1969 14 140 9 992 24 132
1970 15 165 10 609 25 774
1971 17 010 11 157 28 161
1972 17 945 11 834 29 779
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Um im « Schuss » zu sein... den Durst zu löschen...
einen Cocktail, eine Mahlzeit, einen Dessert
(Glacen, Sorbets, Paiisaerien und Zitronen-Cre-
men) herzustellen: Citron 1 + 5 ist die Lösung.
Citron 1 + 5 ohne Zucker, ein Produkt der Qualität

L.E. MICHEL S.A. 1000 LAUSANNE 16

'iMi

Besuchen Sie uns am
Comptoir, Halle 36,
Stand 3613

V -, Î.

7 Modelle aus derTherma-Typenreihe

i
1

®Si
H Fi: 8

A ,r :

- Gastro-Norm-Kühlschränke
- Sandwicheinheiten
- Kühl- und Flaschenkorpusse
DasTherma-Baukastensystem erlaubt eine individuelle
Anpassung an die Bedürfnisse Ihres Betriebes.
Dank neuem, hochwirksamem Isoliermaterial kleinste
Aussenmasse bei grösstem Innenraum.-
Allgemeine Ausführung :
Aussenverkleidung in rostfreiem Stahl oder in Stahlblech,
weiss einbrennlackiert. Innenverkleidung in rostfreiem Stahl
einschliesslich der Auflagen für Normschalen und Norm-
bleche. Spezialabdichtungen an Bedienungstüren und
Schubladen. Magnetverschlüsse.

theraia ©

aus dem Therma-Baukasten
Lieferbare Ausrüstungen :
2/1 und 1/1 Gastro-Norm-BIeche,2/1,1/1,2/3,1/2,1/4,
1/6 und 1/9 Gastro-Norm-Schalen,10oder15cm tief, mit
oder ohne Einlegeboden, Gitterkörbe, Gitterroste, Fleisch-
rollen, Auszüge mit Brille für Normschalen, Auszüge für
Milchkannen.
Alle Modelle mit eigenem Kühlaggregat oder zum Anschluss
an eine zentrale Kälteanlage.

Therma-Kälte
Hofwiesenstrasse 141,8042 Zürich
Tel. 01/261606
Büros in Basel, Bern, Lausanne, Genfund Cadenazzo.

<9 0® 00
un NOM pour k iJ|jk

votre RENOM / ||^

J LA SEMEUSE ^
faites sa connaissance au ^

COMPTOIR SUISSE 9
»
O

Lausanne

BAR - DEGUSTATION

halle 35 - stand 3530

Gepflegte

Gaststätten

Comptoir Suisse: Halle 38, Stand 3813

führen die neuen Butter-Portionen
von Floralp. In den praktischen Bechern,

die sich so leicht und bequem öffnen
lassen. Ohne die Butter

mit den Händen zu berühren!

G/e/c/rer Pre/'s
w/'e IM/r/W-Porf/on.

FLORALP
BUTTERAktion lsaubere

Schweiz
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Die Spaghetti werden kürzer

Die iiiiii/wxe/i/iareii We/ze/i/e/der i/i c/e/i L'.S'.l wirf Kanarfa werrfeu immer geniigeiirf
CefreiVe /i'e/er/i. Afaiigei U'irrf wenigr/mr wirere Generation noc/i n/c/it leiden - .vo

g/auiiie man

Versuch einer Orientierung über die der-
zeitige Lage auf dem Weizenmarkt und
über die Auswirkung auf die Teigwaren-
preise. Die Ausführungen stimmten bei
Drucklegung der Zeitung. Bei der ziem-
lieh verworrenen Situation können sie tag-
lieh überholt werden.

" • • • -/

Langjährige Stabilität purzelt über den
Haufen

Der Juli 1972 macht Geschichte. In die-
sem Monat begann auf dem Getreide-

1950 ra3 Rationalisierung
Grosser Erfolg der HOWEG-Aktion mit
Schaller Normoflex-Kühl- und Tiefkühl-
zellcn

Fleisch, Obst und Gemüse einkaufen,
wenn es am günstigsten ist, ganze Menus
oder Menu-Bestandteile vorfabrizieren,
wenn die Küche nicht voll ausgelastet ist,
bei Aktionen grosse Mengen einkaufen,
die Mengenrabatte und die Dienstleistun-
gen der Lieferanten besser nutzen, die Ar-
beitszeit der andern für sich beanspru-
chen, nie in Verlegenheit geraten, den
Gast jederzeit mit einem vielseitigen und
hochwertigen Angebot verwöhnen, das al-
les können nun jene Hoteliers und Wirte,
die von der Howeg-Aktion für Kühl- und
Tiefkühlzellen profitiert haben.

Eine Tiefkühlzelle im Hause erspart nicht
den Zimmermann,

aber je nach Einsatzplänen und Berech-

nungen einen oder zwei Küchengehilfen,
eventuell sogar einen Koch. Das viel ge-
brauchte Argument, das Gastgewerbe
könne seine Leistungen nicht vorfabrizie-
ren, es habe sie dann zu erbringen, wenn
der Gast sie wünsche, wird in der Tief-
kühlzelle teilweise eingefroren, denn gera-
de sie erlaubt es, mit Vorfabriziertem zu
arbeiten. In ihnen lassen sich die Arbeits-
stunden des eigenen Personals oder desje-
nigen des Nahrungsmittelproduzenten la-

gern. Herrscht dann Hochbetrieb. löst
man im kochenden Wasser im Nu dut-
zendweise Arbeitsstunden auf, indem man
eben tiefgefrorene Bohnen hineinschüttet
oder eine Packung fixfertig Geschnelzel-
tes heiss werden lässt.

In Erkenntnis, dass viele Hoteliers und
Wirte ohne Tiefkühlraum einmal ihre Lei-
stungen gar nicht voll in Anspruch neh-
men können und zum andern ein preis-
günstiges Angebot viele bis anhin Zögern-
de zum Kauf dieses echten Rationalisie-
rungsmittels veranlassen würde, lancierte
die Howeg im Frühsommer die ebenfalls
vorfabrizierte und damit montageschnelle
Schaller Normoflex-Kühl- und Tiefkühl-
zelle. Für rund 2,6 Mio Franken wurden
1950 nri Rationalisierung bzw. Tiefkühl-
räum installiert. Darin lassen sich bei-
spielsweise 780 Tonnen gerüsteter und vor-
blanchierter Gemüse bereithalten. MK

markt eine Entwicklung, die bis heute zu
einer weltweiten Verknappung eines bis
dahin stets in reichlichen Mengen vorhan-
denen Hauptnahrungsmittels führte, den
Markt völlig durcheinander schüttelte und
von der niemand weiss, wohin
Bis zum Juli', 1972 w'aren die Wejzenpfêise
während Jahren relativ stabil
Dann kauften unerwartet die S(

und China in den USA und KariaiJa.grös-^
se Mengen Getreide ein. Der Preis begann
anzuziehen. Gleichzeitig setzte eine Ver-
knappung des tierischen Eiweisses infolge
starker Rückgänge im Fischfang ein. Als
Ersatz bot sich das pflanzliche Eiweiss.
Die Nachfrage nach Sojabohnen stieg und
damit nach Futtermitteln ganz allgemein.
Das wirkte sich auf die Getreidepreise
aus, die nun rascher in die Höhe kletter-
ten und im Sommer 1973, als die Bestän-
de knapp wurden, erreichten sie unwahr-
scheinliche Ziffern. An der Getreidebörse
in Winnipeg notierte man am 13. August
1973 89974 Kanadische Cents per bushel
(beste Qualität) gegenüber 2787s am 3. Ja-

nuar 1973. Ausfuhrstopp und Panik lies-
sen nicht auf sich warten.

Wie und zu welchen Preisen ist die
Schweiz eingedeckt?

Weizen wird vom halbstaatlichen Cana-
dian Wheat Board an die sogenannten
Ablader (Grosseinkäufer) verkauft, diese
geben es weiter an die Getreideimporteu-
re, von welchen es die Müllereien bezie-
hen. Auf diesem Wege und Dank dem
Wohlwollen des Wheat Board konnten
sich unsere Hartweizenmüller noch mit
einem normalen Vierteljahresbedarf von
24 000 t eindecken. Dieser im November/
Dezember zur Verschiffung gelangende
Weizen werden die Müllereien zu
Fr. 104.75 (100 kg) Basel transit überneh-
men müssen. In diesem Preis sind die
heute bereits laufenden Lagerkosten und
Zinsen nicht inbegriffen. Franko Mühlen-
station wird der Preis Fr. 113.35 betragen.
Den heute geltenden Verkaufspreisen für
Hartweizengriess spezial Fr. 75.- und nor-
mal Fr. 68- liegt ein Basel-transit-Preis
von Fr. 46.30 zugrunde.

Die Müllereien werden in der Lage sein,
diesen Verkaufspreis bis Ende Jahr zu
halten. Ab 1. Januar 1974 ergeben ihre
Berechnungen einen Verkaufspreis für
Hartweizengriess von Fr. 184 - bzw. 177.-.
Die Eidg. Getreideverwaltung hat nun ei-
ne genaue Preiskalkulation verlangt. Sie

wird die Unterlagen des Hartweizenmül-
ler-Verbandes prüfen und entscheiden, ob
dieser Preis gerechtfertigt sei. Das Resul-
tat einer derzeit laufenden Erhebung der
Bestände wird ihren Entscheid mitbestim-
men. Bei normalem Verbrauch sollte der
Bedarf bis Ende März gedeckt sein (die
24 000 t die noch eintreffen eingerechnet).

Der schweizerische Teigwarenmarkt

Wie bekannt, ist Hartweizengriess mit 85
Prozent Hauptbestandteil der Teigwaren.
Eine Auswirkung der Preisexplosion auf

die Teigwaren ist somit unvermeidlich.
Wann und in welchem Masse wird sie

eintreffen? Hier muss vielleicht vorausge-
schickt werden, wer den schweizerischen

Teigwarenmarkt beliefert. Es sind: 50

Prozent Mitglieder des Verbandes
schweizerischer Teigwarenfabrikanten,
25 Prozent Migros, 15 Prozent Coop,
4 Prozent andere Eigenmarken und
6 Prozent Ausland. Aus der Aufstel-
lung geht hervor, dass in diesem Sektor
ein sehr starkes Konkurrenzverhältnis
herrscht, das sich für den Konsumenten
bisher in günstigen Teigwarenpreisen aus-

wirkte. Teigwaren sind eines der wenigen
Produkte, die ihren Index ohne rot zu
werden vorzeigen dürfen. Im Verband
herrscht die Meinung, der Preis sollte
weiterhin dem freien Spiel der Konkur-
renz Uberlassen bleiben.

Vorgezogene, aber beschränkte

Anpassung

Die naheliegendste Ueberlegurtg der Teig-
Warenfabrikanten war, durch eine Misch-
rechnung einen eklatanten Aufschlag im
Januar zu vermeiden, Statt die Teigwaren
dann drei Mal teurer abgeben zu müssen,

wird ein 25 bis 30prozentiger Aufschlag
ab Oktober in Erwägung gezogen. Das

Vorgehen wurde mit dem Preisüberwa-
eher besprochen. Dieser wird jedoch erst

Stellung nehmen, wenn der Verkaufspreis
für Hartweizengriess die Eidg. Getreide-
Verwaltung passiert hat, was etwa Mitte
September der Fall sein dürfte. Diese Re-

gelung würde nur die Mitglieder des Ver-
bandes verpflichten. Was die andere Hälf-
te der Teigwarenlieferanten unternimmt,
steht offen. Laut unüberprüften Meldun-

gen soll die Migros bei einzelnen Positio-

nen bereits aufgeschlagen haben.

Zusätzliche Anheizer

Infolge der Futtermittelverknappung und

-Verteuerung sind auch die Eierpreise ge-
stiegen. Der Kilopreis für Gefriervollei,
wie es in der Teigwarenfabrikation ver-
wendet wird, ist innert kurzer Zeit von
Fr. 2.25 auf Fr. 3.80 gestiegen. Zudem ist
das Packmaterial um 8 Prozent teurer ge-
worden.

Was tuf der Hotelier?

Vorläufig kann der Hotelier noch zu den

bekannten Preisen Teigwaren einkaufen.
Insbesondere hat sich auch die Howeg da-
'hingehend geäussert, sie nehme an, die
jetzt, bekannten Abgabepreise bis in den

Spätherbst halten zu können. Mit einem
Run auf Teigwaren würde sich der Hote-
lier nur in,das'eigene Fleisch schneiden,
denn damit müsste der Aufschlag früher
und in grösserem Ausmass ausgelöst wer-
den. Eine Versorgungslücke zeichnet sich
bei den Teigwaren nicht ab, und selbst
nach einem Aufschlag werden Teigwaren
immer noch ein billiges Produkt bleiben,
das zudem wesentlich teurere Lebensmit-
tel gut ersetzen könnte, kochte man dar-
aus Hauptgerichte.

Aussichten

Prognosen für den Weizenmarkt wagt nie-
mand zu stellen, um so mehr, als man
von der Hausse und vor allem von ihrem
Ausmass ziemlich überrascht wurde.
Fachleute sind der Ansicht, dass Spekula-
tion ebensosehr im Spiel war, wie die
schlechten Ernten. Die Getreideernten
dieses Sommers bringen keinen Rekord,
lassen aber einen guten Ertrag erwarten.
Kleinere Partien Weizen sind jetzt zu
ganz wenig gesunkenen Preisen angeboten
worden. Die Hoffnung, die Lage werde
sich bis zum Frühjahr 1974, wenn der Lo-
renzstrom wieder schiffbar ist, normali-
sieren, entbehrt also nicht aller Anhalts-
punkte.
Die obigen Ausführungen betreffen aus-
schliesslich Hartweizen. Weichweizen
wurde zwar ebenfalls in den Sog gerissen,

jedoeb in vermindertem Ausmass. Für
Weichweizen, der sich nicht für die Teig-
Warenfabrikation eignet, ist die Schweiz
noch zu rund 70 Prozent Selbstversorger,
wobei die Inlandpreise wesentlich über
den ausländischen liegen.

Eine sehr ernst zu nehmende Mahnung

Ganz a/igemeiii tau wir a/ie re/ir gut dar-
au, die WeiZf7i-Kri.se .sehr, sehr eru.st zu
ne/imen. W/r /iahen bis jetzt a/ie Warnun-
gen der Forrc/ier und Wi.vreusr/ia/fer in
den Wind ge.sc/i/ageu und un.s in unserer
Meinung nicht er.sc/ii'itlern iarreu, da.ss

wir immer an übervo//eu Töp/eu ritzen
werden. Wie .sc/iue// die Kaa.sfrop/ie her-
eiuhrecheu kann, wenn wir nic/it end/i'c/i

Fernwi/t annehmen, zeigt der heriürzeiirf
ra.sc/ie Wech.se/ von vol/en zu /eereu Ge-
fre/deri/o.v deuf/ic/i genug.

Wer weiss, wann der Tag eintrifft, wo
wir froh wären, das aus den Abfallkübeln
zu klauben, was wir heute hineinstopfen.
Da täglich hunderte von Menschen an
Hunger sterben, ist jede Verschleuderung
von Nahrungsmitteln ein Verbrechen. Wie
viele Verbrechen könnten Hoteliers und
Restaurateure mit besseren Berechnungen
und auch mehr Zivilcourage vermeiden
helfen? Diese Frage soll sich jeder beant-
Worten, bevor er über den bevorstehenden
Aufschlag auf Weizenprodukten schimpft.

Maria Küng

Mineralbier das neue Geschäft?
Auf den 1. Oktober 1973 werden sich die beiden grossen Bierbrauereien Feldschlöss-
chen und Haldengut, die zusammen rund 33,8 Prozent des schweizerischen Biermaktes
beherrschen, auf dein Mineralwassermarkt zusammenschliessen, um auch dort als
Grosskonzern zu wirken. Auf den genannten Zeitpunkt soll mit je 50prozentiger Beteiii-
gung der beiden Brauereien die Unifontes Holding AG gegründet werden. Dazu neh-
men die Mineralquellen wie folgt Stellung:

Auf den ersten Blick scheint das Heirats-
gut, das die beiden Partner einbringen,
recht verschieden. Haldengut bringt die
Mineralquellen Eglisau, Elm und Ried-
stern sowie die Queen's AG, während
Feldschlösschen lediglich das zurzeit
nicht gerade florierende Canada Dry mit
in die Ehe bringt. Das ist aber in einem
etwas anderen Lichte zu sehen, wenn man
in der Mitteilung an die Aktionäre beider
Brauereien zu lesen bekommt, darr der
Erwerb weiterer Prodiiktioarrtätten (i/er
Mmera/ijniei/eti) und die rtu.vWeitung der
berfe/ienden D/rtribnfionrnetzer zum Pro-
gram/n der neuen EToid/nggere/irc/ia/ten
gebären.

Stagnierendes Biergeschäft schaffte Durst
nach Mineralwasser

Die in der Schweiz bestehenden 57

Brauereien, wovon 54 dem Schweizeri-
sehen Bierbrauerverein angehören, die
längst in Interessengruppen zusammenge-
fasst sind, hatten schon vor Jahren fest-
stellen müssen, dass der Bierkonsum in
der Schweiz zu stagnieren begann. Die
Brauereien zogen die Konsequenz: Das
stagnierende Biergeschäft sollte durch das

florierende Mineralwassergeschäft ergänzt
oder zum Teil sogar ersetzt werden. Der
erste grosse Einbruch in die Mineralwas-
serbranche gelang Haldengut, als diese
Brauerei im November 1970 die bedeuten-
de Mineralquelle Eglisau aufkaufen konn-
tc. Mit Eglisau war nämlich auch die Mi-
neralquelle Riedstern verbunden und 50

Prozent der Aktien der Mineralquelle
Elm sowie eine Aktienbeteiligung bei der
Queen's AG. Zudem hatte Eglisau den
Vertrieb von Henniez-Lithinée für die
deutschsprachige Schweiz und den Kan-
ton Tessin inne, der beinahe 50 Prozent
des Flaschenumsatzes von Eglisau aus-
machte. Im Jahre 1971 erwarb dann Hai-
dengut auch die restlichen 50 Prozent der
Elmer-Aktien und fasste alle alkoholfrei-
en Betriebe unter dem Namen Unifontes
AG zusammen. Allerdings ging die Rech-
nung offenbar nicht ganz auf, da Hen-
niez-Lithinée eine eigene Vertriebsorgani-
sation aufzog und aus der Unifontes aus-
schied. Die im Oktober zu gründende
Unifontes Holding AG umfasst also:

die Mineralquellen: Eglisau AG, Elm AG,
Riedstern AG
die Tafelgetränke: Queen's AG, Canada
Dry Suisse AG

Auf dem Biermarkt werden Feldschlöss-
chen und Haldengut weiter unabhängig
voneinander operieren.

Die Produktion von Canada Dry wird in
Zukunft in Eglisau erfolgen. Die Beleg-
schaft der bisherigen Canada Dry Pro-
duktionsstätte in Le Landeron, es handelt
sich um 35 Arbeiter, sollen anderweitig
innerhalb der Feldschlösschengruppe be-
schäftigt werden.

Nun ist aber die Gruppe Feldschlösschen/
Haldengut nicht der einzige Biergigant,
der sich für Mineralwasser interessiert.
Der mächtigen Sibra Gruppe gehört auch
die Meltinger Mineralquellen AG im so-
lothurnischen Meltingen an.
Das heisst nichts anderes als: von rfe« Mi-
iiera/quei/en in der Schweiz werden be-
reil.r e/wa 20 Prozent von den Brauereien
kontroi/i'ert.

Den Brauern stehen heute zwei Interes-
sengruppen gegenüber. Einmal der Fer-
band Sc/iwei'zer/.vc/ier Mineraipne/ien
(VSM) und dann der Sc/iweizerwc/ie Sim-
gc/raiike Eabr/kanfen Ferband (SSFV),
die zusammen in der Arbeitsgruppe Mine-
ralwasser und Süssgetränke (AMS) lose
und sporadisch zusammenarbeiten.

Dem VSM sind folgende Mineralquellen
angeschlossen:

Mineral- und Heilquellen AG Adelboden
Arkina SA Yverdon
EMARO SA Romanel
Mineralquelle Eptingen AG Sissach
Mineralquelle Gontenbad AG
Henniez-Lithinée SA Henniez
Mineralquelle Lostorf AF
Mineralquelle Bad Knutwil Büron
Mineral- und Heilquellen Meltingen AG
MARS Rheinfelder Mineralquellen
Passugger Heilquellen AG
Mineralquelle Bad Unterrechstein AG
Heiden
Thermalquellen Vais AG
Weissenburg-Mineralthermen AG Thun
Mineralquelle Walzenhausen
Kurwasser-Vertrieb AG Zurzach

Davon gehören Meltingen der Sibra-
Gruppe und Mars Feldschlösschen. Dabei
ist interessanterweise die Mars Rheinfei-
der Quelle von Feldschlösschen nicht in
die Unifontes eingebracht worden.

Dem SSFV sind folgende Süssgetränke-
Fabrikanten angeschlossen:

Refresca AG, Zürich (Coca Cola)
Canada Dry Swiss SA, Le Landeron
(Eglisau)
Rivella AG, Rothrist
Trank AG, Zürich (Sinalco)

Davon gehören die Trank AG (Sinalco)
und Canada Dry Swiss AG den Brauerei-
en, während bei der Refresca AG (Coca
Cola) bereits enge Verbindungen und
Vertriebs-Verträge mit den Brauereien be-
stehen.
Die Mineralquellen, welche durch Uni-
fontes kontrolliert werden, sind bezeich-
nenderweise auf 30. 3.1973 aus dem VSM
ausgetreten.

Unerwünschter Gigantismus

Nun könnte man mit diesen Feststellun-
gen ganz einfach zur Tagesordnung über-
gehen, wenn nicht der Schweizer ganz all-
gemein etwas gegen das Gigantentum hät-
te, das sich auf dem Getränkesektor abzu-
zeichnen beginnt. Feldschlösschen kon-
trollierte im Geschäftsjahr 1971/72 27,3
Prozent des Bieraussstosses und dürfte bei
den Mineralwasser und Süssgetränken via
Unifontes ungefähr 16 Prozent kontrollie-
ren. Die Sibra Holding bringt es beim
Bier auf etwa 19,18 Prozent, der Anteil
am Mineralwassergeschäft ist zurzeit
noch unbedeutend.

Der Einfluss der Brauereien auf das Mi-
neral- und Süssgetränke-Geschäft ist aber
beileibe nicht nur durch eigenen Besitz
gegeben. Die Einflussnahme auf anderen
Gebieten kann ebenso gross sein. So hat
sich die Sibra Holding z. B. die Vertriebs-
firmen Lanz in Zollikon bei Zürich - die
grösste Vertriebsfirma der deutschsprachi-
gen Schweiz - eingegliedert, zusammen
mit der zweitgrössten, der Friwag Mine-
ralwasser AG in Zürich und Baar, die
nun unter der Aegide der Sibra zur weit-
aus grössten Vertriebsfirma der gesamten
Schweiz geworden sind. Darin und in den
Vertriebsorganisationen der Brauereien
gemeinhin liegt ein Machtfaktor, der kei-
neswegs unterschätzt werden darf.

Ausserdem gehören den Brauereien nicht
wenige Restaurationsbetriebe, die natür-
lieh gehalten werden können, neben dem
markeneigenen Bier nun auch die «mar-
keneigenen» Erfrischungsgetränke zu ver-
kaufen.

Der Interessenkonflikt

Wenn man die Expansion der Brauereien
auf einen ihnen fremden Getränkesektor
noch verstehen kann, so gibt doch der In-
teressenkonflikt, dem sie beinahe zwangs-
weise ausgesetzt werden, zu Bedenken
Anlass. Ihr Hauptgeschäft ist zweifelsoh-
ne immer noch das Bier. So haben sie al-
les Interesse, die Preisdifferenz zwischen
Mineralwasser und Bier möglichst gross
zu halten: W/i/ger B/er, teurer Minera/-
warrer. Das heisst aber auch, dass die
Brauereien ihren Einfluss in der Branche
- und der ist beim AMS bereits recht
gross - dahin geltend zu machen, dass das
Mineralwasser möglichst bald und viel
aufzuschlagen hat, während das Bier
möglichst lange auf dem heutigen Preis
bleibt. Dies widerspricht bereits heute den
Bestrebungen des VSM, der wohl die stei-
gende Teuerung durch einen Aufschlag
gedeckt sehen möchte, aber keineswegs
ein Interesse an zu teuren Mineralwasser-
preisen hat, ganz besonders nicht an ei-
nem zu grossen Unterschied zwischen
Bier- und Mineralwasserpreisen.

Alle die hier angetönten Konfliktmöglich-
keiten müssen nicht in einem Krieg zwi-
sehen Bier und Mineralwasser enden, sie
können aber - gerade auf dem Gebiete
der Preisgestaltung - zu Gegensätzen füh-
ren, die im Interesse des Konsumenten
nicht einseitig durch Diktat der Getränke-
Giganten gelöst werden dürfen. Als Ge-
gengewicht zur Expansion der Grossen ist
sicher ein Schulterschluss beim VSM und
beim SSFV, ein Zusammenstehen der
kleinen und mittleren Betriebe, ein Gebot
der Stunde. Die Mineralquelle

Griiss mir die Reben...

Deutsche Wein-Akademie nimmt 1974
Arbeit auf

dzt. Im Rheingau ist von Vertretern des
deutschen Weinbaus und des Weinexport-
handels und unter Kooperation von wis-
senschaftlichen Mitarbeitern der bekann-
ten Fachhochschule und Forschungsan-
stalt für Wein-, Obst- und Gartenbau in
Geisenheim die «Deutsche Wein-Akade-
mie» gegründet worden, deren Ziel es sein
wird, Interessenten aus dem Ausland den
deutschen Wein nahezubringen. Sitz und
Standort der Akademie ist das im
12. Jahrhundert gegründete frühere Klo-
ster Eberbach, um dessen Mauern der be-
rühmte «Steinberger» wächst.

Dieses Wein-Kloster mit seiner 800jähri-
gen Tradition und Weinkultur, unweit von
Hattenheim am Rhein gelegen, ermöglicht
nicht nur ein Studium mitten in Weinber-
gen und -kellern, sondern es ist auch ver-
kehrsgünstig gelegen. Zum nächsten Auto-
bahnanschluss sind es 15 Minuten, und
der internationale Flughafen Frankfurt
a. M. ist nur 30 Minuten entfernt.

Die Deutsche Wein-Akademie nimmt ihre
Arbeit im kommenden Jahr mit fünf Se-
minaren in englischer Sprache auf: 12. bis
17. Mai, 16. bis 21. Juni, 11. bis 16. Au-
gust, 1. bis 6. September und 22. bis
27. Oktober. Jedes Seminar wird von
Montag bis Freitag dauern, auf dem Pro-
gramm stehen Fachvorträge über den
deutschen Wein, seine Anbaugebiete und
Herstellung, vervollständigt durch Lehr-
weinproben. Anschliessend werden re-
nommierte Produktionsstätten besucht.
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Vergleich

Zwei Dinge machen Pickfarm-Geflügel-Produkte zu einer der

grossen Errungenschaften unserer Zeit: Ihr neuer, überraschend

reiner Geschmack und die unübertreffliche Leichtheit des zart-

feinen Geflügelfleisches.

Eine willkommene Bereicherung Ihrer kleinen Speisekarte, z. B

Truthahn- oder Geflügelpastete vom Grill oder einfach beid

seitig anbraten. Dazu Spiegelei und Gemüse;

Truthahn-, Geflügel-Pastete und Truthahn in Champignon-

Aspik als kalte Platte mit wenig Kalorien.

Wir liefern in Blocks à zirka 1,5 kg:

- Geflügel-Pastete, vacuum-verpackt,

- Truthahn-Pastete, vacuum-verpackt,

- Truthahn in Champignon-Aspik, vacuum-verpackt,

Verlangen Sie bitte unser ausführliches Angebot,

Filialen in:
AROSA, DAVOS, ST. MORITZ,
LUGANO, BAD RAGAZ,
BUCHS SG, KLOSTERS,
KLOSTERS-DORF, KUEBLIS,
JENAZ, TRUNS

il, Films
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ELRO hat seinen festen
Platz im neuzeitlichen

Gastgewerbe

Das Schwarze Brett

Neue Knorr-Saucen

Das bereits sehr breite Saucensortiment
von Knorr hat eine sehr wertvolle Berei-
cherung erfahren: Instant Bratensauce
und Instant weisse Sauce!

Neben den fixfertig rezeptierten Saucen,
den Basissaucen sowie denjenigen, wofür
die beiden Bezeichnungen gleichzeitig zu-
treffen (z. B. Bratensauce gebunden und
Demi-Glace), kann Knorr nun den Gross-
Verbrauchern eine neue Saucengeneration
anbieten. Bei der Rezeptierung wurde spe-
ziell auf die in Grossküchen sehr ge-
schätzte Möglichkeit der individuellen
Verfeinerung des Fertigproduktes Rück-
sieht genommen. Im weiteren war man
bestrebt, der Instant Bratensauce zusätz-
lieh alle Qualitätsmerkmale der bewähr-
ten und bekannten «gebundenen Braten-
sauce» von Knorr mitzugeben. Diese Ei-
genschaften sowie die sofortige Löslich-
keit (ohne Knollenbildung) liessen sich in
der vorliegenden Pastenform optimal ver-
wirklichen.

Die zwei «Allroundsaucen» lösen sich
blitzschnell auf, sei es nun in heissem
Wasser, in Milch oder in einem schon
vorhandenen Fond. Dass die Instant
weisse Sauce im übrigen auch ohne wei-
teres als Ersatz für die «beurre manié»
dienen kann, sei abschliessend auch er-
wähnt.

«Halali» bei Haco

Einmal mehr steht eine neue, verheis-
sungsvolle Wildsaison vor der Tür! Hans
Tschumper, der Leiter des Haco-Rezept-
dienstes, hat für die Wildsaison 1973 eine

Berner Weinmesse

Vom 24. Oktober bis 1. November 1973

findet in der Kursaalstube bereits zum
zweitenmal die von verschiedenen berni-
sehen Weinhandlungen organisierte Ber-
ner Weinmesse statt. Vorgestellt werden
dabei rund 250 verschiedene Weine aus

Frankreich, Deutschland, Spanien, Portu-
gal, Italien und der Schweiz. Sämtliche
ausgestellten Weinsorten können degu-
stiert und selbstverständlich bestellt wer-
den. Der Eintritt kostet 3 Franken. Ge-
öffnet ist die Ausstellung täglich von 16

bis 22 Uhr. Verbunden mit der Berner
Weinmesse ist ein Degustationswettbe-
werb.

Aus unserem Fabrikationsprogramm:

Koch- Back- Grillapparate, Kochherde,
Umluftöfen, Bain Maries und diverse
Kleinapparate.

Wir planen für Sie individuelle Neuein-
richtungen und Umbauten!

ELRO-WERKE AG
ROBERT MAUCH
5620 Bremgarten (AG) Tel. 057 5 30 30

Fülle neuer, attraktiver Wildrezepte erar-
beitet. «Halali» - die Sammlung von über
20 neuen Wildrezepten, kann gratis beim
Rezeptdienst der Haco AG, 3073 Gümli-
gen, bezogen werden!

Verbesserung der Konservendosen

Seit einiger Zeit hat Hero ausgedehnte
Versuche mit einem neuen, noch besseren
Schutzlack für ihre Konservendosen
durchgeführt. Er ist porzellanweiss und
verleiht den Dosen und damit dem Füll-
gut ein ganz neues Aussehen. In einem
Hausfrauentest wurden diese neuen Do-
sen mit grosser Mehrheit den bisherigen
vorgezogen.

Die wichtigsten Eigenschaften dieses
«Porzellanlackes» sind

- noch besserer Schutz des Füllgutes ge-
genüber der Dose,

- absolut geschmacksneutral, deshalb be-
hält das Füllgut sein natürliches Aro-
ma.

Hero ist die erste Konservenfabrik in der
Schweiz, die mit Produkten in «Porzellan-
lack»-Dosen auf dem Markte ist. Und die-
se neuen Dosen genügen auch den neuen
Anforderungen des Eidgenössischen Ge-
sundheitsamtes punkto Schwermetalle.

Schildkrötensuppe

Der WWF hat in diesem Jahr zum Boy-
kott der Schildkrötensuppe aufgerufen,
weil diese von Kennern so geschätzte
Suppe dazu geführt habe, Schildkrötenar-
ten zum Aussterben zu verdammen. Der
WWF unterliess es jedoch, in seiner Kam-

pagne auf Versuche hinzuweisen, die im
Gange sind, um in Zuchtfarmen genügend
Schildkröten für die Suppenproduktion
heranzuziehen.

Wie uns die Mariculture Ltd. direkt von
ihrer Farm auf Grand Cayman Island
(Britisch Westindien) meldet, ist es gelun-
gen, Grünschildkrötenweibchen nach drei-

jähriger Farmhaltung zum Eierlegen zu
bringen. Bis Ende luli dieses Jahres sollen
über 6000 Eier gezählt worden sein. Die
ersten Gelege zeigten eine Ueberlebens-
chance von 92,5 Prozent. Schildkröten-
Mastbetriebe würden es den Liebhabern
erlauben, das kleine Tässchen wieder leer-
zuschlürfen, ohne ein schlechtes Gewissen
zu haben.

Günstige Aktionen — September 1973

Firma Produkt Grösse Normalpreis Aktionspreis erhältlich wo

H. Businger AG Frischeier-Teigwaren Kartons à 10 kg 26 - pro 24 - bis 22.60 Howeg: Grenchen,
5001 Aarau Karton je nach Menge Bussigny, Zug, Landquart

oder direkt bei
H. Businger AG
5001 Aarau

Louis Ditzler AG Vermicelles 5 kg
4013 Basel Knöpfli 5,4 kg

Marroni ganz, geschält 4 kg

21.25 18.75 Bei allen Tiefkühlgrossisten
13.50 11.— in der Schweiz
29.40 26.90 do.

Les Fils de Ch. Favre,
Vins, Sion

Vins Ermitage 7/10
«A mon Goût»
Goron «Petit Chalet» 7/10

7.80 6.50*

6.30 5.30*
* franko ab 36 Fl.
Porto und Ver-
Packung inbegriffen

Les Fils de Ch. Favre,
Vins, Sion

do.

lndor Tee und Kaffee Indor-Golden Tips, Originalkarton 25 - pro 20.- pro Tausend Indor Tee und Kaffee
W. Murbach AG Schwarztee in 70 x 100 Beutel Tausend W. Murbach AG
3074 Muri BE Portionenbeuteln 3074 Muri BE

Fischlin AG Konfitüren Portionen 30 g —.18 —.16/—.15 vorzugsweise ab Fabrik
Arth 50 g —.23 -.21/-.15 do.

Lanz-Ingold AG
3360 Herzogenbuchsee

Fine à l'orange 50° offen 29.50 27.40
1000 cl-Flaschen 30.10 28.—

700 cl-Flaschen 23.30 19.90

Ausl. Williams Brannt- offen 22.70
wein 40°, Flaschen- 1000 cl-Flaschen 23.30
aufmachung wie inl., 700 cl-Flaschen 16.80
also auch Marielle 500 cl-Flaschen 12.40

(Spar)

Cognac Rouyer 700 cl-Flaschen 44.50 39.80
Damoisel 40°

Lanz-Ingold AG
3360 Herzogenbuchsee

do.

Knorr Bratensauce Dose 1 kg Fr. 9.90 Fr. 8.28 Gromerco
Bratensauce Dose 5 kg Fr. 46.50 Fr. 38.85 do.
Frischeispätzli 1,4 kg Fr. 7.80 Fr. 6.52 do.

Dr. Wander AG Ovomaltine Dose 500 g Fr. 4.83 Fr. 3.93 Gromerco

Thomi & Franck Sortiment Leisi 10 Prozent Gromerco
Extra-Rabatt

Der Verband Schweizerischer Geflügel-
halter (VSGH hat an den Direktor der
Abteilung Landwirtschaft, Piot, eine Re-
solution gerichtet, in der er eine sofortige
Erhöhung des Eierpreises fordert. Die
verlangte Erhöhung stelle ein absolutes
Minimum dar, heisst es in der Resolution,
«um die Inlandeierproduktion überhaupt
noch zu retten».

Die Ende August an einer Versammlung
des VSHG anwesenden Mitglieder, «die in
überwiegender Zahl schutzwürdige Fami-
lienbetriebe repräsentieren», appellierten
an die Behörden, der «unwürdigen und
wirklichkeitsfremden Situation auf dem
Eierpreissektor ein Ende zu setzen». Der
derzeitige Eierpreis stehe in einem Miss-
Verhältnis zu den Futterpreiserhöhungen
und allgemeinen Teuerungsfaktoren. Der
vom Bundesrat versprochene durchschnitt-
liehe Produzentenpreis für 1973 könne
nicht mehr erreicht und eine «dra-
st'sch zurückgehende» inländische Eier-
Produktion nicht mehr aufgehalten wer-
den. Dadurch «dürfte der angestrebte
Selbstversorgungsgrad ernstlich in Frage
gestellt sein». Die Mitglieder des VSGH
erwarten ein sofortiges Handeln der Be-
hörden, heisst es abschliessend in der Re-
solution. • ' - sda

Howeg Art. Nr. 144010 3-4 kg
Berner Kochspeck

Fr. 5.60 Fr. 4.95 Howeg



latin, le slavo-bulgare fut élevé à la

dignité de langue littéraire et d'Etat.
En ce pays, qui est celui des fleurs et
entretient avec vigilance, sa célèbre val-
lée des roses, on a beaucoup restauré,
beaucoup réédifié des centres histori-
ques et l'on a consacré des sommes
importantes à la construction et à l'amé-
nagement des plages de la Mer Noire.
On a créé des réserves de chasse dans
les forêts, mis en service des chaînes
d'hôtel ultra modernes, aménagé des
bungalows. A Sofia, on a formé des gui-
des professionnels, s'exprimant aisément
dans les principales langues de l'Europe
occidentale et, se fondant sur l'accueil
d'une population aimable et souriante,
car l'hospitalité est réelle tradition de la
population bulgare, on a convié, à la
découverte d'un très beau pays, le tou-
riste du monde entier.

La Tunisie: haut-lieu du tourisme
moderne

Quant à la Tunisie, c'est peut-être en
cette jeune République nord-africaine
que l'équipement moderne du pays en
sites de villégiature révèle l'effort le plus
saisissant, si l'on mesure, indépendam-
ment de la grave et lourde question des
investissements financiers, la somme de
méthode et de coordination qu'il a fallu
planifier pour faire de ce pays ce qu'il
est aujourd'hui, c'est-à-dire l'un des
hauts lieux du tourisme moderne.
Certes, par son merveilleux littoral, la

féérique beauté de ses sables et de ses
oasis, l'allure mystérieuse de ses bour-
gades, la luminosité de ses ciels et la

permanence d'un climat tempéré par les
vents maritimes, la Tunisie possédait de
considérables atouts. Richesse supplé-
mentaire, expression même du génie de

ses anciens peuples, les vestiges d'un
lointain passé alors que, réunies en une
communauté de part et d'autre de la

Méditerranée, Rome et la Province
d'Afrique formaient une nation prospère,
partout, à chaque détour de la route
empruntée, se profilent; et là, patiem-
ment mis au jour, un prodigieux trésor
de pierre, de marbre et de verre. Pour
ses monuments puniques, ses mosaïques
monumentales, la Tunisie fut d'abord la
terre bénie pour les archéologues et les
historiens d'art. Et ce sera le grand méri-
te des responsables de l'économie tou-
ristique du pays d'avoir mesuré tout le

profit que pourrait tirer l'économie natio-
nale des nombreux centres archéologi-
ques qui s'échelonnent le long du littoral
ou se situent à l'intérieur des terres.
Encore convenait-il d'en rendre l'accès
aisé, de relier entre elles les antiques
cités, de les doter, à leurs alentours,
d'un équipement hôtelier moderne! C'est
chose faite, sinon sur l'ensemble du

pays, du moins pour les centres les plus
importants. Et déjà, cela procure au
revenu national d'appréciables ressour-
ces qui, par voie de conséquence, con-
tribuent et contribueront plus largement
encore, à l'avenir, à l'amélioration du
niveau de vie et de la santé publique.

Or, l'illustration de cet efforf particulier,
nous aurons la joie de la contempler Ion-
guement au 54e Comptoir Suisse puis-
que, bénéficiant de la participation éco-
nomique officielle de leur pays à notre
Foire de cette année, les autorités tuni-
siennes ont décidé de s'y manifester
également sur le plan artistique en
présentant, indépendamment du pavillon
commercial, une admirable exposition de
mosaïques antiques et trésors d'art dont
nous laissons tout le plaisir de la décou-
verte aux visiteurs du Comptoir Suisse et
aux lecteurs de ce journal.

Marc-A. Muret,
Directeur général du Comptoir Suisse

Images de Tunisie...

de leurs sites les plus attirants. Et c'est
enfin dans cette perspective, bien qu'en
ce cas nous nous trouvions face à un
pays agraire au développement industriel
accéléré, que la Bulgarie procède,
depuis ces dernières années, à la planifi-
cation de son économie touristique tout
en ouvrant sans restriction son territoire
au visiteur de tout pays.

Le Portugal: entre le passé et
l'avenir

Nombreux sont nos compatriotes qui,
chaque année, se rendent en vacances
au Portugal dont ils aiment l'accueil
d'une population courtoise. De ce pays à

la longue côte maritime, ils ont appris à

découvrir de nombreuses régions géo-
graphiques au caractère très accusé, qui
ont pourtant ce trait commun entre elles
que la vigne y pousse partout, vin de

Comptoir
Suisse

Présence de trois pays
de grand tourisme

Du 8 au 23 septembre, le Comptoir Suisse ouvrira les portes de sa 54e manifestation,
rassemblant une fois de plus au Palais de Beaulieu les participations agricoles,
industrielles, artisanales et commerciales de 2503 exposants nationaux, accueillant,
en ses pavillons étrangers, les participations officielles de trois pays hôtes d'honneur.

Il se trouve que, cette année, nos invités,
en l'occurrence le Portugal, la Bulgarie
et la Tunisie, sont des pays du grand
tourisme international tel qu'il s'est
développé au cours des dernières
décennies. Aussi avons-nous grand plai-
sir à les présenter, sous cet éclairage,
dans les colonnes de ce journal.

Et ceci d'autant plus que nombreux sont
les pays du monde qui, aujourd'hui, peu-
vent prétendre à la renommée en s'ou-
vrant largement à la curiosité et à la
faveur internationales. Le développement
des moyens de transport, l'organisation
d'un tourisme populaire rendant accessi-
bles les longs déplacements à des cou-
ches beaucoup plus étendues de la
population sont, pour la plus large part,
à l'origine de cette mutation du tourisme
déterminant une concurrence internatio-
nale beaucoup plus active et beaucoup

plus impérieuse que par le passé. Nous
ne répéterons jamais assez, croyons-nous,
que ce qui fut longtemps l'apanage de la
Suisse et de quelques pays est aussi
devenu le privilège de tous. De plus, les
revenus du tourisme international étant
d'un apport déterminant pour l'équilibre
budgétaire de très nombreux Etats, tout
particulièrement des nations en voie de
développement, ceci a pour conséquen-
ce que même les pays aux revenus
nationaux les plus modestes consacrent
à leur équipement touristique des som-
mes leur imposant parfois de réels sacri-
fices. En revanche, ceci nous explique
pourquoi des congrès internationaux de
très grande importance puissent tenir
session à Dakar, à Bangkok, pour ne
citer que deux exemples. C'est aussi la
raison pour laquelle le Portugal et la
Tunisie ont consacré des investisse-
ments considérables à l'aménagement

de Bulgarie...

et du Portugal

rocaille ou vin de sable; ils s'y enchante-
ront de coutumes très diversifiées, sur-
pris de trouver encore, çà et là, des vil-
lages communautaires où travail et
bénéfices se répartissent en commun; ils
feront, en un rien de temps, le tour de
petites terres protégées par leur frontiè-
re naturelle, chaîne de collines ou riviè-
res, où le modernisme ne pénètre que
lentement, où la plupart des professions
sont encore manuelles. Ils y verront
souffler et travailler le verre, dessiner et
construire le mobilier dont le beau style
populaire s'inspire encore des vieilles
traditions romanes; ils découvriront des
bourgades à l'architecture étonnante et
s'émerveilleront des chansons et des
danses que l'on se transmet de généra-
tion en génération, miraculeusement à

l'abri de tout snobisme de dérision à

l'égard du folklore.

Ils aimeront le pittoresque, un rien
désuet, du port de Lisbonne où se
côtoient les longs courriers et les petits
bâtiments de pêche; ils aimeront les Ion-

gues, lumineuses plages de l'Atlantique
et, en Algarve, ils pourront apprécier les
progrès d'une hôtellerie dont les récents
complexes n'ont rien à envier à l'hôtelle-
rie européenne telle qu'elle se conçoit
aujourd'hui - c'est-à-dire à l'américaine,
style fort éloigné de celui de l'hôtellerie
familiale qui se pratique encore très
généralement chez nous, ce qui, certes,
a son charme, mais aussi ses dangers à

notre époque de course mondiale à la
renommée.

La Bulgarie: une terre privilégiée

Au cœur des Balkans, la Bulgarie, pays
de la Mer Noire, pays du Danube, des
montagnes et des forêts, est une terre
privilégiée, en ce sens qu'elle dispose
de l'ensemble des sports de loisirs, tou-
risme alpin ou balnéaire, plaisirs de la

pèche et de la chasse. S'ajoutent à cette
gamme, déjà fort étendue, les vestiges
d'une très ancienne civilisation, hellénis-
tique et byzantine, orientale et mi-roma-
ne, qui fait l'un de ses charmes les plus
attirants et prenants. Car, la Bulgarie,
c'est encore le pays des sanctuaires, des
musées, des bibliothèques, des antiques;
un pays où les arts populaires procèdent
d'une culture de base qui eut ceci de
très particulier qu'au Vie siècle déjà,
alors que l'Europe écrivait encore en
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Standbesprechungen
bewährter
Hotellieferanten

Miele AG, Spreitenbach

Halle 32, Stand 3233

Miele präsentiert am Comptoir «Die Lei-
sen», eine neue Geschirrspüler-Genera-
tion mit besonderer Schallisolation, «Die
Rasanten», Waschvollautomaten mit ei-
ner Schleuderleistung von 1000 Touren/
Min., auch als Wasch-Trocken-Säule,
und «Die Starken», besonders leistungs-
fähige Staubsauger (Schlitten- und Be-
senmodelle).
Für Hotels und Restaurants zeigt Miele
einen neuen gewerblichen Geschirrspü-
1er mit einer besonders hohen Stunden-
leistung. Gewerbliche Wasch- und Trok-
kenautomaten runden das Programm ab.

Paul Schaller AG, Bern

Halle 36, Stand 3607

Vorfabrizierte Lagerräume für Kühl- und
Tiefkühlprodukte
Die Statistik zeigt, dass die Lebensmittel-
konservierung durch Kälte auf der gan-
zen Welt von Jahr zu Jahr an Bedeutung
gewinnt. In Amerika zum Beispiel wur-
den 1972 34 kg Tiefkühlkost pro Kopf
der Bevölkerung konsumiert. In der
Schweiz sind es 11,8 kg, das nach
Schweden mit 15,9 kg an zweiter Stelle
der Statistik in Europa steht. Das Ende
dieser Entwicklung ist noch gar nicht ab-
zusehen/Zusätzliche Lagermöglichkeiten
für Kühl- und Tiefkühlprodukte müssen
überall geschaffen werden. Die Firma
Schaller AG Bern, ein bedeutendes Un-
ternehmen der Kälte- und Klimabranche,
zeigt an ihrem Stand am Comptoir in
Lausanne, wie mit einem im Baukasten-
system vorfabrizierten Kühl- und Tief-
kühlraum dieses Problem gelöst werden
kann. In wenigen Stunden werden die
einzelnen, hochwertig isolierten Elemen-

te, die aus rostfreiem Aluman bestehen,
an Ort und Stelle zu einem steckerferti-
gen Kühl- oder Tiefkühlraum zusammen-
gebaut. Alle notwendigen Teile, wie Käl-
teaggregat, Instrumentenkasten usw.
sind fest eingebaut und verdrahtet. Der
Raum ist zudem jederzeit demontier- und
versetzbar, aber auch erweiterungsfähig
und praktisch für alle Anwendungsgebie-
te der Kühl- und Tiefkühltechnik geeig-
net.

Daneben zeigt die Firma an ihrem Stand
eine Auswahl von Kühl- und Tiefkühlmö-
beln für die gewerbliche Anwendung
hauptsächlich für das Gastgewerbe und
die Ladengeschäfte.

Kisag AG, 4512 Bellach

Halle 31, Stand 3100 und 3132

Modernisieren Sie Ihren Betrieb mit Ki-
sag-Produkten! Das diesjährige Comptoir
beweist: Wo Kisag-Produkte eingeführt
werden, will jemand den Service rationa-
lisieren. Denn Kisag zeigt das bekannte
Gasrechaud Feumatic. Sie wissen, ein
Knopfdrück genügt, und das Rechaud
brennt. Das Kisag-Gasrechaud Feumatic
ist modern und in verschiedenen Farben
erhältlich. Es präsentiert sich auf dem
Tisch und vor den Augen Ihrer Gäste als
wahres Schmuckstück.

Weiter zeigt Kisag die bestens bewähr-
ten Gastwirtschaftsapparate, wie Kartof-
fel-Schälmaschine, Pommes-frites-
Schneider, Rahmbläser, Temperierbas-
sin, Rührstab, Gläserständer und Fla-
schenzertrümmerer. Das sind Apparate,
die sich bewähren.
Es lohnt sich, den Kisag-Stand zu besu-
chen. Unser Fachpersonal wird Ihnen die
Apparate unverbindlich vorführen.

tv.'or j c/' U )' ,'iröD rionü'

BEARD SA, Montreux

Halle 36, Stand 3612

Erlauben Sie uns, Ihnen unsere Gesell-
schaft vorzustellen. Seit dem Jahre 1906
widmet sich BEARD der Herstellung von
Einrichtungsmaterial für Hotels, Restau-
rants, Spitäler und Kliniken, Gemein-
schatten, Kantinen, Gesellschaften für
Luft-, Land- und Seetransporte.
Der enormen Entwicklung im Gastgewer-
be im Laufe dieses Jahrhunderts folgend
hat BEARD unaufhörlich die Konzeption
seiner Produktion überdacht und dabei
den Ratschlägen seiner zahlreichen, in-
ternationalen Kundschaft Rechnung ge-
tragen.
Die Anwendung der modernsten, techni-
sehen Verfahren erlaubt eine Rationali-
sierung der Fabrikation, ohne die Quali-
tät zu beeinflussen - im Gegenteil! BE-
ARD hält mit an der Spitze des Fort-
Schrittes.
Die Tradition wahrend, jedoch gerüstet
für die Zukunft, kann BEARD den Wün-
sehen der Liebhaber des klassischen
Stils sowie den Eingeweihten neuzeitli-
eher Formgebung entsprechen.
BEARD hat die Lösung angestrebt, die
den Hotelier ständig beschäftigte: wo
verschafft man sich eine Einheit des Ein-
kaufs für Restaurant, Etagen-Service, im
Office und für die Küche?
Mehr als 10 000 Artikel gestatten uns, auf
alle Bedürfnisse des Gastgewerbes zu
antworten. Nachstehend finden Sie einen
Ueberblick, ohne auf Details einzugehen,
über unser Verkaufsprogramm:

Tafelbestecke und Tafelgeräte aus
Alpacca versilbert (EPNS)

- Tafelbestecke und Tafelgeräte aus
rostfreiem Stahl versilbert (Silvrinox)

- Tafelbestecke und Tafelgeräte aus
rostfreiem Stahl, : -I9Î0H

Le café

Speziell für die
Gastronomie: Miele

Waschanlagen
Ob 200-Betten-Hotel oder Privat-Pension mit 10 Bet-
ten — Miele löst das Wäsche-Problem individuell und
perfekt. Denn Miele hat das größte Wäschereimaschi-
nen-Programm in Europa. Es reicht vom Waschvoll-
automaten mit 4,5 kg Füllgewicht bis zum 66-kg-
Wasch/Schleuder-Automaten. Es enthält Hodilei-
stungs-Schleudern, Trocken-Automaten und Bügel-
maschinen.
Miele Waschanlagen passen sich nicht nur in der Lei-
stung an, sondern auch in den Beheizungsmöglichkei-
ten. Sie arbeiten mit Elektroheizung, mit Gas- oder
Dampfheizung — ganz, wie es jeweils am Wirtschaft-

lichsten ist. Und daß Miele Maschinen einfach zu be-
dienen, robust und zuverlässig sind, kommt nicht von
ungefähr: kein Waschmaschinen-Hersteller in Europa
hat so lange Erfahrung wie Miele.

Miele bietet Ihnen mehr als—Maschinen
Miele liefert auf Wunsch diekomplette Problemlösung:
Wirtschaftlichkeitsrechnung, ausführliche Planungs-
hilfen, Inbetriebnahme und einen in Europa einmali-
gen Kundendienst, damit Sie immer mit Miele zufrie-
den sind.

Miele
Postfach 228, Limmatstr4, 8958 spreitenbach 2, Tel. 056/74 0121

34, Chemin de Mornex, 1000 Lausanne, Tél. 021/23 70 44

Speziell für die
Gastronomie: Miele

Geschirrspüler

- Restaurations-Artikel aus Kupfer mas-
siv, innen versilbert (Bimétal-Luxor)

- Restaurations-Artikel aus rostfreiem
Stahl, aussen verkupfert (Cuivrinox-Bi-
métal)

- Servierwagen für Etagen und Restau-
rant

- Spezialservice für Bankette, Buffets,
Schwimmbäder, Barbecues, Chafing-
Dishes

- Sämtliche Küchenartikel, Geräte für
Metzgereien und Bäckereien usw.

- Silberpoliermaschinen und Reini-
gungsprodukte

- Kristall- und Glaswaren, einfarbig und
dekoriert

- Porzellan und Hartsteingut, einfarbig
und dekoriert

- Tafelbestecke und Tafelgeräte, versil-
bert oder vergoldet; Porzellan-Tafel-
Service, Kristallwaren für hohe An-
Sprüche.

Rosenmund AG, Abteilung Kühlanlagen,
4410 Liestal

Halle 27, Stand 2700

Kühl- und Tiefkühlzellen aus vorfabrizier-
ten Elementen werden steckerfertig und
betriebsbereit an jedem beliebigen Ort
montiert. Sie können praktisch in jeder
Grösse und wahlweise mit Innenbeleuch-

tung, Spezialtüren, Vorräumen, Trenn-
wänden und mit Inneneinrichtungen ge-
liefert werden. Die Bauelemente sind ro-
bust konstruiert und werden jeder ge-
werblichen und industriellen Anforde-
rung gerecht.
Die Isolation besteht aus Polyurethan
und ist druckgeschäumt. Die Verkleidun-
gen der Aussen- und Innenwände sind
äusserst widerstandsfähig und leicht zu
reinigen. Jedes Kühlsystem ist genau be-
rechnet, auf den zu kühlenden Raum ab-
gestimmt und im Werk getestet.
Dank der Vorfabrikation nimmt die Mon-
tage an Ort und Stelle sehr wenig Zeit in
Anspruch. Die bauseitigen Voraussetzurr-
gen beschränken sich in den meisten
Fällen auf die Schaffung eines ebenen
Bodens und das Anbringen einer Steck-
dose. Dadurch werden die baulichen
Umtriebe auf ein Minimum reduziert.

La Semeuse, La Chaux-de-Fonds
Halle 35, Stand 3530

Pour certains, le café est seulement une
boisson à base de grains provenant
d'une plante tropicale, rôtis et ensuite
moulus. Ce sont les mêmes qui disent
que le Champagne n'est que du jus de
raisin spécialement fermenté et qui
ne savent d'ailleurs guère l'apprécier,
mais qui l'avalent gouluement lorsqu'il
leur en est offert. Ils ne savourent pas
davantage le café, ils le boivent par
habitude, ne sachant distinguer un bon
café de l'eau de vaisselle...
La psychologie du café, comme celle du
vin, est presque aussi importante que sa
qualité. C'est la raison pour laquelle: un
repas sans café est un repas non termi-
né.
Les chimistes vous diront que le café
favorise la digestion. Mais pour le gas-
tronome le plaisir n'est pas complet sous
le fumet voluptueux d'un café religieuse-
ment préparé, son goût met en valeur
toutes les saveurs qui l'ont précédé. On
peut se demander si notre patrimoine
intellectuel serait aussi riche sans les
millions de mots qui ont été écrits ou
dits sous l'influence du café. Combien
d'écrivains et de poètes ont trouvé l'ins-
piration dans ce breuvage divin. Pour le
meilleur ou pour le pire, il aiguise l'esprit
humain, l'élève et évite les profondeurs
dues à l'alcool. En fait, dans les climats
plus chauds où l'esprit tend à s'emporter
plus facilement, le café est meilleur.
C'est une réflexion flatteuse pour les
palais suisses de savoir qu'un pourcen-
tage toujours plus élevé de restaurateurs
pensent qu'il vaut la peine d'offrir un bon
café. Pour atteindre ce but, il faut obser-
ver trois règles: acheter un bon mélan-
ge (la différence de prix par tasse est
fractionnelle), en utiliser suffisamment -
avoir une bonne machine à café.
Hélas, il reste encore des restaurateurs
qui ignorent les avantages de servir un
bon café... Saboter le choix de son café,
c'est se nuire à soi-même.
Pour votre renom, lors de votre visite au
Comptoir Suisse à Lausanne, ne man-
quez pas de faire connaissance, hal-
le 35, stand 3530, avec le café La
Semeuse, «le café que l'on savoure...».

ERCAL SA, Genève

Depuis dix ans au service du profession-
nel, la maison ERCAL, spécialisée dans
la fabrication d'équipements en acier
inoxydable et de cuisinières tous gaz et
électriques, a étendu son rayon d'action
à la Suisse alémanique. Dotée d'une sal-
le d'exposition permanente, la nouvelle
filiale de Berne, Monbijoustrasse 29, est
à même de répondre directement à tou-
tes demandes. Un service après-vente
rapide et efficace a permis à la maison
ERCAL d'asseoir sa réputation de
sérieux et compétence.
Distributeur pour la Suisse des équipe-
ments Bonnets.

§S.

Neu:
Das Eintank-Modell Miele G 721 mit der
hohen Spülkapazität von 1080 Tellern pro
Stunde. Das macht ihn zum Meister seiner
Klasse:

5 vorwählbare Spülzeiten von 1 bis 4 Mi-
nuten. Rotierendes Intensiv-Spülsystem. Neu-
artiges Filter-System. Vielseitige Aufstellungs-
möglichkeiien bei geringem Platzbedarf. Auto-

matische Haubenöffnung. Große Durchlauf-
höhe. Verstellbare Arbeitshöhe. Einfache In-
stallation. Vielseitiges Zubehör.

Bekannt und bewährt:
Miele G 18, der Schnell-Geschirrspüler mit
Hygiene-Schalter und Frischwasser-Umwälz-
System. Miele G 700, der Kombi-Geschirrspü-
1er mit besonderem Programm für Gläser.

Postfach 228, Limmatstr 4,8958 Spreitenbach 2, Tel. 056/74 0121
34, Chemin de Mornex, 1000 Lausanne, Tél. 021/23 70 44
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Efekfro -Frifeusen
E/'nes der 7 70 Qua/Zfäfserzeug/j/sse von Fr/fr/'

Frifri Küchenapparate ARO AG, CH-2520 La Neuveville, Tel. 038/51 20 91-93

ROSENMUND
Kühlzellen

ROSENMUND
Kühlzellen

Die Auswahl der Friteusen Frifri ist gross. Sie
finden immer das Modell oder die Kombination «nach
Mass». Genau was Sie für Ihre Küche wünschen.
In jedem Gerät stecken 25 Jahre Erfahrung und
Forschungsarbeit. Präzision und höchste Leistung,
geringe Raumbeanspruchung, sind bei Frifri selbst-
verständlich. Problemloses Leeren und Reinigen
sowie automatische Ölklärung auch. Und vieles mehr.
Die Ölschublade hat einen Extra-Bügelgriff — nie
mehr Finger verbrennen.
Diese Einzelheiten — und viele andere — machen
den Unterschied: nicht nur Fritüren sondern Frifri-
Fritüren. «En Guete!»

G3*
A

KV

Hotel-undcHaushaltbedarf 1820 Montreux £5 (021) 62 38 62 Telex 24 263
Ausstellungsräume in Zürich, Genf, Locarno, Läden in Montreux und Vevey

Comptoir: Halle 36, Stand 3612

Wir lösen Ihre Kühlprobleme
steckerfertig!
Gratis-Dokumentation durch:
ROSENMUND, 4410 LIESTAL
Telefon 061-91 91 55

Besuchen Sie uns am Comptoir Suisse, Lausanne
vom 8. bis 23. September 1973, Halle 1, Stand 23

Genaue Adresse:

NILFISK
NILFISK AG, 8027 Zürich, Tel.: 01/36 26 66

VerlangenSiebitteUnterlagenoderden Besuch unserer Industrie-Berater.

NILFISK-Hochleistungs-Apparate arbeiten nach dem Zyklon-
prinzip und erbringen daher eine hohe und konstante Sauglei-
stung. Sie räumen mit jedem Schmutz und Staub rasch und
zuverlässig auf.

Vorbildlicher Service ist ein weiterer wichtiger Pluspunkt für die
Anschaffung eines NILFISK-Gerätes.

NILFISK-Gewerbe-Sauger sind problemlos,
leistungsstark, robust, leise und handlich.

Staubfreie Luft steigert das Wohlbefinden. NILFISK-Gewerbe-
Sauger tragen daher zur Arbeitsfreude des Personals viel bei.
Sie helfen zudem die Arbeit zu rationalisieren.
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der
Schlüsse]

zur
Gastlichkeit

Robuste ist farbig: ^
Grau, rot, blau, gelb

sind jetzt seine Deckel
mit 2 Jahren Garantie!

Verlangen Sie die Unterlagen.

Innenausbau und
Möblierung

erfolgte durch:

Möbelfabrik Gschwend
3612 Steffisburg
Tel. 033 374343

A propos \* du Service jGAGGIA: J
10 monteurs

employés à plein jjH
temps peuvent h|être atteints H

en tout temps^
par téléphone

noter, à tout hasard, les numéros de télé
phone que voici:

et ils peuvent être atteints de telle manière
qu'ils seront chez vous dans les délais les plus
brefs. Grâce à notre ingénieux système de
service décentralisé, il importe peu à nos
monteurs de service que vous teniez votre
restaurant ou votre tea-room dans une ville
moyenne, dans une vallée latérale ou au
sommet d'une montagne. Car nous savons
qu'une bonne machine à café a besoin d'un
bon service.
Afin que vous puissiez servir à vos clients,
sans interruption, un excellent café, veuillez

Supresso SA, Bâle
(siège principal) 061 340285
Succursale de Zurich 01 397085
Siiccursale de Lausanne 021 2083 58
Succursale de Genève 022 319596

Supresso SA (membre du groupe KAISER)
Case postale, 4002 Bâle, tél. 061 340285

3i vjöH ,£f3£ bns.f8 :isotqmo

GAGGIA présente un grand choix de ma- doute que vous y trouverez celle qui convient
chines à café de haute qualité - il n'y a aucun à votre établissement!

Visitez notre stand 3502, halle 35 au Comptoire Suisse à Lausanne

ibig, unverwüstlich
Containerdeckel
NERI

v y

Bar
Hotel Ascolago

Ascona
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NCR

Dies (und — ganz nach Wunsch — noch mehr) ermöglicht Ihnen,
der Tiba-Restaurantherd in der Tiba-Gro&sküche — einer indivi-
duellen Küche nach Ihren Verhältnissen. Individuell in der Grösse,
individuell im Anspruch, und erst noch — dank rationell gebauten

Grundeiemcnten — zu sehr günstigen Bedingungen.

der Herd:
elektrisch. — Holz/Kohle — Oel — oder kombiniert

oder auch mit Zentralheizungskessel
für gleichzeitige Baumheizung und Heisswasser-

Zubereitung

die Herd-Zusätze :
Bain-marie — Friteuse — Tellerwärmer — Pfannenrost

— oder alles zusammen

die komplette Grosskücheneinrichtung:
Kühlräume — Büsttische — Spültische — Abstell-
flächen — Geschirrspülautomaten — Backofen in

Sichthöhe — oder noch viel mehr

Lassen Sic sich beraten, vergleichen
Sic, prüfen Sie selbst - an unserem
'Comptoir-Stand 3620, Halle 36.

Tiba AG 4416 Bubendorf Kochherdfabrik Küchenbau Apparatebau Tel. 061/95 22 44

Jahrzehntelange Erfahrung und letzte Erkenntnisse werden bei Tiba
ständig neu verwertet. Ein Tiba-Restaurantherd in einer Tiba-Gross-
küche macht Ihren Betrieb deshalb leistungsfähiger, unabhängiger

und beweglicher.

Gelangen Sic bitte an uns, wir senden Ihnen gerne einen detaillierten
Vorschlag.

—^ im"
für jedes Hotel - für jedes Restaurant

Kisag-Qualitäts-Produkte!

Beratung

Nun ist er da:
Der Hotel-

Buchungsautomat
NCR 5, den sich

alle leisten können.
Zl/acA t/e/77 ^/Mte/Ze/if/Zo/^ t/er ra^/iAaAte/w
/lO 4? //z/m/ 5"/?/? ZI/ästtA/ap/? a//ew /// </«
SeAim/w //ote//£/ AM/CA t/ay /te/Mte

.System Ate ofe/7 Ä7e//?- am/ MfteZ-Zfete/eA.

NCR 5
A/> t//e //ote//erà

a/mo^/ZcAf 75?/A/7e//ste Zräs/aAfteAAa/teA# tA/teA

• a/io/we Zs/teAS/737/i/S

• soA?/7/$te ZlffAfe/A//?^ z/ss /'at/ycAaZ/tee/yay
te?cA ///ftte/7

• ra//00temateJ0Ae /lAfacA/im^

• A/At/ef/a/cAte

Kaf/aagea SVa A/fte 0000/00 aasA/AfZ/cAga

/Vow/t SZa ^00/00 Agga/stete 00/0.

Kisag AG, 4512 Bellach
Telefon 065 2 4544

Kisag-Geräte sparen
mehr
als sie kosten!

0020 Zi/r/cA - 0/3/77/0i?/7iarta3s.sfi 40 - 0/ 47 4000

Comptoir: Stand 3614, Halle 36

Kisag-Boy - der praktische,
platzsparende und Ordnung-
schaffende Gläserständer.
Eignet sich für Restaurants,
Hotels, Tea-rooms und Bars.
Vier verschiedene Grössen.

5100 Kisag-Flaschenzer-
trümmerer. Leistung: über
1000 Flaschen pro Stunde.
Elektr. Anschluss, 220 V.

Gewicht: 30 kg. daher sehr
mobil. Höhe: 120 cm,
Breite: 50 cm. Länae: 80 cm.

8203 Klsag-Rührstab - mit <aeri

praktisch unbeschränkten Möglich-
keiten. Er ist ausserordentlich lei-
stungslähig. handlich und bequem.
Maximale Eintauchtiefe 45 cm!
Der Kisag-Rührstab wirkt in jedem

8300 Kisag-Gasrechaud Feumatic
Eine absolute Neuheit! Das Gas-
rechaud mit automatischer Zün-
dung für höchste Ansprüche.
Flamme stufenlos regulierbar.
Brenndauer 4-6 Stunden. Sehr
moderne Form.

ie uns am Comptoir in Halle 31, Stand 3100 + 3132

Fabrikation Installation

fürGrossküchen-Einrichtungen,
Buffet - und Selbstbedienungs -
anlagen hat schmid kühlmöbei

eine grosse Erfahrung
Seit Jahren planen, bauen Architekten oder dem Bau-
und installieren wir indi- herrn direkt abgewickelt,
viduelle Anlagen. Funktions- Unsere Referenzen umfassen
fähigkeit und Wirkungsgrad bedeutende Bauten wie
einer Grossküche oder einer Mövenpick-Restaurants,
Getränkeausgabe hängen Hotel Tschuggen, Swiss-
weitgehend von der richtigen Center London usw. Es lohnt
Planung ab. Küchenplaner -sich, bei Neu- oder Umbauten
und Innenarchitekt bilden ein unseren Rat einzuholen,
erfahrenes Team von Fach- Unsere Erfahrung ist Ihr
leuten. Das Gesamtprojekt Vorteil,
wird in Zusammenarbeit mit

schmid kühlmöbei ag
Verkaufsbüro Basel-Bern-l.uzern:
Schmid Kühlmöbelfabrik AG
4324 Obermumpf (AG) •••••••••#Tel. 0064 6317 97 •
Unser Fabrikationsprogramni • fQllpflM
umfasst: •
Grossküchen-Einrichtungen, • _
Rnffot Rar nnri Offir-pan- Senden Sie uns Ihre aus-Buffet-, Bar- und Ofticean » führliche Dokumentation,
lagen, Gastro-Norm-Kuhl- « Name:
möbel, Selbstbedienungs- « ;

anlagen für Schwimmbäder, ^ ——
Ladeneinrichtungen usw.

9320 Arbon
071 46 39 22

Kisag-Rahmbläser - In
Sekunden feinsten, luftigen
Schlagrahm. Kein Verlust.
Dreifaches Volumen. Ra-

tionell, wirtschaftlich,
sensationell.

5500 Kisag-Kartoffel-SchSI-
maschlne - Fronttüre, Zeit-
Schalter, zwei Geschwindigkeiten
(zum Schälen und zum Aus-
schleudern von Salat), wasser-
dichtes Gehäuse. Leistung
150 kg/Std., rostfrei, 110/220/380 V.

4800 Pommes-frites-Schnelder
- Absolut unerreichte Leistung.
Nichtrostende Aluminiumkon-
struktion. Dauerhaft, robust. Mes-
sergrössen 6 x 6, 8 x 8, 10 x 10,

12 x 12 mm.
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30 000

fehlen dem
Schweiz. Gastgewerbe

'
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1 Dies bedeutet:

Lohnkostenexplosion Leistungsabbau
* Ä Umsatzeinbussen Betriebsschliessungen

/f';/;
>

• •

vL-'-u1-• -• " ' •3'^* -i

UaÄ *i,v '..
Tif

*i>"
Diese schwerwiegenden Folgen kör\o^rj,;te,!'|Weise vermieden werden.

fj.£• t*1A *!*: -tf- t^L.•. o P) io I nci mn ' '
ï >•••• :' w-nWv u :v>f. j rioru;.\ ooüc .-CA .uio»*

ii;/'. JliSdîn;. .rju.KoV./ t^i>r^v»xt:»c »Jwuid j « «Www » -itnü •snai.'iui.'-s'is sms n« | .irf:;A ,t>a-r.'«jii8 .W «IK-Jimi!/)

/' Ï* ^ t. konseqiiente Arbeitsteilung — optïrriale Rationalisierung: • ' ' j - ^

"-V • • • rf vi'lnis

Wir haben uns das Ziel gesetzt, Sie von den Wäschesorgen zu befreien.
Deshalb erstellen wir gegenwärtig die modernste Waschanstalt Europas.

Demnächst sind wir in der Lage,
Sie mit gepflegter Leih-Wäsche in bester Qualität zuverlässig und vorteilhaft zu bedienen.

Grosse Vorteile für Sie:
— jederzeit problemlos erstklassige Wäsche für Ihre Gäste,

— das bisher in Wäscherei und Lingerie eingesetzte Personal kann künftig besser

eingesetzt werden, in Küche, Keller, Service, am Buffet und in den Etagen,

— Investitionen für Wäsche und Waschmaschinen entfallen,

— freiwerdender Raum lässt sich ertragbringend nutzen.

HOTEL-WÄSCHE AG
Weinbergstrasse 149,8006 Zürich

Telefon 01/26 9716



Hotelwäscherei
auf neuen

Wegen

Modernste
Waschanstalt
Europas

Kooperation ist kein Modewort, sondern ein Gebot der Stunde. Was sich in der Indu-
strie tagtäglich vollzieht, die Ausgliederung von geeigneten Unternehmungsfunktionen
(wie etwa Einkauf, Verkaufsförderung und Vertrieb) und deren Delegation an eine zen-
trale Stelle, muss in vermehrtem Masse auch in der Hôtellerie Eingang finden. In vielen
Fällen ist zwischen- oder überbetriebliche Zusammenarbeit die einzige Alternative zur
unerwünschten Konzentration von Unternehmungen. Rationalisierung durch Zusam-
menarbeit sind Postulate, die auch der SHV und mit ihm die Hotel-Revue immer wie-
der verfechten und durchzusetzen versuchen. Am besten Eingang gefunden hat der Ko-
operationsgedanke bislang auf dem Gebiet der Wäscherei: Prominente Beispiele stellen
die Zentralwäscherei Gstaad sowie die von den Zürcher Grosshotels Atlantis, Interna-
tional und Zürich mit der Swissair realisierte Prohotel AG in Kloten dar.

stapelweise, sondern für Hotels in söge-
nannten «Gästeeinheiten», welche jeweils
den Wäschebedarf für eine Person umfas-
sen. Je 18 solcher Sets finden in einem
Normcontainer Platz, welcher - nach der
Anlieferung per Lastwagen - direkt in die
Etage gerollt und die Wäsche zum Wech-
sei in die Zimmer verteilt werden kann.
Der gleiche Container nimmt die
Schmutzwäsche auf, welche anschliessend
zurück in die Wäscherei gelangt. Der
Kunde wird also weitgehend von der Ar-
beit des Sortierens, Zählens und Um-
schichtens befreit.

Von Container...

Das Werk in Samstagern - 1,5 Kilometer
ab Autobahnanschluss Richterswil - wi-
derspiegelt in seiner ganzen Anlage, so-
wohl was Bauliches wie auch die Appara-
turen betrifft, den Willen zur optimalen
Leistungserstellung. Hinter lichtspendende
Glasfassaden sind zwei Hochleistungs-
Waschstrassen plaziert. Vom Lastwagen,
welcher auf 2 Ebenen total 36 Container
aufnehmen kann, kommen die Behälter
über die Rampe in die Vorsortierung. Je-
der Farbe des Containers entspricht ein
bestimmtes Waschmaschinenprogramm.
Die Wäschestücke werden vorerst noch
mechanisch, ab Frühjahr 1974 dann elek-
tronisch gezählt (In der Endphase wird
auch die Fakturierung an den elektronisch
bewältigten Zählprozess angeschlossen),
und gelangen sodann in die Waschmaschi-
ne. Die zwei «Stream-Line»-Aggregate (ei-
nes pro Waschstrasse) haben zusammen
eine Stundenleistung von 800 kg pro Stun-
de. Die Waschmittelzugabe erfolgt auto-
matisch. Die Durchlaufgeschwindigkeit
des Waschgutes wird durch die Neigung
der Waschtrommel bestimmt. Das Gegen-
Stromprinzip gewährleistet eine Reduktion
von nahezu 50 Prozent der Kosten für
Dampf, Wasser und Waschmittel und ist
bedeutend umweltfreundlicher. Aus dem
Waschtunnel werden die Wäschestücke
über ein Förderband in eine Entwässe-
rungspresse geleitet. Die Quetschrollen
dieser Presse bestehen aus rostfreiem
Stahl beziehungsweise Gummirollen und
bewältigen unterschiedliche Dicken ein-
wandfrei, ohne am Waschgut Schaden zu
verursachen.

Bauherrschaft:

Hotel-Wäsche AG, Weinbergstras-
se 149, 8006 Zürich

Projekt und Bauleitung:

Beat Th. Rutishauser, Architekt,
Weinbergstrasse 152, 8006 Zürich

| (Mitarbeiter W. Brawand, Archi-
: tekt)

Maschineninstallation und -liefe-
rung:

Provap AG, Murtenstrasse 37,
Frauenkappelen.

Schwachstellen

Bekanntlich ist die hoteleigene Wäsche-
Versorgung mit vielen, schwer lösbaren
Problemen verbunden. An erster Stelle
steht zweifellos der Personalmangel, in
vielen Fällen ist der Maschinenpark über-
altert und dementsprechend «leistungsfä-
hig», die tatsächlichen Reinigungskosten
pro Kilogramm sind in den wenigsten
Fällen bekannt, da meist keine Kosten-
Stellenrechnungen geführt werden. Die
Unterschiede im Wäschesortiment ma-
chen einen Vergleich der Reinigungsko-
sten mit anderen Betrieben zu einem
schwierigen Unterfangen; selbst eine mo-
derne und rationell arbeitende Hotelwä-
scherei arbeitet zwangsläufig mit hohen
Kilogrammkosten, wenn das Wäschesorti-
ment zu gross ist.
Die Folgerungen aus der geschilderten
Problemlage sind schnell gezogen: Ratio-
nclle Wäschetechniken können erst mit
dem Einsatz moderner Reinigungsauto-
maten mit einer genügenden Kapazität
(ab ungefähr 5 Tonnen pro Tag) verwirk-
licht werden. Kleine und mittlere Hotel-
Wäschereien mit einer Tagesleistung von
500 und 1000 kg haben somit - selbst
durch den Einsatz moderner Ausrüstung
und Verbesserung der Arbeitsabläufe -
nur beschränkte Rationalisierungsmög-

lichkeiten. (Vgl. dazu das im September
erscheinende «Handbuch der Koopera-
tion», herausgegeben vom Schweizer Ho-
telier-Verein). Lösungen stellen die Grün-
dung einer auf kooperativer Basis beru-
henden lokalen oder regionalen Hotelzen-
tralwäscherei dar (zwischenbetriebliche
Kooperation) oder die Ausgliederung der
Betriebsfunktion «Wäscherei» und deren
Uebertragung an eine spezialisierte Dritt-
firma (überbetrip|>ltchp-^poperation).

Service

Nicht um zwischenbetriebliche, sondern
um überbetriebliche Kooperation geht es

im vorliegenden Fall. Im Bestreben, Ho-
tellerie und Gastgewerbe auf dem Wä-
schesektor echte Rationalisierungsvorteile
zu bieten, hat sich die Hotel-Wäsche AG
Zürich zum Ziel gesetzt, die modernste
Waschanstalt Europas zu schaffen. Lang-
wierige und eingehende Studien haben
nun dazu geführt, dass dieses Werk in
Samstagern bei Richterswil Ende Septem-
ber mit den Probeläufen beginnen wird
und aller Voraussicht nach anfangs No-
vember voll in Betrieb genommen werden
kann. Die kompromisslose Konzeption,
aber auch die Kapazität der Anlagen las-
sen in der Tat Leistungen erwarten, die in
preislicher und qualitativer Hinsicht kei-
nen Vergleich zu scheuen brauchen. Die
Initianten der Hotel-Wäsche AG, J. Qui-
blier und A. Mammele, sind denn auch
überzeugt, Aussergewöhnliches leisten zu
können.

Neue Lage

Eines der Grundprinzipien der Unterneh-
mung besteht darin, dass lediglich bc-
triebseigene und dem Kunden leihweise
überlassene - geleaste - Wäsche verarbei-
tet wird. Dies erlaubt eine optimale Stan-
dardisierung des Wäscheprogrammes und
eine Vereinfachung der Betriebsabläufe.
So entfällt das personal- und zeitintensive
Sortieren der Stücke nach Eigentümer.
Das Sortiment beschränkt sich auf Flach-
wüsche und umfasst lediglich 25 Artikel.
Im weiteren erfolgt die Lieferung nicht

Gästeeinheifen und Waschpreise
inkl. Leasing

1. Schweizer Bett

2 Leintücher

iffiiSäi'CW jtc
1 KSSfcl prueo :

— çnL
2. Deutsches Bett

1 Leintuch
1 Duvetanzug
1 Pfulmenanzug
1 Badetuch
1 Frottétuch
1 Lavette

3. Französisches Bett

2 Leintücher
1 Deckenanzug
2 Pfulmenanzügc
2 Badetücher
2 Frottétûcher
2 Lavettes

Fr. 5.20

Fr. 4.50

Fr. 8.40

Die Preise verstehen sich für fertig
verpackte und 'ins Haus gelieferte
Wäsche und basieren auf einem
Kilogrammpreis inklusive Leasing
von Fr. 1.80.

Personalfreundlich

Das Untergeschoss des nach dem System
«Prof. Haller» vorfabriziertan, 14 000 Ku-
bikmeter umfassenden Gebäudes enthält
die betriebseigene Trafpstation, Räume
zur Lagerung '• und Aufbereitung der
Waschchemikalien, Garderoben, WC, Du-
sehen, Küche, Aufenthalts- und Liege-
räum sowie eine Werkstätte für die Lie-
ferfirma, welche von hier aus den Kun-
dendienst sowohl für die Hotel-Wäsche
AG wie auch für andere Kunden versieht.
Der grösste Teil des Untergeschosses wird
als Lagerraum an Dritte vermietet. Die
Wäscherei wird bei vollem Betrieb 28

Personen (inkl. Chauffeure) beschäftigen,
die grösstenteils in der Region rekrutiert
werden.

Alter wird Ersatz

Erfahrungsgemäss bildet die bestehende
und oft mit teurem Geld «individualisier-
te» Wäsche des Hotels ein Haupthindernis
zum Umstellen auf Leasing. Um diesen
Einwänden etwas die Spitze zu nehmen,
hat die Hotel-Wäsche AG ein recht un-
auffälliges Signet geschaffen, welches den
geleasten Stücken - die übrigens in Sams-

tagern konfektioniert werden - mit auf
die Reise gegeben wird. Dabei soll das im
Hotel vorhandene Wäschesortiment nicht
ausgespielt haben: Als Ersatzbestand kann
es weiterhin Verwendung finden. Auch
bei der Konfektionierung der Stücke sind
neue Wege beschritten worden. Es finden
weder Knöpfe noch Bändel usw. Verwen-
dung.
Neben den erwähnten Gästeeinheiten (sie-
he Kasten mit Preisangaben) bietet die
Firma auch Sortimente für Restauration
an, die nach Wunsch zusammengestellt
werden.

Expansion geplant

Wie erwähnt, beginnen im Werk Samsta-

gern demnächst die Probeläufe. Die Fir-
ma rechnet mit einer expansiven Entwick-
lung der Nachfrage - eine Hoffnung, wel-
che angesichts der genannten Preise nicht
unberechtigt erscheint. Sobald die Endka-
pazität der Wäscherei von 16 Tonnen pro
Tag erreicht ist, soll - langfristig gesehen

- der Aufbau einer Wäscherei-Kette im
In- und Ausland an die Hand genommen
werden. GFK
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Maximale Höhe
Normale Arbeits-Höhe

Niedrigste Höhe
4 Sektionen-

Durchlauftrokner

.Haub»

zum Conteiner

Aus der Presse gelangt das Waschgut in
den «Ortexs-Sechs-Sektionentrockner,
welcher mit Dampf geheizt wird. Nächste
Station bildet die «Tru-Feed»-Mangelein-
gabentaschinc, welche dafür sorgt, dass
die Wäschestücke in glattem Zustand in
die Mangel gelangt. Diese - eine «Match-
less»-VierroIlen-Bügclmaschine, leitet die
Stücke in die «Capshare»-Faltmaschinc,
aus welcher die Leintücher fein gefältet
herauskommen und vom Personal wieder
zu Gästecinheiten zusammengetragen
werden können. Diese werden wiederum
in die markierten Container gelegt, wel-
che über die gleiche Rampe in den Ca-
mion verladen werden können. Zur weite-
ren Ausrüstung gehören eine «Spcn-
cer»-Waschmaschine zur Verarbeitung
von «Problemwäsche», eine Servietten-
und eine Frottierwäschefaltmaschine.
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ÖJgj Zigaretten-
automaten
mit dem bewährten Einheitseinwurf
mit Retourgeld

Profitieren Sie von unseren langjährigen Erfahrungen und auch Sie wer-
den keine Automatensorgen mehr haben.

Unsere Stapel-Geräte mit Einwurf von Fr. 1 x2 - und 2x1.- (und Retourgeld)
haben sich schon viele Jahre 1000fach bewährt und können jederzeit den
heutigen und kommenden Preisen angepasst werden. Automatenpackun-
gen sind dadurch überflüssig.

Nur zufriedene
Kunden!
GRAF
Schlagrahm-Automat

# Beste Rahmqualität

0 Unübertroffene Haltbarkeit

0 Einfache Bedienung

# Schweizer Fabrikat

# Luftgekühlt

S
.7 V

Mit dem FUJI-Mikrowellen-Herd

hat die Zukunft in der Küche schon

begonnen

In Sekundenschnelle können Sie

jetzt ein komplettes Menü servieren

von morgens bis abends
warme Küche

FUJI - einer der grössten Elektrokonzerne dieser Erde

# Ausführliches Angebot kostenlos

# Service in der ganzen Schweiz

# Personalersparnis in gewerblichen Küchen

Alle Gisi-Produkte günstig im Preis, angenehme Kon-
ditionen. Bitte verlangen Sie eine unverbindliche
Offerte oder Vorführung.

Ferner liefern wir:

# Warenautomaten

# Fussballspiele

# Gläserstapler

Çfisi - Automatic AG

5610 WOHLEN AG Tel. 057 / 6 21 71

Bitte verlangen Sie eine unverbindliche Offerte oder Vorführung über:

Zigarettenautomat
Mikrowellenherd

Fussballspiel

Adresse:

Gläserstapler
Rahmautomat

Warenautomaten

Bitte Gewünschtes ankreuzen HR

OFA 51399003

Sfosszeiten
für

Gläser
fröhliche Gäste —erst drei, dann dreissig, dann dreimal dreis-
sig — und eine MEIKO-Gläserspülmaschine, die zuverlässig
dafür sorgt,
dass das so
weitergehen
kann.

Es ist kein Zufall, dass
schon über 30000 kriti-
sehe Gastbetriebe MEIKO
gewählt haben. Informie-
ren auch Sie sich darüber,
was es mit MEIKO-Ma-
schinen, mit MEIKO-Bera-
tung,-Planung und-Service
auf sich hat.

Iv-Öodfe.

Tfc'- V'As

Provap übernimmt Verantwortung
im neuen Werk der Hotelwäsche AG

in Richterswil
te (für die gesamte Planung - bis ins Detail

für sämtliche Maschinen - die leistungsfähigsten
für die Personalschulung - bis alles klappt

für den perfekten Service - jederzeit

Plant und realisiert komplette Wäschereien
Provap AG, 3202 Frauenkappelen, 031 501255

Ein RIESE
inderLeistung-
ein Zwerg im Pfsis
ist der Silectro Staubsauger 10, der richtige Apparat für
maximal beanspruchte Teppichbeläge. Er vereinigt
alle Vorteile der seit über 40 Jahren bewährten Silectro
Industriestaubsauger :

Wirksamste Grundreinigungswirkung, dank der Aus-
rüstung mit Turbodüse • Aeusserst solide Konstruktion
bei niedrigem Gewicht • Sehr wendig • Geräuscharm •
Höchster Schutz durch doppelt isolierten Motor»
Der ideale Staubsauger für die hohen Anforderungen an
die Bodenpflege im Gastgewerbe.
Ihr Lieferant von Reinigungsmaschinen und Geräten:

SJLECTRO, 8103Unterengstringen, Tel.01/TV-3088

Wir interessieren uns für den Silectro Staubsauger 10
und erwarten unverbindlich Ihre Unterlagen.

HR Wir haben zudem folgendes Reinigungsproblem :

v assmr.

^ L.
V • -..

« V

\ y "W':'
; w v

»
•<*» «SiV

Name, Postleitzahl, Ort.

5ÜBC
Staubsauger 10



Hotel-Revue Nr. 36 6. September 1973

Inseratenschluss: Freitag, 11 Uhr

In

sind für Sie noch folgende Stellen frei:

1 Sekretärin

1 Oberkellner

Pâtissier (Konditor)

Barmaid
(einmal Hotelbar sowie
zweimal Passanten-Bar)

Chef de rang
(Passanten-Restaurant)

Bonkontrolleuse

CRESTA HOTELS
5 Hotels in zentraler Lage, 400 Betten,
2 Swimming-pools, Sauna, Solarium, Bars,
Panorama-Café-Restaurant.

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche oder te-
lefonische Bewerbung, Tel. (083) 3 55 24.

6317

Hotel mit 120 Betten, Spezialitätenrestaurant
Dancing, Bar

Wir-suchen in Jahresstelle mit Eintritt nach Ueber-
eihkunft selbständige und sprachenkundige

\

Sekretärin
für Empfang, Korrespondenz und Gästebuchhaitung.

Einer, tüchtigen Mitarbeiterin bieten wir einen sehr
hohen Lohn, gute freie Unterkunft und Verpflegung,
angenehme Arbeitsbedingungen in einem netten Be-
triebsklima.

Offerten sind zu richten an Max Looser,
Hotel Sternen, 9657 Unterwasser, Tel. (074) 5 24 24.

6323

The place to go!
^ÉÊINeues Erstklasshotel

Erstklasshotel

(Eröffnung Winter 1971/72)

250 Betten / Hallenbad / Sauna / Fitness-
" «' * * V-'

Center / Dancing «Go-in» / Snack / Tes-

room / Rôtisserie £

Sunstar Hotel, 3818 Grindelwald
Membre de la chaîne des Rôtisseurs;,

'

v.- ' H
M

sucht für lange Wintersaison oder im durchgehenden Engagement bis anfangs
Oktober 1974';

Réception:

Küche:

Sekretärin/Korrespondentin
Deutsch, Französisch, Englisch, mit Hotelerfahrung

Chefs de partie
(Saucier, Entremetlèr, Tournant)

Commis de cuisine

Saal:

«S.;-.

îrall-nsflsï
'Tt;- -,

Rôtisserie:

Tea-room/
Snack-Bar:

Dancing
«Go-in»:

Snack-Koch
Praktil
Lehrling
Winebutler Ig

Itif
Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang • • •

Praktikant(in)
Lehrling/Lehrtochter

Restaurationskellnér/-tôchter <

V >y;r !'?• 'T-V. • -îk
Snack-Hostess
Serviertöchter auch Anfängerinnen

• -V.

Dancingkellner

Offerten mit den üblichen Unterlagen bitte an Sunstar Hotel, 3818 Grindelwald,
Tel. (036) 53-1717. >

u 5790

Hotel Schweizerhof
f- :*T.'

sucht

Chef garde-manger
Commis de cuisine
Küchenbursche

Eintritt baldmöglichst. Schweizer oder Ausweis B,

Offerten an die Direktion, Tel. (061) 22 28 33

6262

Hotel-Restaurant
Weisses Kreuz
3800 Interlaken

sucht für sein Spezialitäten-Restaurant

Serviertochter oder Kellner
Eintritt: 1. November 1973.

Telefonieren oder schreiben Sie uns. -,

Tel. Nr. (036) 22 59 51
R. Bieri

/ y ».

• —'i

6259

Erstklasshotel in Zürich

sucht
• ••

Direktor oder
; i •Direktions-Ehepaar

nk «W 1
F8r dynbmisettè Fachlöüte -des'iRestaurättonssektoö
mit gründlicher Hotelerfahrung sehr günstige Bedin-
gungen.

Offerten unter Chiffre 6258 Hotel-Revue, 3001 Bern.

Nach Zermatt gesucht

2 Köche

für Winter- und Sommer-Saison durchgehend (10
Monate)

Anfragen sind zu richten an J. Schob

Hotel-Restaurant Burgener
Tel. 028/7 72 57

6241

Anmeldeformular
für Stellensuchende
(Gebührenfreie Vermittlung)

Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen bitte
nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut leserlich
und vollständig ausfüllen und an folgende Adresse
einsenden:

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Stellenvermittlung
Postfach 2657
3001 Bern

©

Formule d'inscription pour
employés cherchant une place
(Le placement est exempt de taxes)

Les candidats qui désirent trouver un emploi dans
un des hôtels membres de notre société sont priés
de remplir complètement et lisiblement en lettres
capitales le coupon ci-contre et dé le retourner
à l'adresse suivante:

Société suisse des hôteliers
Service de placement
Case postale 2657
3001 Berne

Name ; i ,«y
Nom à
Cognome
Apellidos
Name

Vorname
Prénom
Nome
Nombre
Christian Name

Geboren am
Né le
Nato il
Nacido ei
Date of Birth

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte) Iii
Indirizzo attuale
Domicilio 'V'" vi
Permanent Address 7 '

• « ••
'

• te ->v i-' :' ' ."

Telefon j

Téléphone '
• Telefono r
Teléfono
Telephone 1

Nationalität .>

Nationalité
Nazionalità p.
Nacionalidad
Nationality

Art-der Bewilligung für Ausländer I

Genre dé permis pour étrangers
L, Genere di permesso per stranieri j

Permiso para extranjeros que poseé i

Kind of Labour-permit for Foreigners

Bisherige Tätigkeit
Activité antérieure
Attività svolta
Actividad anterior ;

Professional Activities up to now

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 Ultimi datore di lavoro
3 Ultimos patronos
3 last Employers

1

Wünscht Stelle als
Désire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired j
Sprachkenntnisse
Langues étrangères
Lingue straniere vi"' -

Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Jahres- oder Saisonstelle 1

Place à l'année ou saisonnière
Posto annuale 0 stagionale
Puesto anual/temporero j

Annual/Saesonal employment

Bemerkungen
Observations
Osservazioni >. •

Observaciones
Remarks

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date désirée d'entrée en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance

1

1
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NEUERÖFFNUNG

Restaurant Burghof, Zürich
Möchten Sie mithelfen, unseren neuen Re-
staurationsbetrieb in Zürich Wipkingen zu
eröffnen, dann melden Sie sich!

Wir suchen auf 1. Oktober 1973:

Köche
Hilfskoch

Kochlehriing
Serviertöchter
Serviceaushilfen

Buffetpersonal
Buffetaushilfen
Küchenburschen

Officepersonal
sowie eine tüchtige
Gerantenaushilfe

Wir bieten geregelte Freizeit und fort-
schrittliche Konditionen.

Bitte telefonieren oder schreiben Sie uns!

Heinz Witschi, Zweierstr. 136, 8003 Zürich,
Tel. (01)35 05 70 (12-18 Uhr).

OFA 67719024

HOTEL BAUR AU LAC
Wir suchen zum Eintritt sobald wie möglich:

Telefon-Zen-
trale:

Etage:

Küche:

Economat:

Handwerker:

Telefonistin

I. Etagengouvernante
(Etagen-Generalgouvernante)

Etagenportier
Hilfszimmermädchen

Chef der Personalküche
Chef entremétier
Commis de cuisine

Gouvernante

Betriebs-Elektriker

Für Ausländer nur geeignet wenn im Besitze von
Permis B oder C.

Sehr gute Bedingungen, geregelte Freizeit, zeitge-
mässe Sozialleistungen, angenehmes Arbeitsklima,
auf Wunsch mit Kost und Logis.

Telefonieren Sie unserem Personalchef (01/2316 50)
oder schreiben Sie uns

HOTEL BAUR AU LAC
Talstrasse 1, Postfach, 8022 Zürich 1

(Eingang Börsenstrasse)

6226

Gesucht in gutrenomierten Night-Ciub in der Zürcher
City

Chef de service
Gutbezahlte, verantwortungsvolle Dauerstelle.

Anfragen unter Chiffre 6290 Hotel-Revue, 3001 Bern

Hotel Stanserhof, Stans
Wir suchen per Anfang November oder nach Ueber-
einkunft in Saison- oder Jahresstelle

Köchin oder
Jungkoch
Office-
Hausbursche
(Ausländerehepaar)

Office
Lingerietochter

Guter Lohn, freie Kost und Logis im Hause.

Gerne erwarten wir Ihre Anfrage

Farn. Max Rogger, Tel. 041/61 41 22

6284

Haben Sie Lust, in einem modernen, lebhaften Betrieb mitzuarbeiten?
Wenn ja - dann sind Sie die

Serviertochter
die wir per 1. Oktober oder nach Uebereinkunft suchen.
Setzen Sie sich mit uns in Verbindung, damit wir Ihnen nähere Auskunft
geben können.

Alex Brunner, Hotel Ochsen, Gossau, Tel. (071)85 25 31.

P33-12037

<uuH MQfliPiCR
Erfolgreich und glücklich haben wir nun die ersten 5 Monate seit der Eröff-
nung unseres Hotels hinter uns gebracht.

Damit wir jedoch unsere internationalen Gäste noch besser bedienen und
noch mehr verwöhnen können, suchen wir weitere einsatzfreudige Mitar-
beiter. Wenn Sie Freude an einem modernen, lebhaften und manchmal sogar
turbulenten Hotelbetrieb haben, dann überlegen Sie nicht lange, melden Sie
sich bei uns! Wir suchen

Telefonistin
(wenn möglich PTT-Lehre)
Commis de cuisine
Service-Hostess
(kann auch angelernt werden)
Service-Steward
Commis de bar
Front Office Hostess
Buchhaltungsassistent
(mit Hotelerfahrung)
Chauffeur

Als Mitglied der grössten Hotelkette der Welt und zugleich Mitglied des be-
kanntesten Restaurant-Unternehmens der Schweiz bietet Ihnen unser Hotel
viele Weiterbildungsmöglichkeiten. Sie können kostenlos unsere internen
Kurse besuchen, d. h. dass Sie zugleich auch beruflich weiterkommen kön-
nen. Vielleicht wollen Sie später in einem anderen HOLIDAY INN oder
MÖVENPICK arbeiten! Möglichkeiten dazu gibt es auf der ganzen Welt!
Was bieten wir unseren Mitarbeitern noch? Geregelte Arbeitszeit. Sie finden
ein angenehmes Betriebsklima und selbstverständlich hohe Entlohnung.

•3du •. 'joDmri .9:

Schreiben Sie uns oder rufen Sie uns...ganz einfach an. Unser Personalchef
gibt Ihnen gerne unverbindlich Auskunft.

HOLIDAY INN AND MÖVENPICK
H. R. Laager oder E. Messerli
Walter-Mittelholzer-Strasse 8

8152 Opfikon-Glattbrugg
Tel. (01)810 43 26

P 44-61
TRADE MARK REGISTERED

KUR/im-CA/INO
BAD RAGAZ

sucht für die Wintersaison 1973/74, eventuell in Jahresstelle, tüchtige

Barmaid und
Barlehrtochter

Eintritt 1. November 1973 oder nach Vereinbarung.

Offerten mit Zeugniskopien und Bild sind an die Direktion zu richten.
Telefon (085) 9 31 12.

6216

Le Richemond,1201 Genève
cherche pour entrée immédiate au à convenir

chef de partie tournant

2ème chef pâtissier

commis pâtissier

Faire offre complète au bureau du personnel.

6200

Als Mitarbeiter in unseren Selbst-
bedienungs-Restaurants schätzen Sie
sicher eine geregelte Arbeitszeit!

Für unser Selbstbedienungs-Restaurant in
Engelberg suchen wir per sofort oder nach
Uebereinkunft einen

Koch
eventuell

Hilfskoch
Wir bieten Ihnen eine gutbezahlte Dauer-
stelle mit vorzüglichen Sozialleistungen.
Ein günstiges Personalzimmer steht zur
Verfügung.

Interessenten erreichen uns unter Chiffre
Q 25-51114 an Publicitas, 6002 Luzern.

Gesucht per sofort

Alleinkoch
in Hotel-Restaurationsbetrieb im Seeland.

Interessante Verdienstmöglichkeiten.

Kurzofferten erbeten an Chiffre OFA 1189 A, Orell
Füssli Werbe AG, Postfach, 4001 Basel.

Kaderpersonal für das grösste Hotel der Schweiz

Die Fähigkeit zur Begeisterung,
Einfühlungsvermögen
und Durchschlagskraft

sind die
besonderen '

Merkmale^
von

Kaderleuten
für das
Hotel

Nova-Park?

Wir suchen per sofort
oder nach Uebereinkunft
einen

Income-Kassier
Nehmen Sie unverbindlich
- telefonisch oder schrift-
lieh - Kontakt auf mit
unserem Personalchef,
Herrn F. Gassmann.

Selbstverständlich wird
Ihre Bewerbung vertrau-
lieh behandelt.

742

rwI Hotel Nova-Park-wo man sich trifft

Hotel Nova-Park, Badenerstrasse420, CH-8004 Zürich, Telefon 01542221

Kochen im Kursaal
Eine verlockende Aufgabe.

Wir suchen einen versierten

erfahrenen Koch
der selbständige Arbeit schätzt und sich

in allen Küchenbereichen auskennt.
Wir bieten eine gute Stellung in einer

renommierten Küche.

Wir geben auch einem jungen

Commis de cuisine
Gelegenheit, seine Kenntnisse zu erweitern

und die Atmosphäre einer grossen
Küche richtig kennenzulernen.

Beide Stellen sind ab sofort oder nach
Übereinkunft zu besetzen (Jahresstellen).

Telefonieren Sie unserem Küchenchef
Sven Kundert.

Er gibt Ihnen gerne nähere Auskünfte.

in
(L KURSAAL

Telefon 031 42 54 66

736
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Hotel Lenzerhorn
Lenzerheide

sucht in die Tgamona-Bar und Spezialitäten-Restau-
rant

2 Serviertöchter
wenn möglich mit Barkenntnissen.

Eintritt: September oder 1. Dezember.

Offerten an:

Paul Bossi, Telefon (081) 3411 05.

6306

Lausanne

Für unsere erstklassige neue Hotel-Bar mit interna-
tionaier Kundschaft (auch auswärtige Gäste) suchen
wir

eine freundliche

Barmaid
oder einen

Barman
Eintritt ab sofort. Sehr interessante Jahresstelle.

Wir erwarten gute Ausbildung sowie Sprachkennt-
nisse und bitten ausführliche Offerte mit Foto unter
Chiffre 6268 an Hotel-Revue, 3001 Bern, zu senden.

6266

Hotel Segnes & Post
7018 Flims-Waldhaus

sucht für kommende Wintersaison, ab I.Dezember
1973

Office-Gouvernante

Saaltochter oder Kellner

Pâtissier

Commis de cuisine

Offerten sind erbeten an A. Klainguti.
tldfc 1.

<

6308

Vr;Vr.

Suchen Sie einen neuen Aufgabenbereich als

Küchenchef
(auch interessant für guten Chef de partie).

Wir verlangen:

- Führung einer kleinen Brigade
- Menu- und Verkaufsplanung
- Initiative und Berufsfreude

Wir bieten:

- fortschrittliche Anstellungsbedingungen
- selbständigen Aufgabenbereich
- Saison- oder Jahresstelle mit interessanter Entlöh-

nung

Meier Hans, zurzeit Dir. Hotel Kreuz, 3001 Bern, freut
sich, Sie eingehend orientieren zu dürfen.
Telefon (031) 2211 62.

6307

Hotel Müller, Pontresina
sucht für lange Wintersaison:

Sekretärin
für Empfang, Kasse (Sweda), Korre-
spondenz usw.

Chef garde-manger /
Tournant
Entremétier

Chef de rang
sprachenkundig

Demi-chef de rang

Für Restaurant Arvenstübli:

Restaurationstochter
(selbständig und tüchtig)

Engagement für anschliessende Sommersaison mög-
lieh.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an:

H. Bieri, Dir., Hotel Müller,
7504 Pontresina.
Tel. 082/6 63 41

6269

Hotel im Tessin sucht in Jahresstelle

Maincourantier(ère)
Sekretär(in)

sprachenkundig, NCR 42.

Offerten mit den üblichen Unterlagen unter Chiffre 6232 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

HEGGIDORN

Gesucht in gutgehenden Landgasthof, evtl. in Jahresstelle

Koch
Buffettochter

Sehr gute Verdienstmöglichkeiten. Kost und Logis im Hause.

Offerten erbeten an Familie E. Stalder,

Hotel Heggidorn
3202 Frauenkappelen

Telefon (031) 95 03 37.

6320

Palace Hotel, Mürren
; >

sucht für Wintersaison

Loge: Nachtportier

Service: Winebutler
Chef de rang
Commis de rang

Küche: Chef pâtissier
Casseroliers
Küchenbursche
Küchenmädchen

Etagen-Gouvernante
Personalzimmermädchen

Etage:

Offerten mit Foto und Zeugnissen an

Fritz Ritter, Dir. Palace Hotel 3825 Mürren,
Tel. (036) 55 24 24

6272

Gesucht in führenden Restaurationsbetrieb in gut be-
zahlte Jahresstelle

Serviertochter
(Restauration)

Commis de rang
(Restaurant français)

Eintritt nach Uebereinkunft

Offerten an H. Reiss

Restaurant Du Théâtre
3000 Bern

6236

sucht nach Uebereinkunft

Chef de partie

Chef pâtissier

Commis de cuisine

Buffettochter

P. Halter, Limmatquai 42
8001 Zürich
Tel. 01/47 95 90

6230

EXCELSIOR

Für unsere Hotelbar, mit Hallebetreuung, suchen wir
auf kommende Wintersaison sprachenkundige und
qualifizierte

Barmaid
mit angenehmem Umgang in der Betreuung unserer
internationalen Kundschaft.

Ausführliche Offerten mit Bild sind erbeten an die
Direktion.

6292

sucht

Chef de réception
Saison- oder Jahresstelle, mit Eintritt per anfangs
November 1973.

Schriftliche Bewerbung mit Angabe bisheriger Tätig-
keit, Gehaltsansprüchen und unter Beilage von Zeug-
niskopien sowie Foto sind zu richten an
Dir. A. Flühler.

6330

Wir verlangen:

gründliche Ausbildung in allen Sparten der Hôtellerie.
Beherrschung der spanischen Sprache in Wort

und Schrift,
gute Kenntnisse in Französisch, Englisch und

Deutsch,
Besitz des spanischen Patentes,

Hotelerfahrung in Spanien,
Mindestalter 35 Jahre,

Organisationstalent und Fähigkeiten,
einem grossen Personalstab vorzustehen,

Beziehungen zu whole salers und
Chartergesellschaften.

Offerten mit allen Unterlagen, Bild, Lebenslauf,
Handschriftprobe, Referenzenliste an:

ORGANISATION EUROTEL
SCHWEIZ AG

Technische Generaldirektion
Steffisburgstr. 1

3600 THUN / SCHWEIZ

Ich möchte

in einer internationalen
Hotelkette arbeiten und das Hotel in

Son Servera Mallorca als

Direktor
(evtl. als Direktionsehepaar) leiten.

Dieses Hotel muss mindestens über 400 Betten
verfügen sowie Restaurants, Konferenzräume,
Bars, Hallenbadrs|uA^^pqni's,, Minigolf usw.

Ich möchte

in Jahresstelle arbeiten
und für meine geleistete Arbeit

gut honoriert werden, indem ich Umsatz-
und gewinnbeteiligt bin.
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A
Crystal Hotel

In modernem Erstklasshotel in ST. MORITZ ist die
Stelle des

Chef de réception
neu zu besetzen. Eintritt Mitte November. Saison-
evtl. Jahresstelle.

Bitte richten Sie Ihre Offerte mit Zeugniskopien
und Foto an die Direktion.

6315

Restaurants + Tea-room
8001 Zürich, Sihlstrasse 26

Zwischen Jelmoli-Parkgarage und Mode-Spengler

Eröffnung am 1. November 1973.

Ein junges, fröhliches Lokal mit einem fröhlichen
Team sucht Sie als neue, fröhliche

Service-Angestellte
(evtl. auch Jahresbewilligung für Ausländerin).

Da unser Betrieb während des Umbaus geschlossen
ist, erreichen Sie mich oder Herrn Meierhans am
besten unter Telefon (01) 23 89 90 zwischen 7 und
17 Uhr, oder Sie treffen uns im Baubüro 3. Stock.

Ihr neuer
(und natürlich meistens auch fröhlicher) Chef
Heinz Hiltl

6289

Erstklasshotel in Zürich hat den Posten eines

Sales-Managers
zu vergeben.

Wir suchen:
gut präsentierende, sprachgewandte und branchenkundige Per-
sönlichkeit.

Wir legen besonderen Wert auf persönliches Format, Gewandt-
heit im Umgang und insbesondere eigene Initiative und Einsatz-

freudigkeit.

Wir bieten:
einen interessanten und verantwortungsvollen Posten mit ent-
sprechendem Salär und angenehmes Betriebsklima in jungem
Arbeitsteam.

Offerten unter Chiffre 4538 an Mosse-Annoncen AG, 8023 Zürich.

Tenne, Zermatt
sucht für lange Wintersäfson 1973/74.),- ". ^

Zimmermädchen
Commis de cuisine

Offerten mit Foto, Zeugnisabschriften und Lohnan-
Sprüchen sind zu richten an Hostellerie Tenne,
3920 Zermatt, Telefon (028) 7 78 23.

6337

Hotel Bristol in Davos
sucht für lange Wintersaison:

Sekretär(in)
NCR-kundig

Saucier
Entremetier
Commis
Saaltochter oder Keilner
Zimmermädchen
Portier

Offerten mit Unterlagen erbeten an Frau M. Bieri,
Hotel Bristol, 7270 Davos.

6345

Wanfced!
Serviertochter oder

Kellner
in ein rustikal, geschmackvoll einge-
richtetes Snack Restaurant.

Sie ver-
dienen sehr gut und Ihre Arbeitszeit ist
geregelt. Auf Wunsch steht ein freund-
liches, möbliertes Zimmer zur Verfü-
gung. Setzen Sie sich bitte mit uns in
Verbindung, damit wir einen Treff ver-

einbaren können.

Snack Restaurant - Hotel Garni

Oberburgstrasse 13, 3400 Burgdorf
Tel. 034 25418

Hotel Rosatsch
Pontresina, Engadin

(7 km von St. Moritz entfernt, WELTMEISTERSCHAFTSWINTERi)
70 Hotelbetten, Restaurant Bündnerstube, Restaurant und BAR Stüv'Alva

Wir suchen für lange Wintersaison vom November/Dezember bis Ende April:

Büro:

Service:

T r* -
>Ch. »i '4 *

Küche:

Office:

Etage:

Lingerie:

Sekretâr/Réceptionist
Unser jetziger, erster Sekretär verlässt uns im Frühjahr
1974. Wir suchen deshalb einen Nachfolger, der sich für eine
Anstellung für mehrere Saisons interessiert., Aufgabenkreis,
nach gründlicher Einarbeitung während dieser Wintersaison:
Führen der Maincourante, tägliche Abrechnungen mit den
Restaurants und Bar usw., Lohnbuchhaltung, Lieferanten-
kontrolle, Küchenrenditeberechnung sowie allgemeine Büro-
und Réceptionsarbeiten. Nötige Kenntnisse: Sprachen:
Deutsch, Französisch, Englisch, wenn möglich Italienisch,
Schreibmaschinenschreiben.

Nachtportier
Aufgaben: Telefondienst bei Nacht, Kontrolle der Gäste. Für
diese Arbeit suchen vylr einen Studenden mit viel Verant-
wortungsgefühl.

\SeHteitöcft||r Kg','*
für die b<»den Rëstâûra$fcs,£ttûv'Alva und Bündnerstlibe

ServiertöchtfK
'v fürten

Barmaid
für Hotelbar, verbünd
ausgäbe für die Stüy'Alva

Servicelehrtöchter
Fröhliche, anständige und aufmerksame Serviertöchter sind
uns am willkommensten.

Partieköche
(Saucier, Garde-manger, Entremetier)

Wachekoch
Pâtissier V
Kochlehrling

Hilfsgouvernante
für Frühstücksküche, Blumenpflege, Mithilfe in der Lingerie
und Ablösungen

Hausbursche/Portier/Chauffeur
Zimmermädchen

Lingeriemädchen

n wir nur Halbpension)

Hallenservice und Getränke-

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an Farn. H. P. Albrecht.

6025

Gut ausgewiesener, initiativer Fachkraft ist Gelegen-
heit geboten, die

Gérance

P 09-224

Restaurant • Bar • Pizzeria

Wir sind ein junges Team.und suchen zur Ergänzung unserer Brigade folgen-
des Personal mit Stellenantritt 1. Dezember 1973 für lange Wintersaison oder
in Jahresstelle:

Chef de partie
Commis de cuisine

Pizzaiolo
Restaurationskellner
Buffetbursche/-tochter
Office-Küchenbursche

Bitte senden Sie Ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen an die Direktion
Restaurant Piz Paz, 3800 Interlaken, Postfach 164.

6044

eines gepflegten Klein-Hotels mit Spezialitäten-
Restaurant zu übernehmen.

Ihre handschriftliche Offerte mit neuer Foto und den
üblichen Unterlagen richten Sie bitte an Chiffre 6219
Hotel-Revue, 3001 Bern.

6219

Gesucht per sofort oder nach Vereinbarung

Köchin oder Jungkoch
und Küchenmädchen

auf sehr schönen, neuen Landgasthof am Rhein,
beim Kraftwerk Eglisau.

Auf Ihren Anruf freut sich

Farn. Richner, Tel. 01/96 69 17

6238

Planen Sie Ihre Wintersaison mit uns in einem
fröhlichen, modern geführten Hotel. Wir suchen

Leute, die ihre Aufgaben mit dem Können und dem
Stolz eines richtigen Professionals erfüllen.

Wir suchen Ihre Mitarbeit als

7. ßa/77?a/c/ / 7. ßarman

*
W/neÄi/f/e/' fc/ei/fsc/jsprac/i/c/y

*
/Vac/itooff/er

aifisq ebierlO

Gä/fte/7/? / Sfop/e/7/ï

Rufen Sie uns an oder schreiben Sie uns.

j4/-osa /fu/m //ofe/
7050 j4/-osa

Telefon (081) 31 15 61

6275

Grand Hôtel du Parc
1884 Villars-sur-OI Ion
cherche à partir du 15 décembre pour saison d'hiver
et d'été (contrat de 9 mois), pour sa taverne, restau-
rant à la carte (60 places)

1 chef tavernier
Nous demandons à ce futur collaborateur des con-
naissances approfondies du service pour les flam-
bages, découpages, préparations de diverses grilla-
des ainsi que connaissance des langues.

Faire offres écrites avec copies de certificats, curri-
culum vitae et photographie.

6162
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Der «Goldene Löwen» in Oberaach wurde umgebaut
und vollständig renoviert. Jetzt präsentiert er wieder
wie anno dazumal, als dieses stolze Gebäude noch
Landvogtei war.

Heute ist der «Goldene Löwen» das wohl prachtvoll-
ste historische Gasthaus weit und breit, mit Speziali-
täten-Restaurant, Taverne, Grill, Dancing, Bar und
altehrwürdigen attraktiven Sälen für grössere und
kleinere Gesellschafts-Anlässe.

Wir suchen per Mitte/Ende September oder nach
Uebereinkunft:

Für das Speiserestaurant

Koch

Serviertochter

Für die Taverne (nur abends geöffnet)

Serviertochter

Kellner

Gut ausgewiesenen Interessenten (auch junge Ehe-
paare angenehm) bieten sich ausbaufähige Stellen.
Sehr schöne Wohnung wird vermittelt.

Ihre Offerte richten Sie bitte an Werner O. Eng,
Propr., Historisches Gasthaus zum «Goldenen
Löwen», 8587 Oberaach-Amriswil, Tel. 071/69 1410
oder 69 11 22.

6299

Hotel Steffani,
7500 St. Moritz

Wir suchen zum Eintritt nach Uebereinkunft:

Restaurant: Restaurationstöchter
Kellner
Buffet-Tochter
-Bursche

Küche:
^

Chef de Grill
Chef de partie
Cohimis de cuisine

Cafétéria: Leiterin
Caféteria-Mâdchen
Caféteria-Bursche

Loge: Hilfs-Barmaid
Barcommis
Dancingkeliner

Dancing: Nachtportier

Economat: Gouvernante
Hilfsgouvernante

Wir bieten Ihnen in unserem lebhaften Jahresbetrieb
gute Unterkunft und angemessenen Lohn.

Senden Sie uns bitte Ihre Unterlagen mit Lohnan-
Sprüchen an

Moritz Märky, Hotel Steffani, 7500 St. Moritz.

6302

Nous cherchons

Valbella-Lenzerheide
Hotel Waldhaus am See

Folgende Stellen werden auf 1. Dezember in Jahres-
stelle vakant:

Küche:

Restaurant:

Saal:

Etagen:

Night-Club:

Chef saucier
Commis de garde
Kochlehrling

Restaurationstochter
Restaurationskellner
Commis de Restaurant

Chef de service
Commis de salle

Zimmermädchen
Portier
mit Fahrbewilligung

Barmaid
(ab sofort)

Barman
Barpraktikantin

Offerten mit den üblichen Unterlagen an die Direk-
tion.

6304

directeur d'hôtel

ou couple
capable de gérer de façon indépendante un hôtel de premier ordre, de

moyenne importance, situé sur la Riviera vaudoise.

La préférence sera donnée à personne expérimentée dans les différentes

branches de l'hôtellerie.

Veuillez adresser vos offres complètes sous chiffre 932-424/40 à Publicitas,
1002 Lausanne.

RÉMUNÉRATION EXCEPTIONNELLEMENT
ÉLEVÉE POUR PERSONNES EXPÉRIMENTÉES

Nous cherchons pour une très grande propriété du bassin lémanique

intendant-maître d'hôtel
qui sera chargé des tâches générales d'organisation et de réception, ainsi
que de la surveillance du personnel de maison; connaissance de l'anglais
souhaitée,

cuisinière trèsqualifiée
à même d'assurer des responsabilités et pouvant justifier d'une expérience de
plusieurs années.

Les conditions de travail et prestations sociales sont à l'avant-garde. Loge-
ments à disposition.

Les offres de service, accompagnées de références de tout premier ordre, sont
à adresser sous chiffre PR 902661 à Publicitas, 1002 Lausanne.

HOTELALBULA
TIEFENCASTEL
GraubOnaen

Familie Schnölier
Telefon
031/711121/22

Jungkoch und
uirl3öh$a'/'"iocServiertochter

biß t', •.

Mithilfe in kleiner Brigade, Restaurations- und
Saalservice. "

iOÖL.v'f -.'c
6002

Le nouveau

Eurotel Les Diablerets
cherche pour la saison d'hiver 1973/74 les collaborateurs suivants:'

bureau:

étage:

service:

cuisine:

loge:
divers:

1 secrétaire
réceptionnistes
stagiaire
portier de nuit
1 gouvernante générale
1 aide-gouvernante/nurse
femmes de chambre
aide-femmes de chambre
1 maître d'hôtel
barmaids
sommeliers
commis
stagiaires
volontaires
1 sous-chef
commis de cuisine
portiers, chasseurs-bagagistes
garçons de maison
tournants
1 résponsable piscine

Les offres sont à adresser à la direction de i'EUROTEL Les Diablerets,
avec curriculum vitae, photos, prétentions de salaire.

Berghaus Nagiens
7017 Flims-Dorf/
Graubünden

Treffpunkt der Sportwelt in der «Weissen Arena»
Flims-Laax mit 100 Betten und modernstem Selbstbe-
dienungsrestaurant, sucht auf Wintersaison 1973/74

Koch
Kassierin
Buffettochter

Kost und Logis im Hause.
Hoher Verdienst.
Gratis-Skiliftabonnemente.

Schreiben Sie uns oder noch besser rufen Sie uns
gleich an.

Familie Widmer-Jegi
(081) 3912 95 oder 39 21 57

6286

sucht

Aide-Gouvernante

Saucier-Rôtisseur

Chef entremetier

Commis tournant

Commis garde-manger
2. Concièrge

Etagenportier
sprachenkundig

erbeten an die Direktion
Kurhotel Valmont, 1823 Glion s/Montreux,
Telefon (021) 61 38 02, intern 500 oder 502.

6237

;

Büro:

Loge:

Etage:

Für die kommende Wintersaison, Dezember 1973 bis
zirka Mitte April 1974, suchen wir noch folgendes
qualifiziertes Personal:

Nachtsekretär

Telefonist

Gouvernante
Portier-Conducteur
Etagenportier
Zimmermädchen

Buffet: Buffetdame
Buffettochter
Buffetburschen

Restaurant: Chef de service
Kellner und
Serviertöchter

Küche: Chef de cuisine
(evtl. mit Brigade)

Pâtissier
Saucier
Garde-manger
Entremetier

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an die Direk-
tion des

Hotels Brüggli,7050 Arosa
6288

Cherchons à l'année ou à la saison

sous-directeur/
chef de réception
Faire offre à la direction du Grand Hôtel de Leysin,
1854 Leysin

6278
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Un (une) secrétaire
expérimenté(e) pour réception et travaux de bureau,
sachant parler allemand, anglais, est cherché(e)
pour le 1er octobre.
Place à l'année.

Faire offre avec références à I'

Hôtel Touring Balance
Place Longemalle
Case postale 498
1211 Genève 3.

6211

Die Hotel- und
Restaurations-Betriebe
der Thermalquelle AG
in Zurzach

suchen:

Küchenchef
Koch-Gardemanger
Koch-Entremetier
Kassiererin
und Mithiife
am Buffet im Bad-Restaurant

Buffefdame
für Turmhotel

Buffettocftfer
für Turmhotel

RestauratäonskeUner
für Turm-Restaurant

Zimmermädchen
Kinderfräuiein
zu Hoteldirektions-Familie

Wir bieten:
Angenehmes Arbeitsklima. Zeitgemässe Entlohnung.
Moderne Arbeitsplätze in neuem Jahresbetrieb. Gra-
tiseintritt ins Thermalbad. Gute Verpflegung und
schöne Unterkunft.
Ausländer nur mit Jahresbewilligung oder deutsche
Grenzgänger.

Wir freuen uns auf Ihre Offerte oder erwarten gerne
Ihren Telefonanruf unter Nummer (056) 49 24 40.

Turmhotel Zurzach
M. Jordan-Kunz, Hoteldirektion.

7050 Arosa, Hotel Bellevue
sucht für lange Wintersaison, 1. Dezember bis Ostern
1974,

Logentoumant
mit Fahrbewilligung

Etagenportser
Entiremetier
Commis de bar
Office-Economat-
Gouvernante

Offerten mit den üblichen Unierlagen erbeten an:
Fredy Hold, Hotel Bellevue, 7050 Arosa.

6201

Das könnte die Stelle sein, die Sie suchen!

Wir suchen für unsere gutgehende Snack-Bar in
Davos (Jahresbetrieb)

Barman und Kellner
Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten sind erbeten unter Chiffre OFA 3577 Ch an
Orell Füssli Werbe AG, Postfach, 7002 Chur.

Gesucht

Vertrauensperson als Haushälterin
nach Ascona, in modern eingerichtetes Haus in
schönster Aussichtlage, 7 Gehminuten vom Zentrum,
Bushaltestelle, zu alleinstehendem Deutschschwei-
zer.

Erforderlich ist ein verantwortungsbewusster, diskre-
ter Charakter, der fähig ist, einen gepflegten Haushalt
inklusive gutbürgerlicher Küche zu führen. Auch ein
lieber Schäfer wäre zu betreuen. Putzfrau vorhanden.
Wegen des Einkaufs ist Autofahren können notwen-
dig. Das Auto kann in der Freizeit benützt werden,
sofern es nicht anderweitig gebraucht wird. Eigene
Wohnung mit Balkon, Telefon, Radio, Television,
Badezimmer.

Interessentinnen, möglichst Deutschschweizerinnen
die sich ein gepflegtes Heim mit allem Komfort und
allen technischen Hilfen wünschen, die möglichst
nicht über 50 sind und auf eine Dauerstelle refiektie-
ren, würden sich hier sehr wohlfühlen.

Sie sind freundlich gebeten, sich mit Referenzen und
Foto zu melden unter Chiffre 84-42531 Assa, Schwei-
zer Annoncen AG, 6601 Locarno.

Assa 84-42531

Hotel Niederschlacht
Braunwald

80 Betten, Restaurant, Bar, Dancing, eigener Skilift

sucht für die Wintersaison Mitte Dezember bis Mitte April

Küchenchef
(für kleinere Brigade)

Pâtissier
Chef de partie
Commis de cuisine
I.Sekretärin
Oberkellner
Saalkellner
Gouvernante-Praktikantin
(Allround-Job in Etage, Lingerie und
Bürodienst)

Angebote mit Lohnanspruch erbeten an:
J. M. Streiff, Hotel Niederschlacht, 8784 Braunwald GL

6257

Un salaire très élevé

et des conditions de travail modèwes sont offerts à

b a x * ^ r*: '

cuisinière -
hautement qualifiée

(éventuellement cuisinier)

<nj,
chargée d'assurer la p^paration des menus, ç^jla tenue de la cuisine d'une
famille d'industriels établie dans le bassin lép^ique. >

: yî/ï Le poste conviendrait à personne (Capable de travailler de manière indépen-
.* dante et désireuse de se créer une situation gjtable.

•IïsH

Logement confortable à disposition, prestations sociales adaptées aux exigen-
ces d'aujourd'hui, congé regulier.

Les offres de service, accompagnées de références seront traitées avec discré-
tion et doivent être adressé sous chiffre PK 902769 à Publicitas, 1002 Lau-
sanne.

Für das im Herbst 1972 neu eröffnete'Kongresszentrum
1

Kulm Hotel, St. Moritz
Haus allerersten Ranges

-1 • -'.>4fv&T#'. -.4. •

Für die Wtntersaison'1973/74 ab Ende November/
Anfarig Dezember-Suchen wir noch folgende Mitar-
beiter:

_

'7 '• ' •

Büro: Sekretärin-Telexistin
I/,., X; .viersprachig

i i;i ; u" (Jahresstelle)

Receptions-Praktikant(in)

Loge:i. -

Etage:

Office:

Lingerie:

Diverse:

v.i% ^Telefonistin
Chasseur

Zimmermädchen-Tour-
nante

Office- und Küchenbur-
sehen

Näherin
Mangemädchen
Glätterin

Schreiner
(Jahresstelle)

Eisplatzgehilfe

Dracula Club: Chef de cuisine
Commis restaurateur

Casino:

Dancing:

Barmaid

Serviertochter
Garderobier

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind zu
richten an:

Direktor Kulm Hotel, 7500 St. Moritz,
Telefon (082)211 51.

6309

TMJRQAI1ERHOF WEIMFELHEM
suchen wir zur Entlastung unserer Direktion

Vize-Direktor
Bewerber, die sich geeignet fühlen, diese vielseitige, viel Initiative erfordernde
Aufgabe zu erfüllen und auch über die notwendigen fachlichen Voraussetzun-
gen verfügen, senden ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen (Lebenslauf,
Foto, Zeugnisse, Referenzen) an

Walter J. Gschwend, Thurgauerhof, 8570 Weinfelden.

6305

Kranzler-Huguenin, Zürich
sucht

Chef de service
Wir bieten einem jungen Herrn oder Dame Gelegenheit, in unserem Restau-
rant als Chef de service einer mittleren Brigade vorzustehen. Wir legen Wert
auf Erfahrung in der Personalführung und -Schulung.

Wir bieten Ihnen eine geregelte Arbeitszeit, gute Bezahlung und Sozialleistun-
gen.

Kranzler-Huguenin, 8001 Zürich, Bahnhofstr. 39, Tel. (01) 27 37 96.

6248

Ein erfahrener
Pâtissier

findet bei uns
eine gute

Jahresstelle
Abwechslungsreiche Arbeit.

Vom individuellen Dessert zum
kompletten Nachtisch für ein

Grossbankett.

Eintritt sofort oder nach Vereinbarung.

Schreiben Sie oder rufen Sie uns an.
Telefon (031) 42 54 66

MAL
Telefon 031 42 5466

735

issis lississississississi

iîaafi

Bahnhofbuffet Bern

sucht für sofort oder nach Vereinbarung

Jungkoch

Commis de cuisine

Commis pâtissier

Wenn Sie Wert legen auf fortschrittliche An-
Stellungsbedingungen sowie gute Entlohnung,
sollten Sie sich bei uns melden.

Fritz Haller, Bahnhofbuffet Bern
3001 Bern, Telefon (031) 22 34 21

6235
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Die erste Bauetappe unserer neuen Spitalanlage (Endausbau 220 Betten) wird 1974 in Be-
trieb genommen.

Mitarbeiter in leitender Stellung oder mit Spezialfunktionen möchten wir so frühzeitig an-
stellen, dass sie die Möglichkeit haben, in ihrem Fachgebiet bei der Beschaffung und Aus-
wähl von Einrichtungen aktiv mitzuwirken.

Wir suchen zu möglichst baldigem
Stellenantritt einen gut ausgewiesenen

Küchenchef
der Freude danan hat, interessante Auf-
bauarbeit zu leisten und Verantwortung
zu übernehmen.

Ferner suchen wir eine ausgebildete

Diätköchin
mit guten Fachkenntnissen.

Wir bieten fortschrittliche Arbeitsbedingungen und Sozialleistungen. Wenn Sie Lust haben,
eine interessante Aufgabe in einem neuen Spital im schönen und aufgeschlossenen Zuger-
land zu übernehmen, richten Sie Ihre Bewerbung unter Beilage entsprechender Unterlagen
(Ausbildungsausweise, Zeugnisabschriften und Foto) an:

SPITAL UND PFLEGEZENTRUM BAAR
Verwaltung, 6340 Baar ZG, Telefon (042) 31 67 70.

OFA 62794008

Schloss Mammern

8265 Mammern am Bodensee
Unsere langjährige, treue Mitarbeiterin verlässt uns
am Ende dieses Jahres.

Die vielseitige, verantwortungsvolle Position der

General-Gouvernante
wird deshalb auf Januar 1974 frei. (Stellenantritt wenn
möglich schon im November 1973.)
Es handelt sich um eine Jahresstelle.

Von unserer neuen Mitarbeiterin erwarten wir:
- mehrjährige Erfahrung als Gouvernante,
- selbständiges Arbeiten,
- die Fähigkeit, ihren Untergebenen vorzustehen.

Die Stelle ist den Anforderungen entsprechend hono-
riert.

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung mit den üblichen
iäk. Unterlagen an die Direktion - Herrn G. G. Näpflin,

5663 'W»

Adressänderung (bitte in Blockschrift)

Alte Adresse
Name: Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied

Neue Adresse
Name:

Abonnent

Vorname:

Betrieb:

Strasse: Ort:

Postleitzahl:

Mitglied

Zu senden an:

Abonnent

HOTEL-REVUE, Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 31,3001 Bern

Changement d'adresse (en lettres capitales, s.v.p.)

Ancienne adresse
Nom : Prénom :

Entreprise:

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre

Nouvelle adresse
Nom :

Abonné

Prénom :

Entreprise:

Rue : Localité :

Numéro postal d'acheminement :

Membre

A envoyer à :

Abonné

HOTEL-REVUE, Service des abonnements
Monbijoustrasse 31,3001 Berne

Importante compagnie hôtelière suisse

cherche pour un nouveau grand établissement repris en Suisse romande
comprenant hôtel, restaurant, dancing, salle.

directeur
(évent. couple)

Nous désirons une personne qualifiée, énergique, qui puisse assumer toutes
les responsabilités conséquentes d'une grande entreprise.

Age idéal: entre 30 et 35.

et pour le seconder

1 sous-directeur
1 assistant de direction
Nous offrons:

- Appartement (si secondé par son épouse, nous prenons à notre charge
engagement d'un baby-sitter),

- très bon salaire fixe garanti,

- forte participation au rendement de l'entreprise,

- une affaire très bien située au centre d'un chef-lieu suisse.

Prier d'adresser offres écrites complètes sous chiffre 6131 à l'Hôtel-Revue,
3001 Berne.

© thepnia
Grossküchen, Schlieren, Tel. (01) 98 18 71

Unser Platzmonteur in Flums, Herr Peter Gelmi, macht sich selbständig.

Die Stelle des Platzmonteurs für den Kanton Glarus, das St. Galler Oberland, das Fürsten-
tum Liechtenstein, das Bündner Rheintal bis Chur, das Prättigau und die Landschaft
Davos wird neu besetzt durch:

9rir.03"<<
19

Herrn Matthäus Blumer
Neuweg
8888 Plöns bei Mels

Herr Blumer betreut Ihre Therma-, Sursee-, Maxim- und Elcalor-Grossküchen-Apparate.
Leider hat Herr Blumer noch keinen Telefonanschluss. Telefonische Störungsmeldungen
sind deshalb vorläufig direkt zu richten an:

Therma Grossküchen
Zürcherstrasse 125
8952 Schlieren
Tel. (01)9818 71

Der übrige Teil des Kantons Graubünden wird weiterhin betreut durch:

Herrn Samuel Schneider
Camporeno 2
7430 Thusis
Tel. (081) 81 27 57

Bitte ausschneiden und aufbewahren!

P19-21

Hoteldirektor
für
Luxushotelkette
im Fernen Osten

Gesucht wird Schweizer zwischen 28 und 35

Jahren, mit Auslanderfahrung. Eintritt bald-

möglichst. Zweijähriger Vertrag.

Offerten mit Lohnansprüchen bitte unter
Chiffre 6331 an Hotel-Revue, 3001 Bern.
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Wir sind ein in voller Expansion begriffenes gastgewerbliches Unternehmen. Der Erfolg

unserer Idee bringt es mit sich, dass wir zur Verwaltung und Betreuung eines Teils un-

serer Restaurants einen weiteren Mitarbeiter brauchen.

Auf 1. Januar 1974 suchen wir einen

Regionaldirektor
Das zukünftige Arbeitsgebiet unseres neuen Mitarbeiters ist sehr komplex. Unter anderem

sollte er speziell bei Neueröffnungen dem Geschäftsführer zur Seite stehen, indem er

alle anfallenden administrativen Arbeiten, die Personalschulung und das Kontroliwesen

übernimmt und solange betreut, bis der Betrieb selbständig geführt werden kann. Dies

bedingt einen oftmals mehrwöchigen Aufenthalt in einer Schweizer Stadt.

Daneben sind die bestehenden Betriebe ständig zu betreuen. Es handelt sich um eine sehr

selbständige Tätigkeit, deren Umfang wir hier nur knapp skizzieren konnten.

Für diesen anspruchsvollen Posten suchen wir einen kontaktfreudigen Mann mit tadellosen

Umgangsformen, der seine Ausbildung im Gastgewerbe oder Hotelfach erworben und

während mindestens zwei Jahren eine leitende Position innehatte.
t

Wenn Sie glauben, den Anforderungen dieser Stelle zu genügen, senden Sie bitte Ihre

Offerte mit den üblichen Unterlagen (Lebenslauf, Foto, Handschriftprobe, Referenzen) an:

Genossenschaft Radi

Gastgewerbliche Unternehmen

Zentralverwaltung

Habsburgerstrasse 22,6003 Luzern

Tel. (041) 22 34 48

L'hôtel-restaurant Corbetta
1622 Les Paccots

téléphone (021) 56 71 20

demande

un cuisinier et
un garçon de maison

Ouvert toute l'année.

6319

Hotel du Commerce
Basel

sucht für Eintritt nach Uebereinkunft

Betriebsleiterassistentin-
Gouvernante

zur Führung und Ueberwachung der
Etagen, Lingerie, Frühstückservices
und Mithilfe an der Réception.

Anfragen und Offerten mit den übli-
chen Unterlagen (Bild, Zeugniskopien,
bisherige Tätigkeit und Ansprüche) an

W. Weibel, Telefon (06)1 32 96 16

6335

112

Vermittlung und Auswahl von Führungskräften in: Zürich, Genève, London, Paris, Düsseldorf,
Bruxelles, Utrecht, Stockholm, Milano, Dublin, Sydney, Melbourne, .Johannesburg, Säo Paulo

!31 jpb. ijfa rfssv i n /jex p« Eine) interessante neue Karriere bietet sich eirçem Ho-

(@||en«"" 'teller,''Üer 'stark salsonal'"angespanntHét und in ge-

sucht für sofort oder nach Ueberein-
kunft

Koch
Saaltochter (Kellner)

Für Kunsteisbahn-Restaurant:

Serviertochter
Buffettochter

als

Verkaufs-
dele-

gierter

Schweiz

wissen Jahreszeiten einen zweiten Beruf
möchte.

ausüben

L I

Wir sind mandatiert von einem der angesehensten und

grösst.en Schweizer Unternehmen der grafischen Bran-
che in der Nähe von Zürich. Diese Firma beabsichtigt,
im Rahmen der Verkaufsleitung einem Herrn neu die

Betreuung und Bearbeitung eines ganzen Wirtschafts-
zweiges der Schweiz als Teil des ,Marktes für grafische
Erzeugnisse anzuvertrauen. Diese Tätigkeit verlangt
ausgedehnte Reisen, lässt sich aber auf bestimmte
Jahreszeiten (z. B. Frühling/Herbst) komprimieren. Vor-

gehende Einarbeitung in die Branche wird selbstver-
ständlich geboten.

An einen Hotelier denken wir, weil einerseits ein Hotel-^
Manager oder -Besitzer Erfahrung hat im Umgang mit

anspruchsvoller Kundschaft und andrerseits solche

Spitzenkräfte zum Teil saisonweise unausgelastet sind.

Unter Umständen kommt aber, auch die vollamtliche
Beschäftigung eines ehemaligen Hoteliers in Frage,

Anfragen mit kurzer Uebersicht über jetzige und frühere Tätigkeit bitte schriftlich an D. Ri- 4
bak, MSL, Signaustr. 9, 8008 Zürich, unter Kennziffer 3111-CR.

Als Treuhänder geben wir keinerlei Angaben weiter ohne Ihre ausdrückliche Erlaubnis.

Assa 90-30772

Posthotel Arosa
sucht für lange Wintersaison

Restaurationstöchter
(Kellner)
Buffettochter (-burschen)
Chef de garde
Chef de partie
Commis de cuisine
Bartochter (-keilner)
für Nachtbar
(auch Anfänger)

Saalkellner
Chasseur

Offerten erbeten an:

Hermann J. Hobi

6227

Hotel Merian am Rhein
Restaurant Café Spitz
4000 Basel

Wir suchen für sofort oder nach
Uebereinkunft noch folgende Mitarbei-
ter(innen)

2. Chef de service
Serviertöchter oder
Kellner
Commis de cuisine
Buffettochter
Zimmermädchen
Barmaid

Wir erwarten gerne Ihren Anruf
Hotel Merian am Rhein
Restaurant Café Spitz
Greifengasse/Rheingasse 2

1056 Basel, Tel. (061) 25 94 66

5094

Hôtel moyen à Crans-sur-Sierre
cherche pour la prochaine saison
d'hiver:

cuisinier seul
(capable)

3 femmes de chambre
2 commis de salle
1 demi-chef de salle

Faire offres à case postale 35,
Crans-sur-Sierre.

6142

Hotel des Alpes
3718 Kandersteg

Hotel Bernina
Samedan

'C

komplet umgebaut, mit neuem Night-Club

Wir suchen für lange Wintersaison von Ende Novem-
ber/Mitte Dezember bis Ende April:'

I. Sekretär(in)
für Empfang und Kassa

junge Bartochter
für Haus-Hallenbar

Bar-Lehrtochter
Hir Night-Club

Kellner
für Night-Club

Chef-Restaurateur
(selbständig, für modernste Restaura-
tionsküche)

Gardemanger
Entremetier

j Pâtissier
Commis de cuisine

Serviertochter
(für franz. Restaurant Le Pavillon)

Auf Wunsch 10monatiges Engagement, bis Anfang
Oktober 1974.

• • 'A 4**

Offerten sind zu richten an:

Val. Candrian,
Hotel Bernina, 7503 Samedan

6297

Offerten erbeten an

Fam. E. Schild
Hotel des Alpes, 3718 Kandersteg
Telefon (033) 75 11 12

6321

REMPLACEMENTS - Lac Léman

Maison 1er ordre, 130 Iiis, piscine
couverte, cherche dès début Septem-
bre (à convenir):

2 cuisiniers
{pour 2-3 semaines)

demi-chef
;{• <', et

t fille de salle
jé, jfc jîour 2-3 mois:

| garçon et fille de cuisine
JJLffV i'î' pour 2 mois

aide-gouvernante
pour octobre et novembre

Bonnes conditions

Offres à

l'Hôtel
du Signal de Chexbres
1604 Puidoux-Gare

tél. (021) 56 11 02

5906

flore» Schiffer
6002 Luzern

sucht in Jahresstelle, Eintritt nach
Uebereinkunft,

2. Réceptionssekretârin

Sprachenkundig (Englisch), für Récep-
tion, Bedienung der Telefonzentrale,
Journalführung (Anker»Buchungsma-
schine).

Für Ausländerin Ausweis B erforder-
lieh.

Offerten mit den üblichen Unterlagen
sind zu richten an das Personalbüro,
Hotel Schiller, 6002 Luzern.

6106

Calèche: St. Moritz
Appartementhaus, Restaurant Bar-Dancing-Café

sucht auf Anfang Oktober zur Wiedereröffnung fol-
gendes Personal:

Serviertöchter

Küchenbursche

Allein-Konditor

Zimmermädchen

'''^'schriftlibfie'Betoèfbdi'iIgsn mit Foto sind erbeten an:

«ÜiQ;iPPfiîpcU7504 Pontresina^f,'3

6296

Gesucht in unser historisches, vollständig renovier-
tes Gasthaus (unter nationalem Denkmalschutz ste-
hende ehemalige Landvogtei) mit Spezialitätenre-
staurant, sehr attraktiven Gesellschafssälen, Taver-
ne-Grill, Dancing, Bar:

Initiativer

Direktor
Der vielseitige und verantwortungsvolle Posten be-
dingt eine in allen Sparten versierte Persönlichkeit.
Besonderen Wert legen wir auf geschickte Personal-
führung und aufmerksame Betreuung der. Gäste-
schaft. Eintritt nach Uebereinkunft.

Ihre Offerte mit Unterlagen richten Sie bitte an Wer-
ner O. Eng, Propr., Historisches Gasthaus «Zum Gol-
denen Löwen», 8587 Oberaach-Amriswii.

6300

Hotel Hold

w

sucht für lange Wintersaison
' ; Ii,

Entremetier
Commis de cuisine
Jungkoch ; *

Portier
(Fahrausweis Kat. A)

Zimmermädchen
Saaltöchter T v
Restaurationstöchter
Buffettochter

Offerten sind erbeten an:

Hotel Hold, 7050 Arosa

__ +*- 6312
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POSTHOTEL*Valbella

7077 VALBELLA bei Lenzerheide (GR)
Telefon (081) 3412 12

Modernes Erstklasshaus - 160 Betten - grosses Hallenbad (20 x 8 m, 26°), auch
für unsere Mitarbeiter benutzbar - diverse Restaurants und Bars
Coiffeur im Hause -

Sauna -

sucht für kommende Wintersaison ab Ende November 1973 bis Mitte April 1974
noch folgende Mitarbeiter:

Loge:

Saal /
Restaurant:

Nachtportier

Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang

Bündnerstube /
Taverna: Restaurationstöchter

(ä-la-carte-kundig)

Serviertöchter

Old Dutch Bar&
Cava Bar
Dancing: Serviertöchter

Rendez-vous:
(Tages-Bar)

Küche:

Economat:

Serviertochter
[selbständige Tätigkeit)

Chef entremetier
Chef de garde
Chef tournant
Commis saucier
Commis garde-manger
Commis entremetier
Commis pâtissier

Economatgouvernante oder
Hotelassistentin

Office/Buffets: Buffet-/Officegouvernante
Kaffeeköchin
Buffettöchter / Buffetburschen
Haus-/Officeburschen / -mädchen
Ausiliari per Office/Cucina

Etagengouvernante

Wäscher(in) / Lavandaio(a)
Glätterin
Lingeriemädchen

Bademeister
Schwimmlehrer
selbständige Tätigkeit auch mit Schwimmunterricht

Hallenbadkassier

Letztjährige Angestellte, welche auf ihre innegehabten Posten reflektieren, sind
gebeten, sich umgehend zu melden.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen und Foto sind zu richten an

Jean R. Kunz, Direktor.

5555

Etage:

Lingerie:

Hallenbad:

Das neue Hotel International Zürich wird nach modernsten Erkenntnissen
des Hotel-Managements geführt und ist für junge tüchtige Fachleute des
Gastgewerbes auf allen Stufen besonders interessant.

Wir suchen:

Chef de service
(Snack-Restaurant Marmite)

Chef de rang
(Panorama-Grill)

Demi-chef de rang
(Panorama-Grill)

2. Barman
(Panorama-Bar)

Demi-chef de bar
(Panorama-Bar)

Commis de bar
(Panorama-Bar)

Wir bieten zeitgemässe Entlohnung, grosszügige Koordinierung der Ar-
beitszeit, eigenes modernes Personalhaus, Self-Service-Restaurant für
unser Personal und vor allem einen neuzeitlichen Geist im Teamwork.
Rufen Sie uns an, damit wir uns gegenseitig kennenlernen.

Noch kein Umbau des Savoy Hotels
in Zürich

Es rauschte letztes Jahr im Blätterwald, und die Vögel pfiffen es von den Dächern: Das Savoy Hotel soll
umgebaut werden. Noch ist es aber nicht soweit! Warum?

Vorgeschichte
Daß etwas geschehen muß, war uns schon seit einiger Zeit klar. Das Savoy Hotel Baur en Ville, 1838 er-
öffnet und 1907/8 umgebaut, kann derzeit nur mit relativ großem Aufwand betrieben werden. Ausbesse-

rungen und kleine Renovationen haben eine Zeitlang weitergeholfen, aber jetzt drängt sich eine ganze
Lösung auf.

Das Projekt
Neubau oder Umbau — das war die Frage. Wir haben uns gesagt: neue Hotelbauten gibt es eine ganze
Menge, ein Savoy Hotel Baur en Ville gibt es nur einmal — unverwechselbar! Nachdem sichergestellt war,
daß das Hotel auch bei einem vollständigen inneren Umbau gediegen, modern und zweckmäßig gestaltet
werden kann, haben wir uns entschlossen, das äußere Gesicht des Hauses nicht zu verändern. Innen je-
doch soll alles neu werden — geschmackvoll und komfortabel eingerichtete Zimmer, schöne und zweck-
mäßige Säle, eine leistungsfähige und erstklassige Küche samt wohlassortiertem Keller sowie neugestaltete
Läden.

Und jetzt?
Der Baustopp hat uns einen Strich durch die Rechnung gemacht. Der Umbau ist zwar nicht aufgehoben,
aber aufgeschoben. Was ist die Folge? Ganz einfach die, daß wir uns in den heutigen Räumen während
der Wartezeit um so mehr anstrengen, es unseren Gästen so angenehm wie möglich zu machen. Stellen Sie

uns auf die Probe!

Deshalb: Die gute Unterkunft im Herzen der Stadt -
die gepflegte Küche im Zentrum:

'H 10Ô

te lu8

iß-7
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Savoy Hotel Baur en Ville • Savoy Bar • Café Baur (am Paradeplatz)

«Orsini» (am Münsterhof)
Tel. (01) 23 36 80

WIR SUCHEN - EINTRITT BALDMÖGLICHST 'U)

Office-Economat-Gouvernante
Chef de garde
Garde-manger

Unterkunft im Hause möglich. Offerten erbeten an die Direktion.

MIGROS
EIN STARKES TEAM

Wir bilden Sie zum

Geranten,,
Sie sind gelernter Koch und evtl. ausgebildeter Kellner
und möchten eine Stufe höher klettern. Nach dieser
Spezialausbildung führen Sie ein M-Restaurant.
Eine interessante Aufgabe mit viel Verantwortung.
Genau richtig für einen jüngeren initiativen Mann wie Sie.

Bitte melden Sie sich beim Personalbüro der
Genossenschaft Migros Bern, 3322 Schönbühl,
Telefon 031 851111.

6031

6263

Gesucht wird per sofort

Koch

Hilfskoch

Küchenmädchen oder
Hausbursche

Restaurationstochter oder
Kellner

Wir bieten geregelte Arbeitszeit und freie Kost und
Logis im Hause.

Gute Entlohnung.

Ihre Stelle .fitbeim MI/
Zur Ergänzung unseres Mitarbeiterstabes in der
Mensa ETH Zürich suchen wir eine(n)

Sachbearbeiter(in)

Restaurant Ticino
7000 Chur

Tel. 081/22 34 12

6246

für Personalwerbung und -auslese, Personaltraining
und -administration.

Dieser Posten verlangt gründliche Ausbildung und
einige Jahre Praxis im Gastgewerbe, Organisations-
talent, Spanisch, Deutsch perfekt, evtl. Italienisch.

Zeitgemässe Anstellungs- und Arbeitsbedingungen
sowie fortschrittliche Sozialleistungen.
Eintritt nach Uebereinkunft.

Näheres über diese Stelle ist zu erfahren bei:
*

Schweizer Verband Volksdienst
Neumünsterallee 1, 8032 Zürich
Telefon 01/32 84 24, intern 51

P44-855

hotel International
Zürich

6314

am Marktplatz
8050 Zürich-Oerlikon
Telefon 01/464341
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Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft flinke

Serviertochter
Wir bieten geregelte Arbeitszeit, nettes Betriebsklima
und hohen Garantielohn.

Offerten sind erbeten an:

Hotel Alpenruhe
3825 Mürren

Telefon (036)55 21 41.

5923

•4 r o s ^
sucht für die Wintersaison 1973/74

Büro: Hotelsekretärin-
Kassierin
(Sweda)

Etage:

Lingerie:

Office:

Saal:

Gouvernante
Stütze der Hausfrau
oder Etagengouvernante
Zimmermädchen

Lingeriegouvernante
oder I.Lingère

Buffetdame
(mit Praxis)

Buffettöchter
(-burschen)

Saalkellner
Saaltöchter

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto an:

Hotel Seehof, 7050 Arosa.

5925 A

Restaurant des Ruinettes
1936 Verbier

Téléphone (026) 712 79 - Alt. 2200 m

Nous engageons pour la saison d'hiver, 1er décem-
bre, 30 avril 1974

chefs de partie
cuisiniers
commis cuisinier
pâtissiers
commis pâtissier
garçons d'office
connaissant les 2 services

serveuses
et de maison

Faire offres, avec prétentions de salaire, copies de
certificats et photo.

6011
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Churwalden, das Pistenparadies
bei Lenzerheide-Valbella
Für die kommende Skisaison engagie-
ren wir noch folgende Mitarbeiter
AIDE DIRECTRICE
mit Fachausbildung
SEKRETÄRIN
NCR-42-kundig
GOUVERNANTE
Allround-Job
SAALTOCHTER
auch Anfängerin willkommen
SERVIERTOCHTER
für die Kronenstube und Taverna
KOCH
eine nette Brigade und eine tolle
Küche erwarten Siel
KOCHLEHRLING
Garantie für eine gute Ausbildung
vorhanden.
Würden Sie gerne einmal In einem
neurenovierten, modernen Betrieb ar-
beiten (100 Betten). Schätzen Sie eine
geregelte Arbeitszeit, eine gute Ent-
löhnung und ein junges, unkompllzier-
tes Teamwork?
Wir freuen uns auf Ihre Offerte mit
den üblichen Unterlagen.
Farn. D. Maron

P13-2881
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HOTEL EXCELSIOR
1820 MONTREUX

sucht in Jahresstelle per 1. Oktober 1973 oder nach Uebereinkunft:

Réception:

Loge:

Etage:

Saal:

Snack:

Schwimmbad:

Küche:

Sekretärin/Korrespondentin
NCR 42, Englisch, Französisch, Deutsch

Nachtconcierge/Portier
sprachenkundig

2. Gouvernante

Chef und Demi-chef de rang
Commis de rang
Serviertochter

Bademeister

Commis de cuisine
Apprenti de cuisine

Bitte alle nötigen Unterlagen an F. K. Liechti, Hotel Excelsior,
1820 Montreux.

5799

Hôtel Crans-Ambassador
Montana

cherche pour longue saison d'hiver:

étages:

restaurants:

gouvernante d'étages qualifiée
portiers
femmes de chambre
aide-portier
aide-femme de chambre
femme de chambre du personnel

chefs de rang
demi-chefs
commis
chef d'étage

UA

bars:

cuisine:

barmaid night-club
barmalq«pfeçThè4

' # $

* saucier -

garde-manger
entremetier
pâtissier
tournant
rôtisseur grill
commis

réception:

cafeterie:

contrôle:

divers:

téléphoniste
chasseur
hôtesse

dame de buffet

contrôleur

aide-caviste
maître-nageur

Nous offrons un bon salaire, une ambiance agréable dans un hôtel neuf.
Faire offre écrite à: HOTEL CRANS-AMBASSADOR, 3962 MONTANA.

5851

Zimmermann Hotels
Hotel National-Bellevue
Zermatt
Hotel Schweizerhof

Wir suchen für die kommende Wintersaison folgende Mitarbeiter (Eintritt zirka
15. Dezember 1973):

Etage: Gouvernante
(Jahresstelle)

Gouvernante/
Tournante
(Fachschülerin)

Küche: Stagiaire/ Praktikant
Rufen Sie uns an oder schreiben Sie uns. Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung.
Telefon (028) 2 71 61.

5320

sucht für Wintersaison 1973/74 (Ende November bis
anfangs April) folgendes Personal:

Réception : 2. Chef de réception
(Jahresstelle)

Administrationssekretärin-
Korrespondentin
(Jahresstelle)

Journalführer(in)
Caissier de restaurant
Tournant für die Réception

Waren-
kontrolle: Bonkontrolleur(euse)

Tournant

Loge: Nachtconcierge
Nachtchasseur
Zimmermädchen
Portier

Etage: Hiifszimmermädchen

Cuisine: Chef entremetier
Chef tournant
Chef de garde
Confiseur
Chef boucher
Commis de cqisine

\ ' '

Lingerie: Glätterinnen

Divers: Masseuse

Bademeister

r;,.. „un: s Eismänner ***.,nu
Kindergärtnerin
Krankenschwester
Kioskverkäuferin

Offerten mit Foto, Zeugniskopien und Gehaltsan-
Sprüchen sind an die Direktion erbeten.

5481

Nous cherchons pour l'Hôtel-Restaurant Tête-de-
Ran, -centre de villégiature et de sport prestigieux
sis dans la plus belle région du Jura neuchâtelois

directeur
ou couple pouvant assumer la direction (éventuel
gérance). Entrée automne ou à convenir.
Grill-room, cafétéria, salles de banquet et bar avec
350 places, 25 chambres et dortoirs pour 120 person-
nés, ski-lift, piste de ski de fond illuminée, etc.
Magnifique logement à disposition.

Faire offre avec curriculum vitae:
Fiduciaire M. Berthoud, case postale 20, 2003 Neu-
châtel.

5859

Hôtel Jan
cherche

aide-réceptionnaire-
caissier(ière)

i

avec connaissance des langues et, si possible, en
possession du permis B. Place à l'année bien ré-
tribuée.

Entrée 1er octobre ou à convenir.

Faire offres avec curriculum vitae et photo à la
direction de l'Hôtel JAN. 8, avenue de Beaulieu,
1004 Lausanne, tél. (021) 25 71 66.

6130

Küchenchef
Wir suchen in sehr bekanntes Bergrestaurant einen
jungen, strebsamen Küchenchef in Jahresstelle zu
kleiner Brigade.

Wir bezahlen Spitzenlohn.
Bei uns gibt es geregelte Freizeit.

Sie sind ein guter Organisator, Sie können rechnen
und haben Freude an einem lebhaften Betrieb?
Dann sind Sie unser Mann.

Senden Sie uns Ihre Unterlagen mit Foto und Lohn-
ansprächen, wir werden Ihre Offerte diskret behan-
dein. Eintrittstermin I.November 1973 oder nach
Uebereinkunft.

Zuschriften unter Chiffre 6132 an Hotel-Revue, 3001
Bern.

Sporthotel. Krone
Churwalden
Telefon 081 3513 93
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Grand Hotel Zermatterhof
3920 Zermatt

•

sucht für die kommende Wintersaison 1973/74 und
eventuell nächstfolgende Sommersaison

versierte, sprachgewandte

Hotelsekretärin /
Kassiererin
(NCR-42-Kenntnisse erforderlich)

Economatverwalter(in)
(Jahresstelle)
auch für ältere Person geeignet

Chef pâtissier
Chef de partie
Commis de cuisine
Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang
Dancingtöchter
Bar- und Buffethilfe

1

Chasseur-Tournant
(sprachenkundig)

Chasseur

Garderobier

Offerten sind an die Direktion erbeten.

5550

bOTGLbReiRÖNIGe

X;

Für unsere neue, rustikal einge-
richtete Bar (45 Plätze) suchen
wir in Jahresstelle

freundliche, gut präsentierende

Barmaid
Eintritt 1. Oktober 1973 oder nach
Vereinbarung. Hoher Verdienst,
angenehmes Arbeitsklima, Kost
und Logis im Hause.

Schreiben oder telefonieren Sie
an Farn. K. Weber-Schwaar,~
9475 Sevelen/SG, Tel. (085) 5 54 22.

6338

Mittelklass-Hotel, Restaurant-Bar, in Zürich sucht
freund/ftljß,nhßgiebrsi><

Gerantin
Ausweis A mit Fremdsprachkenntnis.

Auf Wunsch steht Wohnung zur Verfügung.

Offerten erbeten an

E. Aeberli

Hotel Buchzeig
Buchzelgstrasse 50

8053 Zürich
Tel. (01) 53 82 00

6352

_ 'tiffed

Grand Hôtel du Parc
1884 Villars-sur-Ollon
cherche à partir du 15 décembre 1973, pour saison
d'hiver et d'été (contrat de 4 à 9 mois) selon les
postes

loge et réception:
stagiaire:

restaurant:
commis de rang
stagiaire

cuisine:
chef entremetier
chef garde-manger
commis de cuisine

cafeterie et économat:

gouvernante
aide gouvernante

Faire offre écrites avec copies de certificats et
photographie à la direction.

6350

HOTEL

COMMODORE
LUGANO

Riva Caccia 6 Tel. 54 39 21

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft:

Réception:

Etage:

Lingerie:

Sekretärin
NCR 42

Zimmermädchen
Portier

Lingère

Bewerbungen mit Lebenslauf und Zeugniskopien sind an die Direktion Hotel
Commodore, Lugano, Riva Caccia 6, Tel. (091) 54 39 21, zu richten.

6067

FITNESS-KURORT suchen für unser Restaurant TAVERNE und das Hotel

BREITEN SALINA (mit einzigem Meerwasser-Hallenbad in den Alpen)
~ auf kommende Wintersaison 1973/74 oder als Jahresstelle

Küchenchef
der Freude hat, einem mittleren, anspruchsvollen Betrieb
vorzustehen,

Jungkoch
mit guten Kenntnissen

Office- und Küchenburschen

Gouvernante

Serviertochter oder Kellner

Saaltochter
-vi'V Cm -,< • •. I

Wir freuen uns, Ihre Offerte zu erhalten.
...; -V,

KURORT BREITEN, Dr. Eugen Naef
3983 Breiten-Mörel (Wallis), Telefon (028) 5 33 45

6171

KONGRESSHAUSZÜRICH

Wir suchen für unser Snack-Restaurant

Chef de service
(auch eine Dame wäre sehr willkommen)

der/die

- eine mittlere Servicebrigade leiten kann

- unsere Gäste mit viel Charme zu betreuen weiss

- im Stossbetrieb den ruhenden Pol bildet, auf den wir uns verlassen kön-
nen und dürfen.

Wir dagegen würden uns bei der Einarbeitung Mühe geben, damit er oder
sie bald in eigener Kompetenz dieser Abteilung vorstehen kann.

Rufen Sie uns an: Telefon (01) 36 66 88 (Herrn Hofmann verlangen).

Ihr neuer Arbeitsplatz:

KONGRESSHAUS ZÜRICH
Beethovenstrasse 2, 8022 Zürich

6170

Roco
Als wichtiger Lieferant des Grosskonsumentenbereiches (GK)
suchen wir

GK-Verkaufschef
Wesentliche Anforderungen:
- Verkaufspraxis im GK-Sektor,
- Deutsch und Französisch,
- Führungsfähigkeiten.

Wir orientieren Sie gerne im Detail. Schreiben Sie bitte eine
Kurzofferte (Kennwort: GK-Verkaufschef) oder telefonieren Sie
uns.
ROCO CONSERVEN RORSCHACH, 9400 Rorschach,
Tel. (071)41 23 22
Personalabteilung

P 33-14644

Ihre Stelle,fit
beim W

Wir suchen per I.Oktober oder nach Uebereinkunft
in unseren interessanten Verpflegungsbetrieb zuver-
lässigen

Alleinkoch
Es handelt sich um eine befriedigende Aufgabe für
einen Mann, der neben guten beruflichen Kenntnis-
sen auch über Organisationstalent verfügt.

Wir bieten: guten Lohn, geregelte Arbeitszeit, Sozial-
leistungen. Eventuell kann 4-Zimmer-Wohnung ver-
mittelt werden.

Gerne erteilen wir weitere Auskunft:
Städtische Volksküche, Alexander-Schöni-Strasse 18,
2500 Biel, Telefon (032) 2 31 91,
oder
Schweizer Verband Volksdienst, Neumünsterallee 1,
8032 Zürich, Telefon (01)32 84 24, intern 23.

P 44-855

HOTEL BAUR AU LAC
Für den Posten einer

1. Etagengouvernante
(Etagen-Generalgouvernante)

suchen wir eine Persönlichkeit mit ruhigem, freund-
Hohem Wesen, viel Takt und guten Umgangsformen
im Verkehr mit unserer internationalen Kundschaft
einerseits, und im Umgang mit Personal anderseits.

Sehr gute Bedingungen, zeitgemässe Sozialleistun-
gen, angenehmes Arbeitsklima, auf Wunsch mit Kost
und Logis.

Für Ausländerinnen nur geeignet, wenn im Besitze
von Permis «B» oder «C».

Telefonieren Sie unserem Personalchef, Telefon
(01) 23 16 50, oder schreiben Sie uns.

HOTEL BAUR AU LAC
Talstrasse 1, Postfach, 8022 Zürich 1

(Eingarjg Öörsehs1rasäe)C\ "T"' '
; ') f 3'3/i
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Luxushotel in Marbella sucht zu besten Bedingun-
gen:

Sekretärin/Telexistin
ab 15. September

Réceptionssekretârin
(Korrespondenz) ab 30. September.

Muttersprache Deutsch, Französisch, Englisch Be-
dingung, Spanischkenntnisse erwünscht.

Offerten mit Lebenslauf, Foto und Gehaltsforderung
sind zu richten an:
Direktion

Hotel Los Monteros
Marbella/Spanien, Costa del Sol.

6217

Le Grand-Hôtel des
Diablerets

cherche pour entrée immédiate:

1 portier de nuit

Faire offre à la Direction du Grand-Hôtel des Diable-
rets
1865 Les Diablerets.

6213

Hôtel-restaurant
du Mont-Blanc
Crans-sur-Sierre

téléphone (027)7 23 43

cherche pour la saison d'hiver ou à l'année

commis de cuisine
chef de rang
commis de rang
serveurs(euses)
garçon d'office
femme de chambre

Faire offres avec certificats et photo à la direction.

6214
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Golf und Sporthotel
Hof Maran

Erstklasshotel (110 Betten) mit Restauration
Wir suchen für lange Wintersaison (Mitte Dezem-
ber bis zirka 21. April) qualifizierte Mitarbeiter für
folgende Posten:

Küche:

Bar:

Restauration:

Economat:

Buffet:

Etage/
Lingerie:

Saucier
Entremetier
Tournant
3 Commis de cuisine

Barman
(Barmaid)

Barcommis

Restaurationstöchter

Gouvernante
für Economat und Office

Buffettöchter/-burschen

Gouvernante
in Jahresstelle

Wir erwarten gerne Ihre Offerte mit den üblichen
Unterlagen (Zeugniskopien/Foto) an die Direktion
E. Traber.

6122

SPORT- UND FERIENZENTRUM KLOSTERS

Moderner Betrieb mit 100 Betten, Hallenbad und
Sauna.

In neuzeitlich eingerichtete Küche suchen wir für
die Wintersaison 1973/74 noch

1 Commis tournant
Interessante Tätigkeit in aufgeschlossener Brigade,
geregelte Arbeitszeit und schönes Personalzimmer.

Sport- und Ferienzentrum
Dir. A. Wexler
7250 KLOSTERS, Tel. (083) 4 29 21

6125

KENYA

Kenya Beach Hotel Mombasa
Für unser 1972 eröffnetes Erstklasshotel (194 Betten)
am Indischen Ozean gelegen, suchen wir auf sofort
oder Uebereinkunft einen

Chef de cuisine
(oder erfahrenen Chef de partie)

zur Leitung unserer schon renommiert guten Küche.

Ein jüngerer, initiativer Fachmann (lies Gourmet),
welcher Freude daran hat, sich von unseren kenyani-
sehen Köchen in die Töpfe gucken zu lassen, wird in
dem unter Schweizer Leitung stehenden Haus be-
stimmt eine interessante, abwechslungsreiche Posi-
tion finden.

Die Hin- und Rückreise wird bei einem Zweijahres-
vertrag voll bezahlt.

Bewerber, welche sich für eine solche Aufgabe im
schönen Kenya interessieren, sind gebeten, ihre de-
taillierte Offerte mit Lebenslauf, Zeugniskopien, Foto,
Gehaltsansprüchen sowie erstmögliches Antrittsda-
tum zu senden an:

Hans Keller, Kirchgasse 11, 8907 Wettswil am Albis
Telefon 33 07 22 (Arbeitszeit) Zürich.

Interviews werden sobald als möglich in Zürich
durchgeführt.

5863

Zermatt
Hotel-Restaurant mit ä-la-carte-Service auf dem
Platze Zermatt sucht in Jahresstelle

Küchenchef
(Brigade von 10 Personen).

Offerten mit den üblichen Unterlagen und Lohnan-
Sprüchen sind erbeten unter Chiffre 5952 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

ZINAL
La station des sportifs

SET-ZINAL SA
Direction des exploitations hôtelières.

cherche pour ses différentes exploitations hôtelières, durant la saison d'hiver,
les collaborateurs suivant:

un responsable adjoint de direction
(avec certificat de capacité pour restaurant)

une secrétaire bilingue
(libre à partir du 15 septembre)

un stagiaire de réception bilingue
un responsable de la piscine
une responsable
pour la garderie d'enfants

une barmaid
deux filles de salle
une fille de buffet
un commis de bar
trois commis de cuisine
trois garçons
(filles) d'office

trois casseroliers

Flatotel «Les Erables»
(avec restaurant, bar, piscine)

Restaurant d'altitude «sorebois»

Rôtisserie «La Ferme»

Apartment'House «Les Glaciers»

Faire offre avec certificats et prétention de salaire a:
Mr. H. Zinsel, directeur, Flatotel «Les Erables», 3961 Zinal, Tel. (027) 6 87 50

5908

Hotel
Storchen

Schönenwerd
S.

of airrun' >•

-iuo sb af n-

Hôtel «Le Mont Paisible»
à 3962 Montana

engage pour la saison d'hiver ou date à convenir.

femmes de chambre
filles ou garçons de salle
lingère
jeune fille
pour réception, téléphone

Poste à l'année, bon salaire.

6003

Hôtel California, Genève
cherche:

une gouvernante
un portier de nuit
un chasseur

Faire offre à la direction.

6009

Gesucht nach Uebereinkunft - Herbst

Kochlehrling-Anwärter
in Spezialitätenrestaurant.

Vorerst Mitarbeit als Küchenhilfe, hernach Kochlehre
unter Anweisung eines erstklassigen Küchenchefs.

Ideale Grösse des Betriebes für beste Ausbildung.
Telefon (055) 27 17 20.

Hotel Speer
8640 Rapperswil am See

6065

Möchten Sie in einerp moderneo,..d
Wir suchen in Jahresstelle O 90S'

Köche
in mittlere Brigade

Kellner
für Grillroom

Buffettochter
für Snackbar
und

Hausmädchen

Offerten an
Hotel Storchen, 5012 Schönenwerd
Telefon (064) 41 47 47

mischen Betrieb Mitarbeiter werden?
Î T'''

Storchen-Grill • Storchen-Snack • Bar-Dancing • Kegler-Pic
Säle für 8-300 Personen • alle Zimmer mit Bad *120 Park-

platze R.M.Dönni

6138

TSCHUGGEN
HOTEL

ABOSA

Tschuggen Hotel

Arosa

Für die WINTERSAISON 1973/74 sind in unserem neuen Wintersporthotel
noch folgende Stellen zu besetzen:

Administration

Loge:
Etages:

Economat/
Office:

Lingerie:
Stübli:

Therapie:

Direktionsassistent

Logentournant
Etagengouvernante/Hausdame
Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen

Economatgouvernante
Hilfsgouvernanten
Glätterin/Stiratrice)
Serviertochter
Masseur

Hallenbad-Aufsicht

Gerne erwarten wir Offerten mit Foto und Informationen über Ihre bisherige
Tätigkeit sowie Gehaltsvorstellungen bei freier Kost und Unterkunft. Für tele-
tonische Auskünfte stehen wir selbstverständlich gerne zur Verfügung.

TSCHUGGEN HOTEL, 7050 AROSA, Telefon (081) 31 14 31,

5802

Hotel du Lac
3800 Interlaken

Telefon (036) 22 29 22

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Anfangssekretärin

Restaurationstochter
Guter Verdienst

Koch
(Commis de cuisine)

Hilfsgouvernante
(Tournante)

Offerten sind erbeten an:
P. Hofmann, Prop.

/I

6149
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Thermalbad Lostorf AG
sucht für seine

KUR- UND RESTAURATIONSBETRIEBE
ab 1. Oktober in Jahresstelle

Chef de partie
Commis de cuisine

* * *

Kellner
Serviertöchter

Officeburschen
Officemädchen

Wir sind ein nigel-nagel-neuer Kur- und Restaura-
tionsbetrieb mit vielen schönen Appartements und

verschiedenen Restaurants.

Wir brauchen Mitarbeiter, die bereit sind mitzuhelfen
eine alte Tradition von Gastlichkeit wieder lebendig

werden zu lassen.

Schreiben oder telefonieren Sie uns, unser Angebot
ist interessant!

THERMALBAD LOSTORF AG

KUR- UND RESTAURATIONSBETRIEBE
4654 LOSTORF

Telefon (062) 48 24 24

Verlangen Sie Kurt Meier

6023
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Grand Hotel Regina
3818 Grindelwald

sucht für lange Wintersaison 1973/74 und Sommer-
saison 1974

Commis pâtissier
Commis de cuisine

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen erbittet
W. Lässer, Küchenchef oder die Direktion.

5869 A

Gesucht auf Wintersaison 1973/74

eine Serviertochter
eine Saaltochter
für Frühstück und Mithilfe im Zimmer

eine Allein-Lingère
Geregelte Freizeit, angepasster Lohn, Kost und Logis
im Hause.

Offerten mit Lohnansprüchen an

Hotel Elite Garni 3920 Zermatt
Telefon (028) 7 74 89.

6093

Wir suchen

Kassierer(innen)
für Jahres- oder Saisonstelle.

Kenntnisse der Landessprachen und Englisch.
Entsprechende Entlohnung.

Schreiben an:

Société navigazione
del Lago di Lugano

Casella postalë 56, 6901 Cassarate Tl.

P 24-767

Restaurant «Chez Jeannette»
Aarau

Unser gut geführtes Haus mit seinen verschiedenen
attraktiven Lokalitäten geniesst weit über die Gren-
zen Aaraus hinaus einen ausgezeichneten Ruf. Als
Treffpunkt von verwöhnten Gästen, legen wir beson-
deren Wert auf eine erstklassige Küche.

Um gehobenen Ansprüchen weiterhin gerecht zu
werden, suchen wir einen erfahrenen, routinierten

Küchenchef 5;jG i iO'i G c, i.'Vvi

kompetent vorzuste-^îïÂ*gade
Unseren neuen Chef erwartet eine dankbare und in-
teressante Aufgabe, die wir entsprechend honorie-
ren. Selbstverständlich ist bei uns die Arbeitszeit ge-
regelt, wobei unser Betrieb an Sonntagen jeweils ge-
schlössen bleibt.

Wir freuen uns auf die persönliche oder schriftliche
Kontaktnahme von Interessenten, welche unseren
gehobenen Ansprüchen entsprechen.

Madame J. Bettenmann, Vordere Vorstadt 17, Aarau
Telefon (064) 22 77 88.

OFA 51.262.003

Sunstar Hotel
3818 Grindelwald

Neues Erstklasshotel
Eröffnung Winter 71/72
250 Betten/Hallenbad/Säüha, Dancing/Snack, Têa-room, Rôtisserie

Da der jetztige Stelleninhaber eine eigene Direktion übernimmt, wird bei uns
Anfang November pder nach Uebereinkunft die Stelle eines

Personalchefs/
Ass. manager

zu besetzen sein.

Für die Spitzenkadersteile mit entsprechenden Kompetenzen wollen sich bitte
nur Bewerber melden, die der vielseitigen Aufgabe charakterlich und beruflich
gewachsen sind.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten an:

Werner G. Rolli, Dir., Sunstar Hotel, 3818 Grindelwald, Telefon (036) 53 17 17

'•(/.'• 6274

Crystal Hotel
• ' ••

Les Résidences Rosablanche
1961 Super-Nendaz/Valais

Apparthôtel, 500 lits, piscine, dancing-tennis, patinoire

cherche pour la saison d'hiver, les collaborateurs suivants:

chef de réception
(possibilité de promotion au poste de sous-directeur)

réceptionniste
secrétaire-téléphoniste

chef de service
chefs de rang
demi-chefs de rang
commis de rang

garde-manger
1er commis tournant
commis de cuisine

'rtaoïsw isFocfisfiM osn'ecï nsdoüimaßvh,jiameboni rtenis.f.i «uir. •wftooM
garçons d office ou filles d office
casserolier

on.
portier de nuit

femmes de chambre
garçons de maison

caissière pour le self-service

nettoyeurs

Faire offres avec copies de certificats, prétentions de salaire et photographie à
Ph. Annen, directeur, téléphone (027) 4 57 55.

6221

SECRÉTAIRE
connaissant trois langues, français, allemand et an-
giais, est demandée pour entrer tout de suite ou date
à convenir. Si possible de langue maternelle aile-
mande. Place à l'année. Travail très varié dans insti-
tut international situé dans très belle station de mon-
tagne.

S'adresser à i'Ecole internationale «Le Chaperon
rouge» à Crans-sur-Sierre, Suisse, télé-
phone (027)7 25 90.

6034

Hotel Monopol
7500 St. Moritz
sucht für lange Wintersaison

Küche:
Chef de partie
Commis de cuisine

Lingerie:
Glätterin
Lingeriemädchen

Buffet/Office:
Gouvernante

Etage:
Personalzimmermädchen

Unterlagen mit Zeugniskopien und Gehaltsansprü-
chen richten Sie bitte an die Direktion.
Telefon (082) 3 44 33

6169

Chunnsch au uf d'Au
Mit diesem Slogan umwerben wir nicht nur unsere Gäste, son-

dem suchen auch ab sofort oder nach Uebereinkunft einen jun-

gen, dynamischen

Chef de 'Service

Modernes Erstklasshotel in St. Moritz hat für die
kommende Wintersaison noch folgende Stellen zu
vergeben:

Masseur/Masseuse
Barmaid
(Hotelbar)

Logentournant
2. Economat-/Qffice-
Gouvernante
Praktikantin
(Economat/Office)

Saisondauer Ende November bis Ostern.

Bitte richten Sie Ihre Offerten mit Zeugniskopien an
die Direktion.

6316

EXCELSIOR

Erstklasshotel mit Hallenbad sucht für kommende
Wintersaison:

Office-/Economat-
Gouvernante
Kaffeeköchin
Nachtportier
Sekretärin i
(Anker-Buchungsmaschine)

Chef de rang
' Commis de rang

' Zimmermädchen
Etagenportier

Zuschriften erbeten mit vpllständigen Unterlagen und
Foto aiVclie Çlr^ktio,ri.|':'

6291

trrfp'sr-• 1

SEILER HOTELS ZE RMATT

4M
• ®
*#IÉI

^ Hotel Mont Cervin

r Hotel Monte Rosa

Restaurant SeilerhausC
4 M' A

suchen für die Wintersaison 1973/74:

für unseren modernen, lebhaften Restaurationsbetrieb, in Ganz-

jahressteile.

Durch Einsatz und Fleiss kann sich hier eine Fachkraft eine gute

Ausgangslage für seine weitere Karriere schaffen.

1

Wir erwarten gerne Ihren Anruf TeL (01) 75 00 21 (B. Dünner ver-
langen) oder schicken Sie uns Ihre Unterlagen an

• -A; !"• '«

Landgasthof Au am Zürichsee, 8804 Au/ZH

ÄBfl
AM ZÜRISEE

Ut IV1 8804 Au/Zürichsee, Tel. 01/75 00 21

LAND-
GASCHTHOR

IM

Réception:

Loge:

Küche:

Restaurant:

Saai:

Buffet:

Dancing:

Réceptionist
NCR-42-kundig

Chasseur de nuit
Hilfsnachtportier
Chef de partie
Rôtisseur
Commis de cuisine

Kellner
Serviertochter

Chef de rang
Commis de rang

Buffettochter

Dancingkellner

Ihre Offerten mit Zeugniskopien, Gehaltsansprüchen
und Foto richten Sie bitte an Herrn W. Züst, Perso-
nalchef, Seiler Hotel Zermatt AG, 3920 Zermatt, oder
Telefon (028) 7 71 50.

6318

SEVELEN

P44-1075

Wir suchen in Jahresstelle mit
Eintritt per I.Oktober 1973 oder
nach Uebereinkunft freundliche

Serviertochter
gewandt im Speiseservice, sowie

Chef de partie
Hoher Verdienst, angenehmes
Arbeitsklima und eigenes Perso-
nalhaus gegenüber dem Hotel.

Schreiben oder telefonieren Sie
an Familie Karl Weber,
Telefon (085) 5 5422.

6322
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Hotel-Restaurant
Engadinerhof
7504 Pontresina

sucht ab anfangs Oktober

Sekretär oder Sekretärin
mit Hotelpraxis.

Kassa, Gästebuchhaltung, Korrespondenz, Empfang.

Bitte, Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsan-
sprächen an

Farn. Heinrich, Hotel Engadinerhof,
7504 Pontresina

6156

Gesucht wird

Chef
de réception

bei Zufriedenheit Jahresstelle, von Erstklasshaus
im Berner Oberland.

Offerten unter Chiffre 6145 an Hotel-Revue,
3001 Bern'.

Sporthotel Trübsee, 6390 Engelberg
Erstklasshaus im Skiparadies (1800 m)

sucht per zirka 1. Dezember 1973

Bureau:

Küche:

Buffet:

Office:

Service:

Etage:

Lingerie:

Dancing/Bar:

Praktikantin
(Kasse, Bureau)

Kassiererin
Selbstbedienung

Sous-chef/Saucier
(Chef Sommer 1974)

Pâtissier
Gardemanger
Entremetier
Commis de cuisine
(Hilfskoch)

Buffetdame (-tochter)
Buffetbursche

Bursche
(Abräumen)

Tochter und Kellner

Hilfszimmermädchen

Wäscherin-Glätterin
Lingeriegehilfin

Barmaid

Offerten mit Gehaltsangabe an

F. Greub, Dir., Seehotel Nidwaldnerhof, 6375 Becken-
ried.

«'

5838

Restaurant St-Honoré
2000 Neuchâtel

cherche pour de suite ou à convenir

sommelier ou sommelières

Faire offres à la direction
Téléphone (038) 25 95 95

6026

m
Hôtel-rôtisserie
Barde la Rose
1700 Fribourg
tél.(037)2317 77

cherche pour entrée immédiate ou date à convenir:

demi-chef de rang
commis de rang

Prier de contacter la direction ou adresser offre
complète avec photo.

6103

mettipcie CH-3800 Interlaken
Berner Oberland

Wir bieten Ihnen beste Gelegenheit, Ihre Sommersaison in unserem neuen
Hotel bis zum Winter zu verlängern.
Wir suchen ab sofort oder ab September/Oktober Mitarbeiter für diverse
Posten bis zum Beginn der Wintersaison, zum Frühjahr oder auch in Jahres-
stellen.
Ausländer, welche im April neu eingereist sind, können ebenfalls berück-
sichtigt werden.

Gouvernanten Haus/Etage
Sekretärinnen auch Stagiaire
Barmaids
für Dancing und Apéro-Bars

Dancingkeliner
Serviertöchter
Snack und Top o' Met

Restaurationskellner
für gepflegten A-la-carte-Service

Chef de rang und Commis
Chef de partie und Commis
Keilerbursche
Hilfspersonal
für Küche/Office und Haus

Chef pâtissier

Schreiben Sie uns bitte oder rufen Sie uns an:
W. Obrist, Direktor.

6027

Einem Schweizer

Hoteldirektor
mit langjähriger Auslanderfahrung, wenn möglich In internationalem Hotel-
konzern, möchten wir gerne unser modernes Hotel (350 Zimmer) in einer
Schweizer Grossstadt anvertrauen.

Bitten um handschriftliche Offerten unter Chiffre 6164 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Schweizerisches Stadthotel allerersten, Ranges mit bedeutendem Restaura-
tionsgeschäft sucht für Spätherbst 1973 einen mit dem Titel

Ï ViVizedirektor-
l

••irr ;• -, -.
'

und umfassenden Kompetenzen auszustattenden

Chef der
rückwärtigen Dienste

:or*.

Seine Tätigkeit umfasst die Reorganisation und Leitung der Personaladmini-
stration, des gesamten betrieblichen Kontrollwesens sowie des Einkaufs und
der Verwaltung von Waren und Betriebsmaterialien. Für die Durchführung
dieses anspruchsvollen Programmes kann er sich auf direkt unterstellte
Ressort-Bearbeiter stützen.

Der Bewerber, Idealalter 30, wird sich an der Bearbeitung eines Konzeptes
für seinen Einsatz beteiligen können. Voraussetzungen für seine erfolgreiche
Tätigkeit sind:

- gründliche, kaufmännische Ausbildung (betriebswirtschaftliche Richtung)

- Erfahrung in der rückwärtigen Organisation moderner Gastwirtschafts-
betriebe

- Auffassung des zu besetzenden Postens als Dauerstelle oder zumindest
langfristige Aufgabe.

Fortschrittliche Arbeitsbedingungen und der hohen Verantwortung angepasste
Entlohnung sind Selbstverständlichkeit.

Bewerbungen mit allen erforderlichen Unterlagen sind zu richten unter Chiffre
6180 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

£§<f)üt5cnftubc

Schützenstube
Liestal

sucht per 1. Oktober oder nach Ueber-
einkunft jungen

Chef de partie oder
Commis de cuisine und
Kochlehrling

Unser Betrieb ist modern eingerichtet
und vielseitig.
Rufen Sie uns bitte an.

Familie Tüller, Liestal,
Telefon (061) 91 08 08, montags ge-
schlössen.

OFA 61.835.007

Tea-room
«Grevîre» Broc
(Gruyère)

cherche

serveuse
débutante acceptée. Nourrie, logée.
Bon gain. Ambiance jeune.

Famille Piller-Lang,
téléphone (029) 6 16 88.

P 17-123056

Gesucht per sofort

Mädchen
zur Mithilfe in der Kantine und Linge-
rie.
(Keine Küche)

Familie Krebs

Restaurant Schiff
8640Rapperswil

Telefon (055) 27 38 78.

OFA 67.815.013

SifNICOLETTA
R MATT

Neuestes Erstklasshotel von Zermatt mit Hotel-
Restaurant, Grill-Rôtisserie, Panorama-Bar, Car-
notzet, Hallenbad, Saunas, Solarium

Da wir für die Wintersaison mehr Personal benötigen
als für die Sommersaison, suchen wir zur Komplet-
tierung unseres treuen Mitarbeiterstabes noch fol-
gendes Personal für sehr lange Wintersaison (An-
fang/Mitte Dezember bis 21. April 1974)

Büro:

Loge:

Küche:

Bar:

Carnotzet:

Etage:

Volontär(in)
für Empfang

Telefonist-
Logen-Tournant
Nachtportier

Chef pâtissier
Chef de garde
Commis de cuisine

Barlehrtochter

Service-Angestellte
(selbständig)

Etagen-Gouvernante
Etagen-Portier
Zimmermädchen

Lingerie: Lingeriegouvernante

Schwimmbad : Masseur oder Masseuse

Offerten mit Foto und Zeugniskopien sind an die
Direktion zu richten., Telefon (028) 87 85 33.

5912

Restaurationsbetriebe im
Kunst- und Kongresshaus
6002 Luzern, im Herzen der Schweiz

Wir suchen TOrisofoVt oder nach Uebereinkunft

Chef de partie
Commis de cuisine
Casserolier
Kellerbursche

Wenn Sie Freude haben in einem vielseitigen Betrieb
mit modernem Management mitzuwirken, richten Sie
Ihre Offerte an:
Rud. Küster, Dir.
Kunst- und Kongresshaus, 6002 Luzern
oder telefonieren Sie uns:
Telefon (041)22 40 23.

5791

Grand Hotel Regina
3818 Grindelwald

sucht in Jahresstelle tüchtigen

Hotelschreiner
Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen erbittet
die Direktion.

6266

Hotel Monte Rosa
Zermatt

sucht ab Wintersaison 1973/1974
den Nachfolger unseres langjährigen erfolgreichen
und tüchtigen Mitarbeiters als

Küchenchef
Wir erwarten

- ausgezeichnete Fachkenntnisse
- Fähigkeit eine kleine Brigade zu führen
- Anpassung an ein junges und fröhliches Team

- dass Sie einige Saisons bei uns bleiben.

Würde Sie dieser Posten interessieren?

Dann richten Sie Ihre Unterlagen mit Zeugniskopien,
Foto und Gehaltsansprüchen bitte an:

Direktion Seiler Hotels Zermatt
3920 Zermatt
Telefon (028) 7 71 50.

5954
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Palace Hotel
Wengen

sucht

Küchenchef
(evtl. Ehepaar - Ehefrau als Gouvernante)

Eintritt Dezember 1973.

Bei beidseitiger Zufriedenheit, langjähriger
Vertrag für Winter- und Sommersaison.

Offerten an die Direktion Palace Hotel,
3823 Wengen, Tel. (036) 55 2612.

6144

Zermatt
Gesucht für Jahresstelle oder Wintersaison 1973/74

tüchtige

Sekretärin
sprachenkundig
(auch Ausländerin)

Koch-Entremetier

Serviertochter
oder Kellner
Saaltochter
Gouvernante

Etagenportier
Zimmermädchen

Office- und. <

Küchenburschen

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an

Hotel Julen und Europe
3920 Zermatt

Telefon (028)7 74 81.

5911

Gesucht nach Zermatt für lange Wintersaison

sprach- und fachkundige

Restaurationskellner
1 Koch

(Saucier) in kleine Brigade.

Geregelte Arbeitszeit und guter Lohn zugesichert.

Anmeldungen sind zu richten an:

Hotel Couronne
Restaurant «Old Zermatt»
3920 Zermatt

Telefon (028) 7 76 81.

6035

Davos

Hotel Albana
Spezialitäten-Restaurant

Pizzeria Bruno
Wir suchen auf kommenden Herbst gutausgewie-
senen

Koch

Saaltochter
in Saison- oder Jahresstelle, geregelte Arbeitszeit,
hoher Verdienst.

Offerten an Familie B. Ghidoni.

6033

Auf die Führungskräfte
kommt es an.

Schweizer Restaurant-Kette

sucht für den Raum Zürich/
Winterthur/Osfschweiz
dynamische und kontaktfreudige
Mitarbeiter alä '

Geschäftsführer
Tätigkeitsbereich:
Restaurant/Hotel-
Management

Wirtepatent Voraussetzung:
' .-'Li »• !" L* f.

' '

Alter: zwischen 25 und 35 Jahre.
Wir bieten alle finanziellen und
sozialen Vorteile eines grossen
Unternehmens der Gastronomie.
Berufliche Zukunft, Aufstiegs-
möglichkeiten und Sicherheit.

Sie sollten sich darüber infor-
mieren.

Richten Sie Ihre schriftliche
Offerte mit Lebenslauf, Foto und
Zeugniskopien unter Chiffre 121
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hotel Restaurant
Bänklialp

Wir suchen per sofort oder nach
Uebereinkunft für unser Hotel-Restau-
rant eine initiative

Aide du patron
Ihre Arbeit umfasst nebst allgemeiner
Büro- und Buffetarbeit auch die Füh-
rung des Personals.
Wenn Sie Freude an selbständiger
Arbeit in kleinerem Team haben, Ist
das der richtige Posten tür Sie.

Wir bitten Sie, Ihre Offerten mit den
üblichen Unterlagen zu richten an
J. Aregger, 6390 Engelberg.

6253

Restaurant Grlll-Room

Fribourg

Nousus cherchons pour entrôe dé suite
à convenir ^ m sniSTYï f

1910;

fille ou garçon de buffet
sommelier ou
sommelière

pour le restaurant

sommelier
pour le grill

commis de cuisine
V •v - - /Nous vous offrons:

- logis
- congés réguliers
- vacances d'été
- bon salaire..

Les intéressés sont priés d'adresser
leurs offres avec copies de certificats
et photo, ou téléphoner à

Monsieur N. leracitano, dir.
Restaurant Rex, 1700 Fribourg,
téléphone (037) 22 45 45.

6279

Restaurant de spécialités rénové,
situé au bord du lac Léman, région
Lausanne, cherche

chef de cuisine qualifié
dans petite brigade.

Entrée pour début janvier ou à conve-
nir.

Personne stable intéressé à former
des apprentis est prié d'écrire sous
chiffre 6281 à l'Hôtel-Revue,
3001 Berne.

Kotfldc{jF|lcfdjen
w -One-
W V

www

Wir suchen per sofort oder nach
Uebereinkunft

2 Commis de cuisine
2 Serviertöchter
oder Kellner

W

W
w

Geregelte Freizeit.

w
Tel. (064) 22 22 14

oder 24 22 22ww
w

ww
wwlisl/

OFA 51.472.004 5^W

HIHI
Obececlmebod) W

Tel. 064-222214

Wegen Militärdienst unseres

Küchenchefs
suchen wir Aushilfskoch ab 25. Sep-
tember für 3 bis 4 Wochen.

Bitte sieh melden an

Frau Fetzer,

Hotel Adler, Kandersteg
Telefon (033) 75 11 21.

6282

Hotel Bernerhof garni
in Adelboden

sucht für die Wintersaison 1973/74:

Barmaid
oder Barman
Bartochter
oder Barkellner
Praktikantin

für Réception und Bureau.

Offerten mit Zeugniskopien und Bild
erbeten an

' Hotel Bernerhof Garni,
3715 Adelboden

-V Telefon (033) 73 14 31.

6293

Hotel Touring au Lac
Neuchâtel

téléphone (036) 25 55 01

cherche:

portier tournant

Faire offre ou se présenter à la Direc-
tion.

6294

Wir suchen per Herbst/Winter nach
Basel

Küchenchef
(mit Commis und Lehrling).

Modern eingerichtete Küche.

Fünftagewoche, fortschrittliche Sozial-
' " leistungen.

•Ii'-Offerten unter Chiffre 6301 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

I ,- ; f ff
: 1 : ;II 'III l I IHTC

'

V?

Restaurant Grill-Room
Walliserstube
3920 Zermatt

sucht für die Wintersaison 1973/74

Grillkoch

Jungkoch
Serviertochter
Buffettochter

Bitte senden Sie Ihre Offerten an

Josef Fux, Telefon (028) 7 73 40.

6313

Spitzenkoch
zu

Spitzenlohn
gesucht.

Eintritt: 1.-15. Oktober 1973.

Restaurant Guggernill
Drahtzugstrasse 61

4057 Basel
Telefon (061) 32 12 36.

6311

Hotel Bären

4900 Langenthal

sucht in Jahresstelle

Aide du patron/
2. Sekretär(in)

Eintritt 1. Oktober 1973 oder nach
Uebereinkunft.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte oder
telefonieren Sie uns einfach
P. und M. Hunziker, Telefon
(063) 2 29 41.

6310

Für die Wintersaison 1973/74 suchen wir noch fol-
gende Mitarbeiter:

Réception: Sekretärin
NCR- und sprachenkundig

Kontrolleur

Loge: Telefonistin

Etage : Lingerie/Aide-Gouvernante

Bewerbungen mit Foto und Zeugniskopien sowie Ge-
haltsansprüchen wollen Sie bitte an die Direktion
richten.

— 6332

Hotel Schatzalp
7270 Davos

sucht noch folgende qualifizierte Mitarbeiter für die
kommende Wintersaison:

Telefonist
Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
Commis de bar
Chef garde-manger
Tournant de cuisine
Commis de cuisine
Masseur

Vollständige Offerten sind erbeten an die Direktion,
Telefon (083) 3 58 31.

6329

Damit wir weiterhin zufriedenes Personal und gutge-
launte Gäste haben!

T=f'"sr'"fr;>T T
wollen wir unser Hotel-Cbntinental-Team etwas ver-
grössern/» fit» efflrvfP"C'?>

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft

Zimmermädchen oder
Litigiere

die mit modernsten Maschinen, bei guter Entlöh-
nung, unsere Wäscherei erledigen. Geregelte Frei-
zeit.

Interessenten für einen guten Job in modernstem
Hotelbetrieb melden sich bitte bei Hr. W. Hofman

WIMM«*!!
Teufenerstrasse 95, 9000 St. Gallen, Tel. 071/22 53 17,
Telex 71350.

Anrufe anderer Zeitungen unerwünscht.

OFA 63.268.012

Kleineres, gutgehendes Hotel im Oberengadin sucht
für Wintersaison oder auch in Jahresstelle:

eine tüchtige

Sekretärin
eine selbständige

Saaltochter
für Speisesaal

einen

Kellner
oder Serviertochter
für Tea-Room-Restaurant

ein

Service-Lehrmädchen
und tüchtiges

Kindermädchen oder
Säuglingsschwester
welche 2 Buben im Alter von 4 und 6
sowie ein Säugling betreuen kann.

Lohn und Stellenantritt nach Vereinbarung.

Offerten sind erbeten an:

Familie Giovanoli

Hotel Seraina
7514 Sils-Maria/Engadin

Tel. 082/4 52 92

6224
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Bahnhofbuffet
3920 Zermatt

sucht für die Wintersaison oder mit Eintritt nach
Uebereinkunft:

Commis entremetier

Commis garde-manger

Kellner oder
Serviertöchter
(mit Sprachenkenntnissen)

Sehr gute Verdienstmöglichkeiten, Zimmer im Hause.

Offerten bitte an

M. Kuonen, Telefon (028) 7 71 26.

5846

Hotel Krone-Rötisserie
(direkt am Zürichsee)

8707 Uetikon am See
sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Chef départie
Commis de cuisine

Restaurationstochter

Offerten oder Telefon bitte an

W.Thiele-Frei, (01)7415 66.

5852

kaisers hotel garni
7250

Wir suchen für lange Wintersaison 1. Dezember
bis Ende April qualifizierten • -

Alleinkoch
restaurationskundig

Restaurationskellner
Geregelte Arbeitszeit, angenehmes Betriebsklima,
gute Entlohnung.

Offerten sind erbeten an

Leo Kaiser, 7250 Klosters, Telefon (083) 4 25 25

6176

Derby Hotel, Wil
sucht tüchtigen

Commis de cuisine
in modern eingerichtete Küche.

Wir führen ein Spezialitätenrestaurant mit interes-
santer Karte, eine Snack-Bar und kleinere Bankett-
säle und können Ihnen einen abwechslungsreichen
Posten mit guter Bezahlung und angenehmen Ar-
beitsbedingungen bieten.

Wil ist übrigens eine schöne Regionalstadt mit guten
Unterhaltungs- und Einkaufsmöglichkeiten, nur 40
Minten von Zürich und 15 Minuten von St. Gallen.

Offerten richten Sie bitte an:
Derby Hotel, 9500 Wil

5971

Montana Sporthotel
7260 Davos-Dorf

engagiert für nächste Wintersaison

Küche: Chefs de partie

Pâtissier-
Aide cuisine

Commis de cuisine

Restauration: tüchtige Serviertochter
tranchierkundig

Saal: Saalkellner und

Saaltochter

Offerten bitte an:

Hotel Winkelried, 6362 Stansstad.

Bürgerspital Basel
Wir suchen per 1. November 1973 für
unsere Leimenklinik eine

Köchin
Bewerberinnen, welche in einer
modern eingerichteten Spitalküche
arbeiten möchten, finden bei uns
einen sicheren Arbeitsplatz, zeitge-
mässe Entlohnung mit automatischer
Lohnanpassung an den Lebenskosten-
index und Sozialzulagen.
Auskunft erteilt Herr S. Pellanda,
Küchenchef, Telefon (061) 23 44 44.

Bewerbungen mit den übfichen Unter-
lagen sind erbeten an:
Personalsekretariat Bürgerspital
Leimenstrasse 62

Postfach, 4003 Basel.

P 03-2237

Restaurant
du Vieux Valais
Sitten

Telefon (027) 2 16 74

sucht

Köchin/Koch
leichte Arbeit, geregelte Arbeitszeit.

_ Eintritt 15. September oder nach
Uebereinkunft.

Sowie

ein Küchenmädchen
oder-bursche

P 36-1201

Hotel Restaurant
National Bern

sucht per sofort oder Uebereinkunft

jüngeren Koch
welcher an gepflegter Küche Freude
hat.

Guter Verdienst.

Geregelte Arbeitszeit.

Tel. 031/25 19 88

6243

Sporthotel Krone
7188 Sedrun

Sporthotel Dieschen
7078 Lenzerheide

sucht auf zirka 10. Dezember tüchti-
gen, selbständigen

Alleinkoch
der Freude hat an einer gepflegten
Küche.

Sowie zwei tüchtige, freundliche

Serviertöchter
(Schweizerinnen)

1 Buffettochter
Wir bieten gute Entlohnung, Kost und
Logis im Hause.

,»• » ,*• V;V " ' 7 t,-. "/I

Offerten an:
Familie Jos. Blaesi
Sporthotel Dieschen, 7078 Lenzerheide
Telefon (081) 34 12 22 oder » •

(081)34 23 38. Tll: ' \
1 > Mf.

Pj^-3167

VN., d" ;o ^•--i
Gesucht nach Uebereinkunft

sr irtw
: O*

Serviertochter u
.vr " - 5 /f.

für gepflegte Kundschaft. Geregelte
Freizeit. Sehr guter Verdienst.
Junges Team.

Rufen Sie uns an:
Telefon (031) 92 88 72

Gasthof Thalgut,
Gerzensee

Familie J. Wüthrich-Jakob.

P 05-9699

sucht für die Wintersaison, zirka Mitte
Dezember

Alleinsekretärin

Küchenchef

Commis de cuisine

Barmaid

Serviertochter

r* • «. <
" •

Offerten sind erbeten an

Hotel Krone, 7188 Sedrun

Familie K. de Vries-Berther
Telefon (086) 9 11 22.

6007

Wir suchen für Saison- oder Jahres-
stellen Angestellte, die gerne selb-
ständig im modernsten Betrieb des
Kantons Zug arbeiten wollen:

3 Köche

Chefs de partie

Entremetier

Saucier

Garde-manger

Wir suchen in Jahresstelle per 1. Ok-
tober jungen

Koch
n
fr

Serviertochter

neben Chef und Lehrling, sowie
freundliche

Sehr schöner Verdienst, geregelte
Freizeit.

Anfragen sind zu richten an

Familie R. Lüscher, Küchenchef

Restaurant Traube
5300Turgi

Telefon (056) 23 11 29.

OFA 52 890.001

Gesucht auf Mitte November 1973

Gerantin oder Gérant
mit Fähigkeitsausweis A,

für gut eingeführtes Dancing in Win-
ter- und Sommerkurort in Graubünden
(2-Saison-Betrieb).

Offerten bitte unter Chiffre
OFA 6863 HS, Orell Füssli Werbe AG,
Postfach, 7270 Davos Platz.

5844

Montana-Crans
Hôtel du Lac

Wir suchen auf kommenden Winter in
Jahresstelle einen jüngeren, selbstän-
digen

Koch
Guter Lohn und geregelte Freizeit.

Offerten an Hôtel du Lac
3962 Montana VS.

Serviertochter

Buffettochter

Modern sind auch unsere Arbeits-
y»t;.'rfplatze eingerichtet. Arbeits- und Frei-

zeit sehr geregelt sowie gute Entlotv
nung und Unterkunft.

Der .gute Teamgeist wird im «Löwen-
gross.geschrieben..

Für weitere Auskünfte wenden Sie
sich an:

Hotel «Löwen»,
8944Sihlbrugg

Max-R. Meier
Telefon (01) 729 91 09.

5933

Hotel

Zermatt
Neues Erstklasshotel (70 Betten) sucht
auf die kommende Saison

selbständige, zuverlässige, sprachge-
wandte und korrespondenzsichere

I.Sekretärin

in gute Dauerstellung.

Ausführliche Offerten mit Zeugnisko-
pien, Feto und Referenzen an

A. Weingand
Hotel Butterfly, 3920 Zermatt.

5997

Mittelgrosser Jahresbetrieb im Engadin sucht mit
Eintritt auf den 15. Oktober oder nach Uebereinkunft

Aide du patron/
Personalchef

Wenn Sie Freude daran hätten, die Personalabtei-
lung selbständig zu übernehmen (zirka 100 Ange-
stellte) und den Patron zu vertreten, bitten wir Sie
um Offerte mit Lohnanspruch und Unterlagen an

Moritz Märky

Hotel Steffani
7500 St. Moritz

Tel. 082/3 38 41

6303

In Biel, einer modernen und sympathischen Stadt

suchen wir für neues und heimeliges Café noch

2 Service-Mitarbeiterinnen

Bitte senden Sie Ihre Offerte an:

P/a/7e/7—Or5ra/7/s/ere/7—L/öerwac/7e/7
SOOS Z(v/7c/? Du/cw/sfrasse 765

P 44-13813

Hotel Bellevue
6356 Rigi Kaltbad

Telefon (041)8313 51

sucht für kommende Wintersaison oder in Jahres-
stelle folgende Mitarbeiter:

2 Sekretärinnen
sprachenkundig
1 Büropraktikantin
Chefs de partie
Commis de cuisine
1 Generalgouvernante
Kellner
sprachenkundig

6001—

Appartement-Hotel
Bristol, 3823 Wengen
sucht für lange Wintersaisnn von an-
fangs Dezember 1973 bis nach Ostern
1974

Alleinkoch/
Küchenchef

Restaurationstochter
auch Anfängerin.

Offerten mit Zeugniskcpien sind erbe-
ten an:

Familie H. Graf-Wagner, Telefen
(036) 55 15 51.

6017

——
; r,

Sind Sie die Mitarbeiterin oder der Mitarbeiter, wel-
che(r) mit uns die kommende Wintersaison in Ander-
matt verbringen möchte?

Wir sind ein junges Direktionsehepaar, in dessen
Team noch einige Lücken zu füllen sind.

Sind Sie:

Commis de cuisine
Köchin
Serviertochter

würden wir Sie gerne kennenlernen.

Schreiben Sie uns doch noch heute und vergessen
Sie nicht, Ihre Zeugnisunterlagen beizulegen.

Also bis bald.

P. und A. Wenger

Hotel-Restaurant Löwen

6490 Andermatt
Telefon (044) 6 72 23

6028

Hotel

WILDEN
MANN

Luzern

sucht für sofort

Direktions-
Sekretärin

Réceptions-
praktikant(in)
Etagen-
gouvernante

Offerten an die Direktion.
Tel. (041)2316 66.

6250

r



Hotel-Revue Nr. 36 6. September 1973

Hotel Belvédère
3818 Grindelwald

sucht für lange Wintersaison

Commis de cuisine

Köchin

2 Serviertöchter
für Saal

Ab Mai 1974

Serviceleh'stelle frei.

Offerten mit allen Unterlagen an Familie Hauser.

5904

cherche pour ses cuisines
buffets de bord

des cuisiniers
des chefs de partie

Nos offrons:

- congé régulier
- indemnités spéciales pour les dimanches
- larges facilités de transport sur notre réseau

aérien mondial
- caisse de pension
- il s'agit d'emplois fixes ou pour la saison d'hiver.

Entrée immédiate ou à convenir.

Seules les offres de candidats de nationalité suisse
ou des étrangers pouvant changer de places seront
retenues.

Les personnes intéressées peuvent demander les
formules d'inscription à:

Swissair
Service du personnel
Gare Cornavin, 1211 Genève 2

téléphone (022) 31 98 01. intern 2113/2114.
P 18-1752

Auf der
Stelle eine

gute Stelle

FLUGHAFEN-RESTAURANT AG
8058 ZÜRICH-KLOTEN
Telefon (01) 813 77 66

In Jahresstellung für sofort sind bei uns folgende
Posten zu besetzen:

Serviertochter
Chef de partie
Commis de cuisine
Jungkoch für Warenkontrolle
Officebursche oder -mädchen
Wir bieten Ihnen:
48-Stunden-Woche, im voraus geregelte Frei- und
Arbeitszeit, Zimmer in Arbeitsnähe, Personal-
restaurant, Leistungslohn.

Wenn Sie gerne mehr über diese Stelle erfahren
möchten, schreiben Sie uns, oder rufen Sie uns
an. Unser Herr Grohe wird Sie gerne zu einer
persönlichen Besprechung einladen.

5801

• •••

Hotel Restaurant
Bänklialp

Gesucht in Jahresstelle flinke

Serviertochter
Geregelte Freizeit, sehr hoher Ver-
dienst.

Offerten bitte an
J. Aregger, 6390 Engelberg.

6253

Gesucht

Barmaid
Jungköche und Köche
2 Haus-Officeburschen
1 Casserolier
Service-Personal

Eintritt per 1. Oktober oder nach
Uebereinkunft.

Rest. Caravelle,
Bubenbergplatz 12

3000 Bern
Tel. 031/22 45 00

5255

Alpenhof St. Anton

Oberegg ob Heiden

Gesucht in Jahresstelle fachlich und
charakterlich einwandfreien

Küchenchef/Alleinkoch
Serviertochter
Zimmermädchen

Eintritt ca. Mitte Dezember.

Offerten mit den üblichen Unterlagen
an

Frau E. Prister-Locher 071/91 18 45

6225

Restaurant Parsennhütte
Davos .dun

sucht für Wintersaison 73/74 vom
1. Dezember bis Ende April

Jungköche -(innen)
Officemädchen
oder Burschen

auch Anfänger(lnnen)

Konditor(in)
Mädchen

für Lingerie

Hilfskräfte
für allgemeine Arbeiten.

Geboten werden geregelte Arbeitszeit
gratis Skifahren.

Wir erwarten gerne Ihre Offerte mit
Angaben der Gehaltsansprüche sowie
Foto.

Familie E. u. M. Nägeli
Restaurant Parsennhütte
7260 Davos Dorf
Tel. 083/3 69 52 oder 081/35 14 89

OFA 56.703.004

IIotel-Restaui rant Belvoir

Flughafen-Restaurants Zürich

/TV

8803 Rüschlikon Zürich
Restaurant mit unvergleichlicher Aussicht

Inhaber: E. Schriber-Rust

(01)7241808

sucht

Chef départie
Commis de cuisine
Serviertochter
Officemädchen
oder -bursche

Einzelzimmer auf Wunsch im Hause.

Falls Sie Interesse haben:

Im Frühling eröffnen wir in Zürich ein
nach den allerneuesten Prinzipien auf-
gebautes Zunftrestaurant mit Holzkoh
lengrill.

6222

Hotel du Commerce
Basel

sucht für bald

Portier
für Etage, Réceptionsablôsung und
Telefonbedienung, deutschsprechend.

Offerten und Anfragen an
W. Weibel, Telefon (061) 32 96 16.

6334

Bade-Hotel Bären
5401 Baden bei Zürich

sucht für baldigen Eintritt oder nach
Uebereinkunft in Jahresstelle

Zimmermädchen
Saaltöchter
oder Praktikantinnen
Saalkellner
oder Praktikanten

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung
mit Angabe der Gehaltserwartungen
(Zimmer und Verpflegung frei).
Familie Gugolz, Telefon (056) 22 51 78.

5759

Hotel Bellavista

sucht für Wintersaison

Chef de partie
Commis de partie
Pâtissier

Bewerbungen mit Unterlagen und Foto an

K. Blatter, Hotel Bellavista, 7050 Arosa

6135

Hotel Bruriner
3823 Wengen

Flüela Hotel Davos
sucht für lange Wintersaison (Beginn
1. Dezember 1973)

2. Caissier/
Maincourantier
Sekretärin

(Sprachen- und Stenokenntnisse)

Officegouvernante
Gouvernante-Tournante
Etagengouvernante
Chefs de partie
Commis de cuisine
Zimmermädchen

(sprachenkundig)

Commis de rang
(Speisesaal)

Commis de rang
(Grill-room)

Kaffeeköchin
(Cafeteria)

Glätterin
(Stiratrico)

Wäscher(in)

Wenn Sie Interesse haben, in führen-
dem Wintersportplatz und einem der
ersten Häuser mit allem Komfort
(Health Club, Wohnlandschaft-Bar,
Grill-room usw.) zu arbeiten, senden
Sie bitte Ihre Zeugniskopien mit Foto
an

Andreas J. Gredig, Flüela Hotel,
7260 Davos Dorf.

Bergrestaurant Pischa
(2485 m)

Modernstes und besteingerichtetes
Bergrestaurant mit Gratisabonnement
auf Pischabahn und alle Skilifte.

Chef de partie
(eventuell Sous-chef)

Commis de cuisine
Servicepersonal
Kioskverkäufer(in)
Buffettochter
Liegestuhlverkäufer

Offerten an

Herrn R. Werneburg, Leiter,
Bergrestaurant Pischa,
7260 Davos Dorf.

Neu renoviertes Haus mit 70-90 Betten sucht auf
kommende Wintersaison (15. Dezember bis zirka
15. April)

Küchenchef
(Winter- und Sommersaison)

Saalkellner

Commis de salle

Portier/Kondukteur

Lingère

Wir freuen uns auf Ihre Offerte oder Ihren Anruf,
Telefon (036) 55 24 94.

6139

4 p o s ^
sucht für die Wintersaison 1973/1974

Dancing Cabaret Fantasio
Biel

sucht per sofort

gut präsentiarende

Barmaid
evtl. Aushilfe oder Anfängerin

Kellner

Sekretärin
t

Sehr guter Verdienst.

Eilofferten mit Foto an Fritz Christen
Tel. (032) 2 22 60.

6344

•' "î
'

Entremetier
-J-, ».pït-rr«Tournant

1. Commis saucier

Commis de cuisine

Offerten mit Unterlagen an

Hotel Seehof Arosa, 7050 Arosa.

5925

Crans-
Montana

Hôtel
du Golf

Nous cherchons pour place à l'année,
entrée 1.10.1973 ou date à convenir

gouvernante d'étages
gouvernante d'économat

restaurant: chefs de rang
demi-chef de rang
commis de rang

étages: femme de chambre
portier tournant

loge: chasseur
portier de nuit

lingerie: calandreuses
repriseuse

Faire offres avec certificats et prétentions de sa-
lalre à la direction.

6179
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Gasthof Sternen
3812 Wilderswil

Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft

Serviertochter
Anfängerin und Ausländerin möglich.

Anfragen an Telefon (036) 22 16 17

6160

Hôtel-restaurantTête-de-Ran
2208 Les Hauts-Geneveys

Téléphone (038) 53 33 23

Jura neuchâtelois, 1425 m
Ouvert toute l'année
Places saisonnières ou à l'année
Date d'entrée à convenir

cherche:

sommeliers/sommelières
très bon salaire
Cours de français gratuits

Faire offres à la direction avec curriculum vitae,
copies de certificats et photo.

5252

Hôtel de l'Ancre, Genève
Rue de Lausanne 34, case postale 155, 1211 Ge-
nève2, engage pour entrée septembre/octobre ou

— date à convenir

secrétaire
pour réception et administration ayant
formation hôtelière ou

secrétaire-débutant(e)/
stagiaire
pour bureau et hôtel

Faire offre manuscrite avec photo et prétentions de
salaire.

5722

Wir suchen tüchtige

Restaurationstochter
in gutes Speiserestaurant.

Geregelte Arbeitszeit, hoher Verdienst, Jahresstelle.
Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten sind zu richten an:
Emil Ulrich,

Restaurant Hirschen
6300 Zug

5126

Gesucht für lange Wintersaison

Commis de cuisine
Restaurationskeilner

sprachenkundig

Restaurationstöchter
sprachenkundig

Per Eintritt ab 1. November 1973.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an

Hotel Eiger, 3823 Wengen
Familie Fuchs
Telefon (036) 5511 32

6186

SEVELEN

Gesucht für Herbst 1973

Gouvernante/
Aide du patron
Bewerberinnen, die Freude an
der Pflege eines schönen Hauses
haben und sich im Umgang mit
Personal über Geschick und
Erfahrung ausweisen können,
sind gebeten, sich mit uns in
Verbindung zu setzen.

Rufen Sie uns an, wir sind gerne
bereit, Sie über Ihre Tätigkeit
unverbindlich zu orientieren.

Familie K. Weber
Telefon (085) 5 54 22

5551

Hôtel Rhodania, Verbier
cherche pour 15 décembre:

secrétaire
(français, allemand, anglais)

gouvernante
femmes de chambre
portier
garçon de maison
cuisinier
garçon ou fille d'office
fille de vestiaire
disque-jockey
nurse

Faire offre avec copies de certificats,
foto et prétentions de salaire.

Nach Klosters gesucht

Serviertochter
Saaltochter

Sehr guter Verdienst. Anfängerinnen
werden angelernt.

Kochlehrtochter

Offerten an Familie U. Altermatt,

Sporthotel Kurhaus
7252 Klosters Dorf

Telefon (083) 4 11 12

_ 6177

Nach Locarno gesucht

Koch
Köchin
Zimmermädchen

ab Februar 1974 oder nach Ueberein-
kunft in kleineren Hotelbetrieb. Ho-
her Lohn, geregelte Freizeit, Zim-
mer im Hause.

Offerten an Alfred Wohlgemuth

Hotel Palmiera
6600 Locarno

Telefon (093) 33 14 41

6182

Hotel-Restaurant
Bernerhof
3823 Wengen

sucht für lange Wintersaison 1973/1974
oder in Jahresstelle folgende Mitar-
beiter:

Restaurationstöchter
oder Kellner
Buffettöchter
Saalpraktikantin
Saucier
Entremetier
Köchin-Tournante
Commis de cuisine
Zimmermädchen

(sprachenkundig)

Wâscherin-Lingère
Eintritt: 1715. Dezember 1973.

Offerten an:
Direktion Hotel Bernerhof
3823 Wengen BO
Telefon (036) 55 27 21, Herr Schneider.

6202

Hotel Central
8023 Zürich

sucht für sofort oder nach Ueberein-
kunft

Gesucht per sofort oder nach Ueber-
einkunft in bekannten Landgastftjpf Ttoit

Spezialitätenküche, Stadtnähe Zürich,

Alleinkoch
(eventuell auch Aushilfe).

Restaurationstochter
in Jahresstelle.

Schichtbetrieb, Kost und Logis im
Haus.

ttH 1 if'.1 Familie Ehrler-Andreas

Hotel Hirschen
6403 Küssnacht am Rigi

Tel. (041) 81 10 27

Guter Lohn und familiäres Betriebs-
klima.

Bitte rufen Sie uns an.

Landgasthof Schwanen
8603 Schwerzenbach

A. Bannwart-Hürlimann
Telefon (01) 85 31 43.

Assa 90-5031

A

Continental Hôtel
Lausanne

cherche pour sa

Rôtisserie de tout premier rang:

chefs de rang
commis de rang
pour sa cuisine:

chefs de partie
commis de cuisine

Entrée 15 septembre 1973 ou à conve-
nir.

Faire vos offres, munies de vos certi-
ficats, à la Direction du Continental
Hôtel, Place de la Gare 2, 1000 Lau-
sanne

5841

Seehotel Engel
8820 Wädenswil

sucht per sofort oder nach Ueberein-
kunft

Koch oder Köchin

Sehr guter Verdienst, geregelte Ar-
beits- und Freizeit, Einerzimmer im
Hause.

Bitte schreiben oder telefonieren Sie
an:
Telefon (01) 75 00 11.

6095

Chef de partie

Commis de cuisine

Commis de rang

Kellnerpraktikant

Wir bieten ein angenehmes Arbeitskii
ma, gute Entlohnung und geregelte
Arbeitszeit.

Sie erreichen uns unter Telefon
(01) 32 68 20.

Verlangen Sie Herrn Ziegler oder
Herrn Biedermann.

6094

Wir suchen an den Vierwaldstättersee
freundliche

Hotel Huldi & Waldhaus
3715 Adelboden

Für Wintersaison, eventuell Jahres-
stelle, sind folgende Posten noch
vakant:

Commis de cuisine

Saaltöchter

Saalkellner

Barmaid

Offerten sind erbeten an die Direktion.

5998

Hotel St. Gotthard, Zürich
und
Zentralverwaltung CEM

suchen

Direktions-Assistenten

Bewerber, wenn möglich mit Mittel-
Schulbildung oder KV-Abschluss, wol-
len sich melden an:

G. Roncagalli, Personalchef
Hotel St. Gotthard
Bahnhofstrasse 87, 8023 Zürich
Telefon (01) 23 17 90

6029

Restaurant «Le Tartare»
Adelboden

Für Wintersaison, eventuell Jahres-
stelle, sind folgende Posten zu beset-
zen:

Rôtisseur

Restaurationskellner

Anfangs-Barmaid

Offerten mit den üblichen Unterlagen

Hotel Huldi & Waldhaus, 3715Adelbo-
den.

5999

Chantarella
Hotel
7500 St. Moritz

sucht für lange Wintersaison:

Bureau: Kontrolleuse

Loge: Chauffeur-Conducteur
(Permis B Bedingung)

Chasseure

Saal: Chef d'étages
Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Commis de rang

Bar: 2. Barman

Office: Gouvernante
Kaffeeköchin

Küche: Chef garde-manger
Chef saucier
Chef tournant

Lingerie: Glätterin
Lingeriemädchen

Diverses: Eismeisterund
Eisgehilfen

Offerten mit den üblichen Angaben und Unterlagen
sowie Lohnansprüchen sind an die Direktion Max
Maurer, zurzeit Kurhotel, 7062 Bad Passugg, erbeten.

5867

-PST-O,

<r
tfl L3 0

El nuevo Centro de Cura y Restauracion

busca personal para primeras de Octubre:

chicos ochicas
para office y cocina „ i fjfci C»3/*

camareros o camarerast :

con experfencia

Todas las cartas seran contestadas.

Dirijan sus ofertas:

Direccion

Thermalbad Lostorf AG
Kur- & Restaurationsbetriebe
4654 Lostorf

6022

Hotel-Restaurant an der Stadtgrenze von Zürich
sucht auf 15. Juli oder 1. August

Serviertochter
Sehr hoher Verdienst, geregelte Arbeitszeit können
wir Ihnen zusichern.
Hätten Sie Lust in einem jungen Team unsere neue
Mitarbeiterin zu werden?

Gerne erwarten wir Ihren Anruf.

H. Hausheer-Teuscher

Restaurant Sonnental
8600 Dübendorf

4921

Davos Platz

In unserem Erstklass-Wintersporthotel mit 100 Bet-
ten ist auf kommende Wintersaison (Dezember bis
Ende März) der Posten als

Oberkellner
neu zu besetzten. Wir suchen eine Persönlichkeit,
die den Ansprüchen einer verwöhnten Kundschaft
gerecht zu werden vermag und die Fähigkeit be-
sitzt, eine Brigade von 10 Mitarbeitern mit Takt und
Autorität zu führen.

Nur qualifizierte Bewerber richten ihre handgeschrie-
bene Offerte mit allen Unterlagen an:

Bernard Branger, zurzeit Hotel Hof Ragaz
7310 Bad Ragaz

5268
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Crans-Montana

Restaurant des Violettes
Restaurant de la Plaine Morte

Nous cherchons pour la prochaine saison d'hiver,
début décembre-fin avril:

commis de cuisine

chef de rang ou

sommelière
connaissant parfaitement la restauration

dame de buffet

hôtesse
parlant français, allemand et italien

dame de ménage
pour la garde de 2 enfants de 9 et 5 ans

Heures de travail: 08.00 heures à 17.00 heures.
Logement à Montana.

Faire offre avec certificats à Mr. Clivaz-Muller,
Restaurant des Violettes et Plaine Morte, 3962 Mon-
tana.

6276

Hotel Walliserhof
3920 Zermatt

sucht:

Küche: Garde-manger
Chef de partie

Restaurant: Chef de service
fi #01*

Bar:

Saal:

Lingerie:

Restaurationstochter
Bar-/Buffettochter

Saaltochter

Lingeriemädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an:

Herrn A. Frei, Direktor
Hotel Walliserhof
3920 Zermatt
Tel. 028/7 71 02

6295

Sporthotel Kurhaus
6433 Stoos

sucht für lange Wintersaison

Saal: Saalkellner

Office: Officemädchen
Kaffeeköchin

Büro: Sekretärin
Journalführerin

Keller: Kontrolleur
Kellermeister

Restaurant
Dancing: Serviertöchter

für Restauration und Dancing

Buffettochter

Etage: Zimmermädchen
Hausmädchen '
Etagenportier
Portier

Küche: Saucier
Entremetier
Kochlehrling

Lingerie: Glätterin

Wäscherei: Wäscherin

Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsansprüchen
sind zu richten an

Restaurationsunternehmen sucht für Neu-Eröff-

nung im Räume Bodensee einsatzfreudigen und

fachlich gut ausgewiesenen

Direktion O. Horat
Sporthotel Kurhaus 6433 Stoos

Geschäfts-
führer

Wir bieten Ihnen eine anspruchsvolle Dauerstel-

lung mit einer Ihren Leistungen und dem Erfolg

entsprechender Honorierung.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 6201 an Hotel-

Revue, 3001 Bern.

¥
SB

SEEHOTEI
UJ AIDSTATTERHOP

6440 Brunnen am Vierwaldstättersee

Für Militärdienst-Ersatz

suchen wir ab sofort bis anfangs Oktober 1973

I.Sekretär(in)
NCR-kundig ' '.e •

•H I"

1 Demi-chef defang
V 5-i V >

"
; 5

Anfragen erbeten an die Direktion, F. G. Eder, Tel. (043)31 1012.

6218

ALBERGO A LUGANO CERCA

secretaria(o)
per réception

inoltre

coppia
Cuoco + femme de chambre o portiere + femme de chambre

Posto annuale per domiciliati, vitto e alloggio in albergo. Inviare referenze e
attività svolta a tutt'oggi, con pretese e data d'inizio.

Ciffra A 900843, Publicitas, 6900 Lugano.

6298

Restaurant, centre de Lausanne engage un

contrôleur
expérimenté dont l'activité essentiellement administrative consistera à:

- tenir les livres entrées marchandises

- contrôler les sorties marchandises sur la base des bons de caisses

- contrôler les inventaires permanents de cave; établir un rapport bi-mensuel

- tenir les contrôles de cuisine et les rendements

- prendre et calculer les inventaires bi-mensuels

pour l'un des restaurants du groupe, et à

- contrôler les mêmes éléments pour l'ensemble des restaurants du groupe.

Le candidat dont l'activité se traduira par une augmentation du rendement
marchandise recevra un

interéssement substantiel

et sera formé afin d'assumer ultérieurement. Un poste important (F + M Mana-
ger ou Executive Manager).

Veuillez adresser vos offres manuscrités avec curriculum vitae, copies de
certificats, photo et prétentions de salaire sous chiffre PG 902790 à Publicitas,
1002 Lausanne.

ttOTEL mpMTERLAKEN

Zufriedene Gäste und zufriedenes Personal -
Ziel

Ein interessantes Angebot für Sie, denn als

Saison- oder Jahresstelle

Restaurationstochter
Restaurationskellner
sprachenkundig,
direktkassierend, hoher Garantielohn,
selbständiger Aufgabenkreis

Serviertochter/
Saalkellner
interessante Tätigkeit,
Fix-Besoldung,
Aufstiegsmöglichkeiten

Sekretärin (Réception)
(auch Anfängerin mit theoretischen Vor
kenntnissen)
abwechslungsreiche Tätigkeit,
selbständiger Aufgabenbereich,
Weiterbildungsmöglichkeit,
internationale Kundschaft

Servierlehrtochter
(Frühjahr 1974)
umfassende Ausbildung
Besuch Schulhotel SHV

Küchen/Officebursche
Jahresstelle
zeitgemässe Arbeitsbedingungen

...sind Sie in unseren Betrieben willkommen. Neh-
men Sie mit uns Kontakt auf, damit wir Sie im Detail
orientieren können. Wir freuen uns auf Ihren Anruf.

Stella-Hotel, 3800 Interlaken
(036/22 88 71) Hr. Salviti verlangen

6285

cherchons pour longue saison d'hiver ou à l'année

réception: stagiaire de réception
téléphoniste
fille de kiosque
chauffeur/permis A

piscine: gardien piscine

restaurant: chef de rang
demi-chef de rang
commis de rang

carnotzet:

office/«
caféterie:

cuisine:

étages:

Barmaid
commis de bar
disque-jockey

fille ou garçon d'office
fille de caféterie

sous-chef
chef saucier
chef garde-manger
chef entremétier
chef tournant
chef pâtissier
commis de cuisine
apprentis
garçon ou fille de cuisine

portier
femme de chambre

économat: stagiaire

Faire offre avec certificats/curriculum vitae et photo-
graphies à la direction du Grand Hotel de Leysin,
1854 Leysin.

6277

f
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happy9anciio
in Laax (GR)

dem aufstrebenden, dynamischen Kurort, neueröff-
netes Sporthotel (450 Betten), Hallenbad, Sauna,
Solarium, Fitness-Center, Sportclub (auch für un-
sere Mitarbeiter).

Für die kommende Wintersaison, anfangs Dezember
1973 bis nach Ostern 1974, suchen wir noch folgen-
de qualifizierte Mitarbeiter zur Ergänzung unseres
jungen Teams:

Commis de cuisine
Chef de partie
Hilfsgouvernante
Portier
mit Fahrbewilligung

Zimmermädchen
Hausbursche

Sportclub Happy-Rancho:

Sekretärin
mit sportlichem Flair

Kindergärtnerin
Bademeister

Gerne erwarten wir Ihre schriftliche Bewerbung:

Ch. Müller, Sporthotel Happy-Rancho, 7131 Laax
oder Telefon (081) 39 22 56 / 39 21 49

5760

Hotel Bellavista

sucht für kommende Wintersaison

Büro: Chef de réception (NCR)
Sekretärin (NCR)
Telefonist
(Fahrausweis)

Praktikant(in)

Office: Economat-/
Officegouvernante
Office-Küchenmädchen

Bar: Barman
Barcommis

Saal: Chef de rang
Commis de rang
Saaltochter

Etage: Etagenportier
Zimmermädchen
Hilfszimmermädchen

Lingerie: Wäscherin
Näherin/Glätterin

Bewerbungen mit Unterlagen und Foto an K. Blat-
ter, Hotel Bellavista, 7050 Arosa.

6134

SPORT- UND FERIENZENTRUM KLOSTERS

Hotel-Restaurant Fontana
2513Twann (Bielersee)

sucht für lange Herbstsaison eventuell
Jahresstelle, sprachen- und à-la-carte-
Kundige

Restaurationskellner
(-töchter)

Eintritt 1. September 1973 oder nach
Uebereinkunft

Offerten sind zu richten an die Direk-
tion, Telefon (032) 85 18 85.

5843

Für sofort suchen wir jungen, tüch-
tigen

Nachtportier
Deutschkenntnisse erwünscht. Jahres-
stelle.

Zuschriften an die Direktion

Hotel Astoria
4500 Solothurn

oder Telefon (065) 2 75 71

6178

Casa Veglia, Laax GR
Spezialitäten-Restaurant-Bar-Dancing

sucht ab kommender Wintersaison
1. Dezember, bestausgewiesenen, erst-

klassigen und selbständigen

Barman
Hoher Verdienst.

Eilofferte mit Foto und Zeugnissen er-
beten an

Hotel Signina-House, Herrn Dir. E. B.

Hangartner,
Del., 7131 Laax GR,
Telefon (081) 39 23 55.

6206

In modernen Betrieb mit 100 Betten, Hallenbad und
Sauna suchen wir für die Wintersaison 1973/74 noch
folgende Mitarbeiter:

Réceptionistin
(KV-Angestellte werden angelernt)

Service- und
Buffetangesteilte

Geregelte Arbeitszeit und schönes Personalzimmer,
gute Entlohnung.

Sport- und Ferienzentrum
Dir. A. Weixler
7250 KLOSTERS, Tel. (083) 4 29 21

6126

Warum nicht einmal in Baden arbei-
ten?

In gediegene Bar in der Altstadt
suchen wir per sofort oder nach
Uebereinkunft

Barmaid
(eventuell auch Anfängerin).

Wir bieten neuzeitliches, angenehmes
Arbeitsklima, geregelte Freizeit und
ein überdurchschnittliches Salär.
Wenn Sie gerne mehr über diese
Stelle erfahren möchten, rufen Sie uns
bitte an.

A. Kecht

Bodega-Bar
Cordulaplatz 6, 5400 Baden

Telefon (056) 22 62 17.

P 02-615

Café Ascot, Aesch BL
Hauptstrasse 107

Wir suchen auf den 1. November 1973

Serviertöchter
(Service inbegriffen, mit Umsatzbetei-
ligung).

Küchenhilfen
(auch stundenweise)

sonntags geschlossen.

Nähere Auskunft erteilt Ihnen gerne
Herr N. Stolzenberg
Telefon (061) 47 96 37.

P 03-1767

Modernes Erstklasshaus mit 140 Bet-
ten, ä-la-carte-Restaurant, Speisesaal,
Bar-Dancing, Hotelbar, Kegelbahnen
sowie eigenem Hallenbad sucht für
die kommende Wintersaison noch fol-
gende Mitarbeiter:

Chef de partie
Köchin
Commis de cuisine
Barmaid
Chefs de rang
Restaurationstöchter/
-keilner
Masseur

Wir bieten:

Leistungslohn, geregelte Arbeits- und
Freizeit, freie Kost und Logis, gratis
Hallenbadbenützung.

Bitte senden Sie uns Ihre Bewerbung
mit den üblichen Unterlagen und
Lohnansprüchen:
Direktion Hotel Cresta, 7451 Savognin,
Telefon (081) 74 17 55.

SAVOGNIN

Hotel Cavalier, Basel
In unsern lebhaften, vielseitigen
Restaurationsbetrieb suchen wir spra-
chenkundigen

Kellner
in Jahresstelle.

Eintritt nach Uebereinkunft, geregelte
Freizeit, sehr guter Verdienst.

Bitte melden Sie sich
Telefon (061) 39 22 62 (Hr. Gehrig ver-
langen)
oder senden Sie Ihre Offerte an:
Hotel Cavalier
Reiterstrasse 1, 4054 Basel.

6273

Gesucht in mittleres Hotel der Zen-
tralschweiz junge, freundliche

Aide du patron
Interessanter Vertrauensposten mit
zeitgemässen Arbeitsbedingungen.

Offerten unter Chiffre 6271 an Hotel-
Revue, 3001 Bern
oder Telefon (041) 76 12 22.

Hotel I B Restaurant

sucht für die Wintersaison 1973/74

1 Chef de garde
4 Jungköche oder
Köchinnen

Wir bieten:

Geregelte Freizeit, gut bezahlte Stelle,
neuzeitlich eingerichtete Küche, Mög-
lichkeit sich weiterzubilden, gutes
Arbeitsklima und viel Arbeit.

Wir wünschen:

Initiative Mitarbeiter, die Freude am
Beruf haben und bereit sind, etwas zu
leisten.

Offerten sind erbeten an

Hotel-Restaurant Ochsen,. Familie
Civelli,
7270 Davos-Platz,
Telefon (083) 3

Hotel Bernerhof

6000 Luzern
sucht in Saison- oder Jahresstelle

Sekretärin oder Sekretär
(Jahresstelle)

Büropraktikant(in)
Buffettochter
oder-bursche
Restaurationstochter
Kellner
Koch oder Köchin

(Eintritt nach Uebereinkunft, Septem
ber/Oktober/November).

Telefon (041) 22 65 65.

6264

Gesucht jüngeres

Geranten-Ehepaar
Steckbrief: Tandem-Qualitäten, Ein-
satzfreudigkeit, fundierte Fachausbil-
dung, Bereitschaft zur überdurch-
schnittlichen Leistung, aufgeschlosse-
ner Sinn für moderne Betriebsführung
und Zusammenarbeit, feu sacré für
den vielseitigen, harten, aber schönen
Hotelierberuf.
Diesem Ehepaar möchten wir nach er-
folgreicher Einführung die Leitung un-
seres gut frequentierten Hotels mittle-
rer Grösse im Oberengadin, Nähe
St. Moritz, übertragen.
Zeitgemässe Salarierung, Umsatzbe-
teiligung.

Bewerbungen mit den üblichen Unter-
lagen werden erbeten unter Chiffre
6256 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Gesucht

Chef de service
Aide du patron

(evtl. mit Ehefrau als Gouvernante)
für mittelgrosses Hotel im Engadin.

Eintritt anfangs Dezember.

Jahresstelle.

Angebote unter Chiffre 6223 Hotel-
Revue, 3001 Bern

HOTEL RESTAURANT

sucht
«** ySt^ 2 Serviertöchter ^Geregelte Arbeits- und

Freizeit.

^ Telefon (033) 71 10 34

P. Wiedmer

^ 5922

%
ROTISSERIE DANCING

>

Kornhauskeller
Grande Cave, Berne

sucht in Jahresstelle

Buffetdame oder -tochter
Restaurationskellner
Restaurationstochter
Koch/Patissier
Garde-manger

Zeitgemässe Entlohnung, Ausländer nur mit gültiger
Jahresbewilligung.

Th. Gerber, Restaurant Kornhauskeller, 3000 Bern 7,
Telefon (031) 2211 33.

5567

Hotel
Pollux-Nordend
Zermatt

J AVift
M S tSöö)

HÉlasKli99^=—888!

Restaurant-Bar, 3920 Zermatt
sucht noch folgendes Personal, Eintritt I.Oktober
1973

Eintritt 1.10.1973

Sekretärin
Barmaid
Buffettochter
Restaurationstochter
oder-keilner
Officemädchen
Serviertochter
für Raclettestübli

Eintritt 1.11.1973

Saucier
Garde-manger
Commis de cuisine
Kochlehrling

Eintritt 1.12.1973

Etagengouvernante
Saaltochter

Offerten mit Zeugnissen und Foto sind erbeten an:
A. Bayard, Dir., Telefon (028) 7 64 63.

5951

Gesucht

Directrice
auf die kommende Winter- und Sommersaison 1974,

zur Führung und Leitung eines bekannten Berghotels
in der Zentralschweiz mit zirka 80 Betten und Touri-
stenrestaurant.

Fachlich gut ausgewiesene Bewerberinnen richten
ihre Offerten unter Beilage von Foto und Zeugnis-
kopien an:
E. Käppeli, Bahnhofstrasse 48, 6430 Schwyz.

5798
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GOLDENES KREUZ
GERZENSEE

Für unser Erstklasshotel-Restaurant (Jahresbetrieb)
suchen w*r folgende Mitarbeiter

Serviertöchter oder Kellner
für Grill-Room
(gepflegter à-la-carte-Service)

Buffettochter
(auch Anfängerin)

Eintritt: 15. Oktober oder nach Uebereinkunft.

Offerten sind zu richten an:

Huber Herbert, Telefon (031) 92 88 36.

6117

Hotel-Restaurant Rotonde
2500 Biel/Bienne

sucht nach Uebereinkunft sprachenkundige

Empfangssekretärin
Ausländerinnen Ausweis B.

Gute Entlohnung, angenehmes Arbeitsklima, gere-
gelte Arbeitszeit, Jahresstelle.

Offerten sind erbeten an die Direktion:
Telefon (032) 2 5412.

6116

raaRiîW
Hotel-Restaurant RIVA Laax

Telefon (086) 2 3414

sucht für modernst eingerichteten Betrieb für Win-
tersaison auf Anfang Dezember bis Ende April:

Büro: Telefonistin
Sekretärin

Küche: Chef entremetier
Chef tournant
Commis de cuisine

Restaurant
Rustica:

Saal:

Etage:

Serviertochter

Saaltochter

Portier
Zimmermädchen

Buffet:

Hotel-Bar:

Tochter oder Bursche

Barmaid
eventuell Anfängerin

Office: Officepersonal

Restaurant Rustica, Restaurant français, Bar-Dan-
cing, Saal für Sitzungen und Gesellschaften, Gar-
tenterrasse, Liegewiese, Sauna, Schwimmbad, Coif-
teure, Einstellhallen, grosser Parkplatz.

6127

Gesucht per I.Januar 1974, eventuell früher,

Direktor
für mittleres, neuzeitlich ausgebautes Hotel mit Spe-

zialitätenrestaurant in Zürich.

Für jüngeren Fachmann mit Flair auch für die

Restauration, bietet sich die Möglichkeit für eine

selbständige, initiative Entfaltung. Teilweise Mitarbeit
der Ehefrau ist erwünscht.

Geboten wird bei entsprechender Bewährung eine

langjährige Position mit allen gesetzlich sozialen
Sicherheiten.

Handschriftliche Bewerbung mit Angabe bisheriger
Tätigkeit, Gehaltsansprüchen und unter Beilage von
Zeugnisabschriften und Foto sind zu richten unter
Chiffre 6068 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Grand établissement-hôspitalier de la
place engagerait pour tout de suite ou
date à convenir

cuisiniers

Faire offres détaillées à la Direction
de l'Hôpital Cantonal, 1011 Lausanne.
Tél. (021) 41 20 12.

22-100325

Gesucht nach

in ruhiges Sport- und Familienhotel
(ohne Restauration) für die lange Win-
tersaison 1973/74, eventuell mit Wie-
derengagement für die Sommersaison
1974:

1 Commis de cuisine
(eventuell Lehrentlassene)

1 Economat-/
Officegouvernante
1 Economat-/
Officegouvernanten-Hilfe

Oberkellner/
Obersaaltochter

(sprachenkundig)

3 Commis de salle/
Saaltöchter
1 Barmaid/Hallentochter

(auch Anfängerin)

1 1. Sekretärin/
Réceptionistin

(NCR- und sprachenkundig)

Offerten mit Zeugnisabschriften und
Bekanntgabe der Lohnansprüche rieh-
te man bitte an

Bellavista Sporthotel,
7270 Davos Platz 2,

Telefon (083) 3 51 83.

6074

Hotel Vorab
7017 Flims Dorf

sucht für Wintersaison 1973/74

Service:

1 bis 2 tüchtige
Saaltöchter
3 Restaurationstöchter

(Speiserestaurant)
Buffet:

1 selbständigen
Buffetburschen
1 Buffetanfängerin

Etage:

2 Zimmermädchen
Küche:

1 Entremetier
1 Garde-manger

Eintritt Anfang Dezember oder nach
Uebereinkunft.

Geregelte Arbeitszeit und hoher Lohn
werden zugesichert.

Offerten sind zu richten an

Familie Meiler
Hotel Vorab, 7017 Flims Dorf
Telefon (081) 39 18 61.

SAVOGNIN
Modernes Erstklasshaus mit 140 Bet-
ten. à-la-carte-Restaurant, Speisesaal,
Bar-Dancing, Hotelbar, Kegelbahnen
sowie eigenem Hallenbad sucht mit
Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft
noch folgende Mitarbeiter in Jahres
stelle:

Direktionsassistent
sowie

Chef de réception
Wir bieten:

Leistungslohn, geregelte Arbeits- und
Freizeit, freie Kost und Logis, gratis
Hallenbadbenützung, bei verheirateten
Bewerbern Möglichkeit zur Mitarbeit
der Ehefrau.

Qualifizierte Bewerber richten ihre Be

Werbung mit den üblichen Unterlagen
an die

Direktion, Holel Cresla, 7451 Savognin,

Telefon (081) 74 17 55.

SAVOGNIN

Restaurant de la Grappe
à La Coudre, 2000 Neuchâtel
spécialités italiennes,

cherche pour tout de suite ou date
convenir

1 chef de cuisine
ou

cuisinier seul

Très bonne rémunération, congé régu-
lier.

Faire offre ou téléphoner à

Mr. L. Marini,
téléphone (038) 33 26 26.

Park-Hotel
7078 Lenzerheide

sucht für gute Wintersaison

1. Saaltochter oder -keilner
sowie

Saaltöchter/-kellner

Offerten mit Unterlagen an:

Hp. Göldi, Tel. (081) 34 15 25.

6046

Hotel-Restaurant zur Au
8108 Dällikon/ZH

zwischen Baden und Zürich mit direk-
ter Busverbindung in die Stadt Zürich.
Möchten Sie in einem lebhaften und
gutorganisierten Betrieb tätig sein?

Wir suchen per 1. September

Restaurationstochter
oder Kellner

(Initiativ und freundlich)

Tournant
Buffettochter
oder -bursche

per 1. Oktober

Saucier und Chefablösung
Sehr guter Verdienst, geregelte
Arbeits- und Freizeit.
Kost und schöne Zimmer im Hause.

.Iß!'
an, Offerten mit den üblichen Unterlagen
u nie Lohnansprüchen richten Sie bitte

an Familie Brun-Reiter, Tele-
fon (01) 71 45 50.

5877

Berghaus Eggli, Gstaad
sucht für lange Wintersaison 1973/74

Chef de partie
Jungköche
Officeburschen/-mädchen
Serviertöchter
Tournante

für Buffet und Service

Kioskverkäuferin

Hotel Monopol-Metropol
6490 Andermatt

sucht für lange Wintersaison folgende Mitarbeiter
(eventuell Jahresstelle)

Réceptions-Praktikantin
(sprachenkundig)

Commis de cuisine/Köchin
(modernste Küche)

Restaurationstöchter

Buffettochter
(Anfängerin)

Offerten erbeten an Farn. J. Dieck-
mann, Chalet Rotlimatt, 3780 Gstaad.

6141

Hotel Euler

4002 Basel

Möchten Sie bei der Eröffnung unse-
rer neuen Küche dabei sein?

Zur Ergänzung der Brigade suchen wir
noch in Jahresstellen:

Chef de partie
Commis pâtissier
Commis entremetier
Koch

(für unser Snack-Restaurant Metro)

Ferner suchen wir:

Stagiaire/
Büropraktikant(in)

für die Kontrolle, später Réception

Etagengouvernante
(Anfängerin wird angelernt)

Zimmermädchen
Chef de rang
Commis de rang
Commis de bar

(Ausländer nur mit Jahresbewilligung
oder Grenzgänger).

6209

Offerten erbeten an die Direktion.
Telefon (061) 23 45 00.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an:
J.A. Wenger, Hotel Monopol-Metropol, 6490 Ander-
matt
Telefon (044) 6 75 75.

6107

Obwohl wir unter Chiffre inserieren, hoffen wir, dass
Sie sich trotzdem (auch in ungekündigter Stellung)
entschliessen können, uns eine Offerte zu schicken.
Wie es auch bei uns niemanden etwas angeht, dass
wir, eines der besten Häuser Zürichs, Mitarbeiter
suchen, so werden wir auch Ihre Offerte diskret und
streng vertraulich behandeln.

Wir bieten Ihnen geregelte Freizeit, Spitzenlöhne und
verlangen dafür ebensolche Leistungen, als auch
gute Charaktereigenschaften.

Wir suchen nach Uebereinkunft

Chef saucier

Chef entremetier

Chef garde-manger
3 Commis de cuisine

Offerten unter Chiffre 6101 an Hotel-Revue,
3001 Bern.

Hotel Montana, 8001 Zürich
sucht auf 1. November oder nach Uebereinkunft

Hotelpraktikantin
Englischkenntnisse erforderlich, für Réceptionsablô-
sung und Mithilfe im ganzen Betrieb.

Offerten sind erbeten an die Direktion.

6199

sucht für 1. Oktober oder nach Vereinbarung

Serviertochter
(kann auch Anfängerin sein).

5224

Anfragen an:
Familie Conrad, Café, Restaurant,
7075 Churwalden
Telefon (081) 35 11 17.

P 13-2880

Karli Odermatt
Restaurant Holzschopf
Basel

sucht per sofort

Küchenchef
Koch

Telefon (061)33 62 76.

6196

Wirkliche Chance für erfahrene Direktverkäufer!
Wir suchen für die Betreuung, Weiterentwicklung
einer bestehenden Gruppe einen qualifizierten

Chef-Vertreter
Anerkannt hervorragende Verkaufsschulung. Wirk-
same Unterstützung durch Firma. Für Bewerber mit
Führungsqualitäten, Initiative und Tatkraft weit über-
durchschnittliche Verdienstmöglichkeiten.
Möchten Sie mehr wissen?

Nur Talon ausfüllen und einsenden unter Chiffre
R 25-51115 an Publicitas, 6000 Luzern.
Wir würden Sie gerne kennenlernen.

Name: Vorname:

Strasse: Ort:

Telefon: Beruf:

P 24-4825

A

\
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/'Atlantis Hotel
Zürich
Döltschiweg 234
8055 Zürich.
Tel. Ol 350000

Eine Insel der Gast-
freundschaft inmitten eines
Meeres von Grün und Ruhe und
reiner Luft am Waldesrand.
Wir suchen ;

Réceptionist
Sekretärin
Kassierin NCR
Chief Steward
Officegouvernante

Etagengouvernante
Zimmermädchen
Buffettochter (-bursche)

Demi-chef de rang
Commis de rang

Kioskverkäuferin
Bestqualifizierte Bewerber haben bei guter
Führung Aufstiegsmöglichkeiten.
Nehmen Sie doch bitte unverbindlich tele-
fonisch oder schriftlich Kontakt mit unserem
Personalchef, Herrn Wolf, auf.
Wir werden Ihre Bewerbung selbstverständ-
lieh vertraulich behandeln.

6143

Hotel Metropole
St. Gallen

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Saucier
in mittlere Brigade

Gute Entlohnung und geregelte Freizeit.

Wir erwarten gerne Ihren Anruf.

Telefon (071) 23 35 35

6346

Appartementhotel Paradies
sucht auf 1.-15. Dezember 1973:

sprachenkundige

Sekretärin
Neuzeitliche Arbeitsbedingungen.

Offerten bitte an die Direktion.
5826

Danilo Hotel garni
neuerbautes Erstklasshaus
3 Restaurants-Bar-Dancing

7451 Savognin
Telefon (081) 7414 66

jung - modern - etwas Besonderes

sucht für Wintersaison ab 15. Dezember

Réception:

Küche:

Restaurant:

Buffet:

Praktikantin

Küchenchef
(reger à-la-carte-Betrieb)

Saucier

Gardemanger
Entremetier
Tournant
Commis

Restaurationskellner
Restaurationstöchter

Buffettochter

Bar/Dancing: Chef de dancing
Barmaid
(eventuell Anfängerin)

Dancing-Kellner

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an Urs
Mathys, Direktor.

6120

* Hotel Walhalla
St. Gallen

sucht für seinen erstklassigen Hotel- und Restaura-
tionsbetrieb für sofort oder nach Uebereinkunft in
Jahresstelle

Garde-manger

Entremetier

Gouvernante
(aide de patronne)

Etagenportier

Zimmermädchen

Buffetbursche
(auch Ehepaar)

Offerten sind zu richten an

E. und B. Leu-Waldis
Hotel Walhalla, St. Gallen
Tel. (071) 22 29 22.

6159

Restaurant Eisbahn

sucht auf kommende Wintersaison

Koch oder Köchin
Küchenbursche
oder Küchenmädchen
Buffettochter
Serviertöchter

Eintritt nach Vereinbarung.

Offerten sind, zu richten an W. Garnen-
zind, Hotel Sporteck, Davos, Tele-
ton (083) 3 59 63

5ès8

Continental Hotel
Lausanne

cherche pour son
Bar Dancing Club Funny Hell

1 barman ou 1 barmaid
1 serveur

Date d'entrée immédiate ou à conve-
nir

Veuillez faire parvenir vos offres
munies de vos certificats à la Direc-
tion du

Continental Hôtel, 2, place de la Gare,
1000 Lausanne.

Posthotel,
8843 Oberiberg (SZ)

(Restaurants - Bar/Dancing)
sucht für Wintersaison, teilweise Jah-
resstelle, folgendes Personal:

Küchenchef/Chef de partie
Commis de cuisine
Barmaid

selbständig, fachtüchtig

Barcommis/Serviertochter
Restauranttöchter/Kellner

flambier-, tranchierkundig

Buffetmädchen/-bursche
Chasseur
Zimmermâdchen/Lingère

Eintritt ab anfangs Dezember, teil-
weise früher, bis nach Ostern;

Wir erwarten gerne Ihre Offerte mit
den üblichen Unterlagen.
Gebr. Hubli, Tel. (055) 56 11 72.

6173

Restaurant Bavaria Genève
cherche

Chef de cuisine
expérimenté, dynamique, capable
d'assurer avec célérité un service uni-
quement à la carte.
Place à l'année.
Possibilité de logement.
Entrée automne 1973.

Faire offres avec photo, curriculum
vitae, copies de certificats et préten-
tions de salaire à Case postale 358
1211 Genève 3.
Discrétion assurée.

P 18-802

erstkl. Wintersporthotel mit langer
Saison, 130 Betten, sucht:

Kontrolleur
Kondukteur
Chef de rang
Demi-chef
Commis
Barcommis
Zimmermädchen
Glätterin
Näherin
Lingeriemädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen
an

Derby-Hotel
7260 Davos-Dorf

Posthotel Arosa
sucht für lange Wintersaison

Economat-Office-Gouver-
nante
Chef de service

für Nachtbar

Caviste :

Offerten mit Unterlagen erbeten an:
Hermann J. Hobi

6228

£he8a<Rustica

Wir suchen per sofort
oder nach Uebereinkunft

Commis de cuisine
Chef de partie

Unser Küchenchef ist
eidg. diplomiert.
Nettes Arbeitsklima sowie
guter Verdienst.
Restaurant sonntags
geschlossen.

Wir freuen uns auf Ihren
Anruf.
Tel. (01) 32 92 91.

Mosse 9726211

Hotel

Kreuzstrasse 40,8008 Zürich
sucht auf den 1. Oktober

Réceptions-Sekretâr(in)
und einen

Hallentournant
Zeitgemässe Entlohnung.
Eintritt eventuell sofort möglich.

Offerten sind an die Direktion zu rieh-
ten.
Auskunft erteilt Telefon (01) 47 42 70.

6024

Hotel Florida, Zürich
Seefeldstrasse 63, 8008 Zürich
Telefon (01) 32 66 30

Für unser gepflegtes Hotel-Restaurant
suchen wir per 1. Oktober 1973

Alleinkoch

Gesucht nette freundliche

Serviertochter
auf den 1. Oktober sowie für die Win-
tersaison

1 Küchenmädchen
1 Zimmermädchen

Hotel Weisshorn
H. Zimmermann

3920 Zermatt
Tel. 028/7 72 78

P 36-122145

Gasthof Bar Restaurant
Spiess
3800 Interlaken

Jungfraustr. 19

Tel. 036/22 25 51.

Nach Uebereinkunft suchen wir

Serviertochter

Schichtbetrieb, Zimmer im Hause.

Farn. L. del. Grasso

Rufen Sie uns an oder schreiben Sie
uns, wir werden Sie^gerg| näher in-

i'
^>.'---#'44.44191

formieren.

Nous cherchons pour la saison d'hiver

1 garçon de salle

2 casseroliers

2 femmes de chambre

1 fille de maison

1 commis de cuisine

Faire offre avec curriculum vitae et
photo à

l'Hôtel «Mont-Calme»
1961 Haute-Nendaz
Valais y
téléphone (027) 4 52 40.

P 36-30498

Zielgruppe

denn:
1. 75,6% aller Einkäufer von Gross-

konsumentenbetrieben, weiche die
Hotel-Revue lesen, sind regelmäs-
sige Leser (IHA 71)

2. In 69% aller Fälle wird die Hotel-
Revue zuerst dem Direktor vorge-
legt (SCOPE 70)

3. Durchschnittlich 4 Leser pro
Exemplar (SCOPE 70)

4. Die Hotel-Revue wird als vielseitig,
interessant und als aktuell beurteilt

wertvolles Umfeld (SCOPE 70)
usw.

darum:
1. Dokumentation anfordern
2. Prüfen und vergleichen
3. Einen Versuch starten - Erfolge

buchen

Hotel-Revue, 3001 Bern
Monbijoustr. 31, Tel. 031725 72 22
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tOTELBEI-AIR

WALLISELLEN
ZÜRICH

Erstklasshotel Nähe

Flughafen Kloten

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

Kochlehrling
Chef de partie
Commis de cuisine

Auskunft erteilt gerne: C. F. Sigrist, Direktor
Telefon (01) 93 19 11

Hotel Beiair, 8304 Wallisellen

6021

Arya-Sheraton Hotel
(204 rooms)

Tehran, Iran

Is looking for a fully qualified

Food and Beverage
Manager

with a good background in cost control to be res-
ponsible for the entire administration of the Food
and Beverage operation. Candidates should prefer-
ably be single, or if morried without children.
Please write with full details of your career and
salary enclosing a recent photograph, copy cer-
tificates and references to:

Carl Kent, General Manager
Arya-Sheraton Hotel,
Avenue Pahlavi at Avenue Bijan,
Tehran, Iran

Brussels, Cairo, Copenhagen, Corsica, Hammamet
(Tunisia), Kuwait City, Lisbon, Londoner Heathrow,
Madeira, Munich, Stockholm, Tehran, Yaounde (Ca-
meroon), Istanbul (74), Paris (74), Barcelona (75),
Damascus (75), Frankfurt/M (75), Luanda (75), Pal-
ma de Mallorca (75) and in Asia and Far East, Latin
America, Caribbean, Hawaii and Coast-to-Coast in
United States and Canada.

Sheraton Hotels
&Motor Inns

A WORLDWIDE SERVICE OFEE
737

HOTEL ALBANA 7513 SILVAPLANA
Wir suchen in neueröffneten Betrieb

Koch
Sekretärin
Kellner-Commis
Serviertochter

J. und E. Mettler, Telefon (082) 4 81 81.
5905

Wir suchen für unsere renommierte Rôtisserie (Jah-
resstelle) per I.September oder Uebereinkunft, best-
ausgewiesene Mitarbeiter (Schweizer oder Niederlas-
ser) als

Chef de rang
Damen oder Herren
Demi-chef de rang
Commis de rang
Restaurationstöchter
Chef de partie
Commis de cuisine
sowie für Delphin-Bar:

Barmaid
(gut präsentierend)
nicht unter 25 Jahre alt
Dienstzeit ab 18.00 Uhr

Bewerbung erbeten mit Ausweisen über bisherige
Tätigkeit und Lichtbild neueren Datums an
Dir. Charles Delway

Hotel Metropol, 9320 Arbon
Telefon (071) 46 35 35.

5715

Hotel Streift, Arosa
sucht für Wintersaison 1973/74 ab
Mitte Dezember

Küchenchef
zu kleinerer Brigade.

Zimmermädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen
erbeten an

E. Streift, Hotel Streift, 7050 Arosa.

Genève
Hôtel d'Angleterre

sucht

Demi-chef de rang
Commis de rang

Offerten bitte an die Direktion.

5625

Hotel Continental, Luzern
sucht in Jahresstelle

Hotel-Sekretärin
für Empfang, Korrespondenz, Gäste-
buchhaltung.

Eintritt 15. 9. 1973.

Offerten an

N. Weibel, Hotel Continental,
Luzern, Tel. (041) 22 15 68.

* 6339

Hôpital cantonal
universitaire
de Lausanne

engagerait pour ses différentes cuisi-
nés

cuisiniers et cuisinières
au bénéfice de certificat fédéral de
capacité ou titre jugé équivalent.

Offres détaillées à adresser à la
direction de l'Hôpital cantonal, 17,
rue du Bugnon, 1011 Lausanne.

60.482.002

Réceptionssekretâr(in)

sprachenkundig, selbständig, Schwei-
zer(in) oder Niederlasser(in), Eintritt
nach Uebereinkunft, gesucht von

Hotel Kronenhof,
8200 Schaffhausen

Offerten bitte an die Direktion.

6089

Hotel Bären
8840 Einsiedeln

sucht nach Uebereinkunft freundliche

Serviertochter
in gut gehendes Passantenrestaurant,
Jahresbetrieb.

Offerten erbeten an
Farn. Franz Kälin, Tel. (055) 23 28 76.

Assa 86-7451

Hotel Eiger
Mürren

Berner Oberland

sucht für lange Wintersaison, Dezem-
ber bis nach Ostern:

Sekretärin
sprachenkundig

Comis de bar
auch Anfänger

Commis de cuisine

Saaltöchter
auch Anfängerinnen

Verkäuferin
für Souvenirgeschäft

I*'

i
HS:

auf den Herbst oder nach Ueberein-
kunft für ein Jahr übernehmen?

Wir bieten Ihnen:

- geregelte Arbeits- und Freizeit

9fT- gute Entlohnung

- Unterkunft und Verpflegung im Hau-

aisien
Kir.OlJy • '

fTfißetzen Sie sich mit uns in Verbin-
'dung, wir sind gerne bereit, Sie ein-
gehend über Ihr neues Arbeitsgebiet
zu orientieren.

Offerten mit den üblichen Unterlagen
bitte an:

Familie von Allmen und Stähli
Hotel Eiger, 3825 Mürren.

6076

DIE DISKOTHEK FÜR DIE JUNGEN
UND DIE, DIE SICH JUNG FÜHLEN

c®

Wer möchte den äusserst interessan-
ten und vielseitigen Posten unserer

Sekretärin

Detaillierte Offerte bitte an Joe
L. Gehrer, Dir.

Mürren BO
Wir suchen für lange Wintersaison,
eventuell Jahresstelle

Alleinkoch
eventuell Ehepaar

Aide du patron

Serviertochter

Buffettochter

Für Ihre Bewerbung danken wir Ihnen
zum voraus.

Familie X. Grab-Müller

Hotel Touriste
3825 Mürren

Telefon (036) 55 13 27.

6070

BÄREN

W 3GRISWIL

Welcher versierte

Küchenchef

möchte gerne in einem vielseitigen
Jahresbetrieb arbeiten?

Er sollte

- Freude an einer feinen Küche haben

- einer mittleren Brigade vorstehen
können

- ein guter Kalkulator und Organisator
sein.

Wir bitten Sie zur ersten Kontaktauf-
nähme Telefon (033) 51 23 23 anzurufen
und Herrn Schmid zu verlangen.

6112

Hotel National-Rialto
3780 Gstaad

sucht auf Ende September oder I.Oktober in Jah-
resstelle

Hotelsekretärin
sprachenkundig, für Büro und Réception.

Offerten sind erbeten an:

F. Burri-Gauch

6347

Hotel-Restaurant
Engadinerhof
7504 Pontresina

sucht für Wintersaison 1973/74 Dezember bis April
und Sommersaison 1974 Juni bis September

Aide-patron tournant
Restaurationstochter
oder Kellner
Saaltochter oder Kellner
Zimmermädchen/
Tournante
Pâtissier
Commis de cuisine

Bitte Offerten mit Zeugniskopien und Gehaltsan-
Sprüchen an
Farn. Heinrich, Hotel Engadinerhof,
7504 Pontresina

' 6155

Neues Strandhotel und
Restaurant Seeblick
3705 Faulensee am
Thunersee

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft

in allen Sparten versierten

Küchenchef
Zeitgemässe Entlohnung, geregelte Freizeit, Jahres-
stelle.

Offerten bitte an

Otto Habegger, Telefon (033) 54 23 21.

5856

Grand Hotel-Regina
3818 Grindelwald

sucht für lange Winter- und Sommersaison 1973/74

Nachtconcierge
(sprachenkundig)

Logentournant

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen erbittet
die Direktion.

5869

Kursaal-Casino AG
7050 Arosa

Wir suchen für lange Wintersaison:

Büropraktikantinnen

Commis de cuisine

Buffetbursche/Tournant

Wir bieten in unserem lebhaften Betrieb einen ange-
messenen Lohn, geregelte Arbeitszeit und ein
freundliches Arbeitsklima.

Unterkunft in .komfortabel eingerichteten Zimmern
unseres neuen Personalhauses.

Offerten sind zu richten an:

P. De Lorenz-Bretscher, Dir.
Kursaal-Casino, 7050 Arosa.

5875
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Pour vos menus

1 machine à écrire ADLER Gabriele 10

Fr. 450-

1 duplicateur Hecto FACIT ds 11

Fr. 387.-

Demandez
une démonstration
sans engagement

ADLER Gabriele 10

Hecto FACIT ds 11

Profitez dé notre offre

spéciale

Les 2 machines
de bureau pour

Fr.795.—

Kramer
papeterie
machines
et meubles
de bureau

MONTREUX

Grand-Rue

Tél. (021) 61 61 61

VEVEY

Place de l'Hôtel-de-Ville

Tél. (021) 51 32 32

WARMEX

Hygienischer
automatischer
Händetrockner

Kombination von
individuellem Papierhand-
tuch und Warmluft

Ersparnis:
mehr als 50 % auf den
Papierverbrauch

Verkauf oder Vermietung

UNI-NETIC AG Genf, Tel.022/357920
Case postale 25, 1211 Genève 3 723

Toques,

Art. 6004-2

Papier, weiss, Kreppkopf mit luftdurchlässi-
gem Oberteil und .veränderbarer Kopfweite,
22 cm hoch, Stückpreis

Stück

Fr.

10- 100

-.95

500 1000

-.87 -.85

5000

-.83

Telefon (041) 22 55 85

Abegglen-Pfister ACT Luzern

Inserieren bringt Erfolg!

Hotelschule
Lötscher
Rigi Kaltbad

Im Herbst 1973 beginnen folgende
Kurse:

Diplomkurs
24. September 1973 bis 19. September

; ,1975

Hoteladministrationskurs
Ufa «AP ^'Oktober bis'13. DezdlriBef'1973

Servicekurse
8. Oktober bis 8. November 1973

12. November bis 13. Dezember 1973

Küchenkurs
12. November bis 13. Dezember 1973.

Modernste Methodik. Unterkunft und
Verpflegung im Kurshotel auf der
Rigi.

Den ausführlichen Schulprospekt er-
halten Sie beim Schulsekretariat, 6356

Rigi Kaitbad, Telefon (041) 83 15 53.

116

'Erstklassiges Trio mit vielseitigem
Repertoire sucht Engagement als

Tanzorchester
für mehrere Tage über Silvester/Neu'
jähr.

Anfragen an Telefon (031) 56 02 69

abends ab 19.00 Uhr.

P 05-24233

le béton le plus facile à faire

pour le maçon-bricoleur

avec la <'imoins
chère
des bétonnières
BETOMACC

a"

Suche Abnehmer von:

Kalbszüngli und Kalbshirn
und zeitweise junge

Kuhnierstücke

Anfragen an

Fleisch und Wurst
E. Stettier
4900 Langenthal
Tel. 063/21813

OFA 59.859.040

^n^ràtenscf,|%:,.;;^^
Jeden Freitag morgen 11 Uhr!

Febo Freier,

Sqmmergasse 15,

4123 Allschwil,
Tel. (061) 39 09 24.

Kreative Werbung,-.
'.F • •" • :

Illustriert: z. B. Speisekarten
Zeichnet: z. B. Inserate
Malt: z. B. Wanddekors
Schreibt: i.'^B.^A^^hsplakate '

Dendert: Atl.çs tieften Anlass
eo'v • nbo i i! »4

Ailerbe^lë'lîètel'èn^'ttf'l"'

»ittidö ne 19' n^FA 53359501
' ' M'«* ' '"I

stell

Ihr Hotelgast
möchte zeigen,wo erseine

Ferien verbrachte.
Ein Hotelprospekt in bunten Farben ist

eine direkte Werbung für Sie.

Verlangen Sie eine Beratung für dèn Druck
eines Prospektes in Buch- oder Offset-

druck.

Druckerei des «Bund»

F. Pochon-Jent AG ; ;

Effingerstrasse 1, 3001 Bern *

Telefon (031)25 66 55

Un outil
polyvalent
Bétonnière
Brouette :

Le béton terminé n'a
pas à être transvasé
pour être transporté
Mélangeur
Malaxeur P. COSANDIER

1038 BERCHER

Au 54e COMPTOIR SUISSE aller
Plein-Air 21. Se rendre Plein-Air
22 par l'escalier situé à main-

droite en montant. Stand 2235.

Jffoit
éiicfier

1 50
Mit Doppel à 300 Bons* Fr. 1.80 1.60
mit Doppel à 1680 Bons* Fr. 6.90 5.90
3fach à 300 Bons** Fr. 2.45 1.90
3fach à 1008 Bons** Fr. 8.— 7.30
Weinbonbuch à 200 Bons Fr. 3.40 2.80

in 7 Farben ** in 4 Farben

Schweizer Hotelier-Verein

Materialverwaltung
Telefon 031 25 72 22

Monbijoustrasse 31, 3001 Bern

Stellenangebote Offres d'emploi

Hotel

Zermatt
Wir suchen in unser kleines Erstklass-
hotel (70 Bettan) für die nächste Wir.-
tersaison folgende Mitarbeiter:

I.Sekretärin/
Réceptionistin

selbständig, sprachenkundig,
NCR, Jahresstelle

Anfangssekretärin
Chef de rang
Commis de rang
Commis de cuisine
Kochlehrling
Barmaid

(Praktikantin)

Kaffeeköchin-Gouvernante
Küchen- und
Officeburschen und
-mädchen
Lingeriemädchen

Senden Sie uns Ihre Offerte mit den
üblichen Unterlagen an

A. Weingand
Hotel Butterfly, 3920 Zermatt.

5996

Hotel Anita
7050 Arosa

sucht für die kommende Wintersaison
1973/74

Alleinkoch

Portier/Conducteur

Büropraktikantin

Saaltöchter/Kellfief ° ;
i TF«t

'ifJîltr'.O j

Zimmermädchen

Etagenportier

Offerten mit Zeugniskopien, Foto und
Gehaltsansprüchen sind erbeten an

Hotel Anita, 7050 Arosa
Telefon (081) 31 11 09.

6032

Hotel-Restaurant Krone
5600 Lenzburg

Hallenbad

sucht mit Eintritt nach Uebereinkuntt

Réceptionist
sprachenkundig

Restaurationskeilner
(versiert)

Chef garde-manger
Chef tournant
Commis de cuisine
Hauskellermeister

Spitzenlöhne mit besten Sozialleistun-
gen, Zimmer auf Wunsch im Hause.

Offerten an:
Farn. Gruber
Hotel Krone, 5600 Lenzburg
Telefon (064) 51 42 60

5583

Gesucht ab Mitte
September bis

anfangs Dezember 1973

2 Haus-
Küchen-
burschen

2 Haus-
Zimmer-
mädchen

1 Alleinkoch

Offerten unter Chiffre
6231 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

HAtel du Grand
Muveran, Ovronnaz

sucht für die Winter-
saison

1 Küchencommis
1 Ehepaar zum

Geschirrspülen
1 Zimmermädchen
2 Officemädchen

Schreiben Sie an die
9t F'örr'eWlöi'fWtler"'
i ÊY'utêtÈfôn iwen rate ans'

Tel. (027) 8 71*65

P 36-30719

Dancing-Bar sucht

Barmaid

Kellner
oder

Serviertochter

HOTEL EDEN,
6440 BRUNNEN,

Tel. (043) 31 17 07,
oder 31 17 98.

5993

Restaurant am
Bielersee sucht

jüngeren

Kochvolontär
geeignet für der

Schule entlassene
Jünglinge zur

Einführung in den
eventuellen späteren
Kochberuf. Kost und

Logis im Hause.
Angemessener Lohn.

Eintritt nach Ueberein-
kunft.

F. Lienhard

Rest. ILGE
3#^13Twann
" ' fei. (032) 85 11 36

P 06-2203

Gesucht nach Zermatt
für die Wintersaison 73/74

Ehepaar
zur Betreuung eines Selbstbedie-
nungsrestaurants auf 2000 m ü. Meer.
Herrliche, sonnige Lage. Gewinnbetei-
ligung zugesichert.

Zuverlässige Leute mit Koch-, Ser-
vice- und Sprachkenntnissen bitte
melden bei August Julen

Rest. Alpenheim
3920 Zermatt

Tel. 028/7 75 52

6242

Wir suchen in Arbeiterrestaurant (zirka
200 Mittagessen) einen tüchtigen

Koch (Chef de partie)

Wir offerieren Ihnen gutbezahlte Jah-
resstelle, geregelte Freizeit, angeneh-
mes Arbeitsklima, gute Hilfskräfte ste-
hen zur Verfügung.

Herrn Zäch

Restaurant Salmen,
Marktgasse 47

8400 Winterthur
Telefon (052) 22 64 22.

P 41-559

Jüngerem, initiativem

Küchenchef

Moderner Landwirtschaftsbetrieb sucht
ab 1974 im Räume Zürich Grossabneh-
mer für

VORZUGSMILCH

Offerten unter Chiffre OFA 3386 Zs an
Orell-Füssli Werbe AG, Postfach,
8022 Zürich.

Aktion L Fbur la l Iniziativa lsaubere-r propreté""-^ Swizzera-r
Schweiz en Suisse pulrta

•

I

hätten wir einen interessanten Posten |

in gut eingerichteter Küche zu bieten, j

Der Bewerber sollte an einer flotten,
Zusammenarbeit Freude haben und
gewillt sein den Posten für längere
Zeit zu übernehmen.

Eine einfache Dienstwohnung in
Hotelnähe könnte besorgt werden.

Offerten sind erbeten an

Hotel Huldi & Waldhaus
3715 Adelboden

6000

Noch

10
Wochen

bis zur Eröffnung der
IGEHO

Sie finden die
HOTEL-REVUE
in der Halle 25

am Stand 405

16. bis 22. November 1973
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Stellengesuche Demandes d'emploi ^
Orchestre professionnel

avec expérience à l'étranger,
cherche engagement pour la saison d'hiver 1973/74
dans des hôtels 1er ordre ou des salles de fête.
Libre dès octobre 1973.

Veuillez prendre contact:
Senor Luis Juliâ,
Calle Mar, No 24, E-Felanitx/Mallorca
téléphone Felanitx 110.

5887

Junger, gut und vielseitig ausgewiesener Hotel- und
Restaurationsfachmann (27 Jahre alt) mit Erfahrung
im In- und Ausland sucht interessante, verantwor-
tungsvolle Tätigkeit als

Aide Direktion
Diplome:
Handelsschule Zürich
Hotelfachschule Lausanne
Sprachen:
Deutsch, Englisch, Französisch und gute Italienisch-
kenntnisse.

Offerten erbeten unter Chiffre 6005 Hotel Revue,
3001 Bern

Notre saison se terminant début octobre, nous cher-
chons pour quelques-uns de nos meilleurs collabo-
rateurs, les places suivantes:

pour saison d'hiver:

maître d'hôtel

demi-chef
et commis de Rang

dès mi-octobre ou à convenir:

chef de cuisine
(est Vaudois ou Bas-Valais de
préférence)

Commis de cuisine

pâtissier
(Tessin de préférence)

gouvernante-débutante
(actuellement secrétaire de réception,
Suisse romande de préférence)

Je me tiens à la disposition de mes collègues dési-
rant s'assurer la collaboration de ces employöS;ßPHj)

1I1SW tout'autre renseignement: pouvant les intéresser.

R. Schrämmli, dir.

Grand Hôtel des Bains
1891 Lavey-les-Bains (Vaud)

sucht Stelle ab
15.12. 1973 bis

April 1974. Italienisch,
Deutsch, Französisch,

Englisch. Stark
arbeitshoher Ver-
dienst. Arbeits-

v, bewilligung C.
1,- u

Oflerten mit Lohn-
angaben unter Chiffre
6245 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

téléphone (025) 3 60 55

6108

Suisse, 34 ans, langue maternelle française, céli-
bataire, maturité commerciale, bonnes connaissan-
ces allemand et anglais, notions d'italien.
12 ans expérience tourisme (relations publiques,
presse, publicité) et aviation.
Connaissance approfondie du marché français des
voyages, actuellement en poste à Paris.
Cherche situation stable et d'avenir
soit en Suisse (préférence région de Zurich ou Tessin)
soit en Afrique, Amérique du Sud, midi de la France
ou capitale européenne;
facilité d'adaptation, dynamique, sens des respon-
sabilités, excellente présentation, disposé à voya-
ger, références;

cherche situation comme

chef service congres ou
PR dans chaîne hôtelière

Ecrire sous chiffre 6349 à l'Hôtel-Revue, 3001 Berne.

Küchenchef
Junger, dynamischer Küchenchef, 26 Jahre, sucht
Saison- oder Jahresstelle in mittlerer Brigade in
Hotelbetrieb.

Offerten mit Salärangaben sind zu richten unter
Chiffre 6327 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hôtelier-
restaurateur
(chef de cuisine expérimenté, avec de nombreuses
années de pratique) Français - Allemand - Italien
envisage changement de situation en qualité

d'assistant de direction
ou de

professeur de cuisine

dans Ecole Hôtelière

Faire offres sous chiffre 14-900199 à Publicitas SA.,
1002 Lausanne.

P14-1786

Junges Ehepaar sucht
für Wintersaison 1973/74:

ER: Deutscher (26),
Englisch, Französisch,
Spanisch, Schwedisch,
(Bar, Réception, Büro,

Service).
SIE: Französin (25),
Englisch, Deutsch,

Spanisch,
(Hostess, Büro,
Réception, Bar).

Antwort: Rudolph,
(Bar) Corslcana,
F-20 Linguizetta,

Korsika.
6343

Jeune
cuisinier

Suisse allemand
parlant français

cherche place pour
la saison d'hiver.

Libre dès le
1er novembre.

Faire offres sous
chiffre EV 310 à

Journal EST VAUDOIS,
1820 Montreux.

P 22-120

Junge Frau
Deutsche, sucht als

Zimmermüdehen
Anstellung mit Unter-

kunft im Hause.

Offerten unter Chiffre
6203 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

MAITRE D'HOTEL
30 ans, excellentes
références, parlant
français, espagnol,

italien, anglais,
assez bien l'allemand,

cherche place
dans restaurant ou
hôtel, pour date à

convenir.

Ecrire sous chiffre
17-303160 à Publicitas,

1701 Fribourg.

CHEF DE RANG

Réceptions-
Sekretärin
21, Schweizerin,

Sprachen: D, F, I, E, S,
sucht Stelle, eventuell

als Aushilfe vom
1. 11. 1973 bis zirka
Ende Februar 1974

(Schulbeginn). Luzern
und Umgebung oder
Basel und Umgebung

bevorzugt.

Offerten unter Chiffre
6325 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

Junge Hotel-
Sekretärin

sucht Wintersaison-
stelle in der welschen

Schweiz, um die
französische Sprache
zu vervollständigen.

Bitte Offerten mit
Lohnangaben und

Arbeitsbedingungen an:
Marianne Nyffenegger

Hotel National
3800 Interlaken

6326

Hotelsekratlrin (20)
Deutsch, Englisch,

Französisch, Italienisch,
NCR sucht Saisonstelle

als

Réceptionistin
in bekanntem Winter-

sportort.

Offerten mit Lohn-
angaben bitte unter

Chiffre 6336 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

AUSHILFS-
SERVIERTOCHTER

sucht Stelle in
Restaurant oder Hotel.

1-2 Tage pro Woche
oder abends.

Offerten unter Chiffre
90-50976 an Schweizer
Annoncen AG, ASSA,
Postfach, 8024 Zürich.

BARMAID

sucht Aushilfsstelle
vom 15. Oktober 1973
bis Ende November

1973. Sprachenkundig
und versiert. Bevorzugt

Graubünden, Tessin
oder Zürich.

Offerten unter Chiffre
6341 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

Junge Hausbeamtin, 26, mit Praxis in
Spital, Personalrestaurant und Hotel,
sucht

Auihllfiitell*
von Januar bis März 1974.

Offerten sind unter Chiffre 6239 Hotel-
Revue, 3001 Bern, zu richten.

Junger Schweizer sucht

Kaderposition
In Hotelorganisation, oder Hotel-
Betrieb (administrativer Bereich).
Praktische Erfahrungen in allen Spar-
ten des Hotel- und Gastgewerbes.

Offerten bitte an Chiffre
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Nr. 6234

Wir suchen Stelle für die Wintersai-
son.
Graubünden bevorzugt, nicht Bedin-
gung.
Sie: Schweizerin, 21 Jahre, als

Saal- oder
Restaurationstochter

Er: 27 Jahre, Deutscher, als

Chef de service oder
Direktionsassistent

(Anfänger).

Wir sprechen: Deutsch, Englisch und
Französisch.

Offerten mit Lohnangabe (Netto) bitte
unter Chiffre 3978 an Publicitas,
1800 Vevey.

Wo ist die Stelle in einem Winter-
Sportplatz?
Büropraktikantin mit Erfahrung auch
in andern Hotelfachsparten sucht
Stelle für Wintersaison 1973/74 als

HOTELSEKRETÄRIN

Offerten unter Chiffre 6189 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Junge Schweizerin sucht auf Winter-
saison Stelle als

Aide du patron/
Chef de service

^^'Fähi^keltsauöWels vorhartöen.
Nur Klosters oder Davos.
Unterkunft yorhartdep.

Offerten an Chiffre OFA 5985 D,
Füssli Werbe AG, -Postfach,
Davos Platz.

Orell
7270

Junge Serviertochter

mit Fähigkeitsausweis sucht Stelle im
Speiseservice, Basel oder Umgebung.
Eintritt im Oktober.

Olferten unter Chiffre 6091 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Wir suchen

Stelle für Wintersaison
Er (Deutscher): Betriebsassistent oder
Assistant-Manager
Sie (Schweizerin): Réceptionistin/Ho-
tel- oder Direktionssekretärin.
Mehrjährige Erfahrung im Hotefach.

Gerne erwarten wir Angebote unter
Chiffre 6059 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

STOP

2 x Schweizer
2 x 25 Jahre
2 x ledig
2 x Kochlehre
2 x Hotelfachschule

Lausanne
2 x D, F, E (Spanisch)
2 x Stellen in: Südafrika

oder Australien, Naher
oder Ferner Osten

2 x sofort einsatzbereit

Offerten unter Chiffre 6124
an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Junger, gut ausgewiesener Koch (25)
sucht

STELLE

in Wintersaison.

Offerten bitte unter Chiffre 6324 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Hotelsekretärin, 23, mit mehrjähriger
Hotelpraxis sucht Stelle als

RECEPTIONISTIN

KV-Abschluss. Sprachen: Deutsch,
Englisch, Französisch.

Offerten bitte unter Chiffre 6328 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Junges Schweizerpaar

Er
Garant/Geschäftsführer
Chef de eervlce, 4sprachlg,
mit Fühlgkeltsauswele A

Sie
BUroangestellte mit Service-
und Gastgewerbe-Praxis
suchen Stelle im gleichen Haus.

Offerten unter Chiffre 6198 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Konzert-Organist
mit Wurlitzer-Konzertorgel, geeignet
für Bar und Restaurant, sucht per
1. Oktober oder nach Vereinbarung
Eingagement für Wochenende oder 2

bis 3 Abende pro Woche.

Offerten erbeten an
(031) 25 60 95 ab 17.00 Uhr.

Telefon

P 05-303447

Junger, verheirateter Schweizer, Sous-
Chef, sucht

Stelle
per 1. November in der Zentralschweiz
(Luzern bevorzugt) als

Sous-chef oder Küchenchef
(Mit Wohnung angenehm).

Offerten unter Chiffre 6247 an Hotel-
Revue, 3001 Bern

Italien, 40 ans, permis C, avec plu-
sieurs années d'expérience, cherche
place à l'année dans un hôtel de
1er catégorie, comme

Maître d'hôtel
Connaissance de quatre langues.
Excellentes références.

Faire offres sous chiffre 6244 Hotel-
Revue, 3001 Berne

Schweizer (30Jährig)
Kochlehre, Diplom Hotelfachschule
Luzern, sprachenkundig, sucht auf
November 1973 oder nach Ueberein-
kunft neuen Wirkungskreis als

Dlrekllons-Asslstant -
Chef de Réception

Schweiz oder Ausland.

Offerten bitte unter Chiffre 6240 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

H. 37a. Chaf récept.
Hotel 220 lits, 1ère Cat., Franç., All.,
Angl., Ital., cherche place Ass. direct.
/ Chef récept. libre octobre ou dé-
cernbrp pour saison hiver. .4'

Ecr. Journ. sous No 6261 Hotel-Revue,
3001 Bern

Top-Barmaid
sucht anspruchsvolle Stelle für die
Wintersaison.

Offerten unter Chiffre M 24369 an Pu-
blicitas, 3001 Bern.

Küchenchef
sucht Stelle auf Anf. November im
Räume Basel in
Hotel-Raalaurant oder Kantinenbetrieb
oder Lebenamlttellnduatrle
evtl. auch untergeordnete Position wie
Sous-chef, Produktionschef.

Offerten unter Chiffre 6283 Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Junger gelernter Kellner, jetzt in der
Hotelfachschule, sucht Stelle im

Restaurations-, Bar-, oder
Dancingservice

Eintritt:
1. November 1973 bis 31. Januar 1974.

Sprachen: Deutsch, Französisch.

Offerten mit Arbeitsbedingungen und
Lohnangaben unter Chiffre 6252 Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Sekretärin, Schweizerin, 21 jährig, Han-
delsmatura, Praxis als Hotelsekretärin
(1 Saison) sucht ähnliche Stelle für
Wintersaison 1973/74 für

Empfang/Telefon/Korre-
spondenz

Sprachen: Englisch, Deutsch, Franzö-
sisch.

Eintritt: Mitte Dezember.

Nach Möglichkeit: Grindelwald oder
Gstaad.

Chiffre 6251 Hotel-Revue, 3001 Bern.

Junger, sehr tüchtiger und strebsamer
Oesterreicher mit abgeschlossener
Kochlehre und Praxis, sucht Stelle als

Commis de cuisine
in Erstklasshaus, welche mit einer
Jahresaufenthaltsbewilligung verbun-
den werden kann.

Offerlen sind erbeten an Chiffre 6270
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Junger Restaurateur, in allen Sparten
des Hotelfaches versiert, sucht

neuen Wirkungskreis
(Kantine nicht ausgeschlossen).
Eventuell Mithilfe der Ehefrau.
Spraohkenntnisse: Italienisch, Eng-
lisch und Französisch, Ostschweiz be-
vorzugt.
Stellenantritt nach Uebereinkunft, spä-
fastens 1. Dezember 1973.

Offerten unter Chiffre 87 999 an Publi-
citas, 9100 Herisau.

Je cherche pour

jeune Tunisien
(3ans autorisation de travail)
une place dans un hôtel comme gar-
çon, réception, etc.
Il parle
- parfaitement le français
- connait très bien le métier (certifi-

cat)
- est très dévoué et consciencieux.

Prière de s'adresser à

Ch. Meili, professeur.
Strasse 14,
8408 Wintarthur
téléphone (052) 25 65 84.

Bergblumen-

"7
P 41-300977

Sekretärin (28 J.), D, E, F, |e mit
Sténo, 10 Jahre Praxis, sucht Saison-
stelle als

Hotelsekretärin

Offerlen an:
Frau Christina Lehmann,
c/o Familie H. Dinke,
Thannerstrasse 30, 4054 Basel,
Telefon (061) 38 63 14.

P 03-354.458

Réceptionniste
Est-ce qu'il vous manque une per-
sonne charmante et dynamique pour
ce travail?
Je suis:
Danoise, 31 ans, célibataire - forma-
tion pédagogique - 2 ans d'expérience
comme réceptionniste à l'hôtel Royal
à Copenhague - 2 saisons comme
barmaid en Suisse.
Langues: danois, anglais, allemand,
français.
Je cherche:
travail intéressant à la réception d'un
hôtel de 1ère classe dans une métro-

xjin pol»,Kle la Suisse romands ou en
France, éventuellement dans une sta-
tion touristique imporfante.

Offres sous chiffre E 25-302056 à Publi-
citas, 6002 Lucerne.

Qualifizierter Küchenchef
35 Jahre, sucht

Stelle
in Crans-Montana.
resstelle.

Saison- oder Jah-

Offerten sind erbeten unter Chiffre
P 36-30895 an Publicitas. >951 Sitten.

2 junge Schweizerinnen
23 und 27, sprachenkundig, Erfahrung
im Service, suchen Stelle für kom-
mende Winlersaison in Bar/Danclng
oder eventuell Speiserestaurant, be-
vorzugt Berner Oberland.

Offerten unter Chiffre J 303497 an
Publicitas, 3001 Bern.

Ich möchte im kommenden Winter in
einem modernen, gut eingeführten
Hotel als

Hotelsekretärin
arbeiten (Saisonstelle).
Ich bin Sekretärin, 29 Jahre alt.
Sprachen: Deutsch, Französisch
Englisch In Wort und Schrift.

und

Ihre Offerte erreicht mich unter Chif-
fre OFA734Sch an Orell Füssli Werbe
AG, Postfach, 8201 Schafthausen.

Sekretärln/Rüceptlonlstln
sucht Stelle für Wintersaison.
Sprachenkenntnisse.

Offerten unter Chiffre O 23799 an
Publicitas, 8750 Glarus.

Oesterreicher, verheiratet, 28 Jahre
alt, Geschäftsführer zweier Grossre-
stauranfs und Dancing-Bar, in
Deutschschweizer Kantonshauptstadt,
sucht neuen Wirkungskreis als

Hotal-, oder Restaurations-Direktor

Grundlage: gelernter Koch und Hotel-
pâtissier mit Erfahrung im In- und
Ausland. Schweizer Hotelfachschule,
Fähigkeitsausweis A, Ehefrau Nieder-
lassung selber Permis B. Beste Refe-
renzen.
Diskretion wird erwartet und auch zu-
gesichert.

Kontaktaufnahme unter
Hotel-Revue, 3001 Bern.

Chiffre 6233



Hotel-Revue Nr. 36 6. September 1973

Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles ^
Zu verpachten in Herzogenbuchsee

Hotel-Restaurant Jura
Neuèrer, gut eingerichteter Betrieb. Gaststube
35 Plätze, Sali 30 Plätze, 6 Fremdenzimmer mit total
13 Betten, automatische Kegelbahn, Parkplatz.

Umsatz zirka Fr. 250 000.-.

Es werden nur Bewerber berücksichtigt, die sich
über eine erfolgreiche praktische Tätigkeit im Beruf
ausweisen können.

Pachtbeginn 15. Oktober 1973 oder nach Ueberein-
kunft. v

Weitere Auskünfte erteilt die Eigentümerin

P 09-550

Pour raison de santé, à remettre ou pour association

café-restaurant
très bien situé, dans région industrielle de Neuchâ-
tel.
Chiffre d'affaires important pour traiter fr. 150 000.-.

Pour tous renseignements écrire sous chiffres à
Publicitas 28-900224, 2001 Neuchâtel.

Einmalige Chance

Hotel mit Liegenschaft
zu verkaufen, mit exklusivem Restaurant direkt am
See an der Hauptstrasse Genf-Evian-Martigny gele-
gen. Es handelt sich um eine der schönsten Liegen-
schatten mit Seeanstoss 11 250m2. Grosse Ausbau-
Möglichkeiten für Hotel-Bungalows oder Camping-
platz.
Das Objekt könnte sich eignen als Kapital-Anlage
oder für eine Hotelkette.

Kapitalkräftige und rasch entschlossene Interessen-
ten melden sich unter Chiffre 6280 Hotel-Revue, 3000
Bern.

6280

Zu mieten gesucht von Ehepaar mit langjähriger
Erfahrung im Hotelgewerbe

'• 'V

kleineres Hotel oder Pension
Zweisaisonbetrieb

J. Guyer-Stappung, Bahnhofstrasse 5

4133 Pratteln

6348

Lugano-Molino Nuovo
Zu verkaufen

moderne Bar
mit sehr gutem Jahresumsatz.

Offerten sind zu richten unter Chiffre 24-N 309380 an
Publicitas, 6901 Lugano.

Gesucht auf November 1973 zu mieten

Hotel-Restaurant
in Wintersportgebiet, eventuell Garni/Restaurant
(Graubünden bevorzugt).

Angebot mit Unterlagen bitte unter Chiffre 5970 an
Hotei-Revue, 3001 Bern.

Zu vermieten

in Industrieort am Jura-Südfuss auf I.April 1974 be-
deutendes, modern eingerichtetes

Hotel-Restaurant
Dieser interessante Betrieb umfasst

Restaurant

grosser Saal
kleinere Banketträume
Gartenwirtschaft
Fremdenzimmer.

Günstige Verkehrslage mit grossem Parkplatz.

Gut ausgewiesene Fachleute richten Ihre Offerte
bitte unter Chiffre 6064 an Hotel-Revue, 3Ö01 Bern.

Zu verkaufen im Bernbiet eine der zukunftsreich-
sten

hotel-kurhaus-besitzungen
mit guten Gebäu.lichkeiten, grä^sem Umgelände in

vollem Betriebe. Verkaufspreis Fr< 2 000 000.-, not-

wendiges Kapital zirka Ff. 1 000 000.-.
aP

Anfragen erbeten unter Nr. 2625 an G. Frutlg, Hotel-

Immobilien, Amthausgasse 20, 3000 Bern.
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Hotel-Immobilien
G.FRUTIG, 3000 BERN
Amthausgasse 20, Telefon (031) 22 53 02

Spezialisiertes Vermittlungsbüro für

Hotels, Restaurants,
Tea-rooms, Pensionen,

Motels

Verkäufer + Käufer, Vermieter + Mieter

Verlangen Sie bitte Anmeldeformulare
\
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Zu pachten gesucht von erfahrenem
Restaurateur-Ehepaar grösserer, neu-
zeitlicher

Restaurationsbetrieb/
Bar-Danclng/Hotel

auch Neueröffnung unter Mitwirkung
der Planung.

Offerten unter Chiffre 741 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Alasslo
(italienische Riviera)

Zu verpachten sehr gut eingeführtes

Speiserestaurant

Zu verkaufen modernes, mit jeglichem
Komfort ausgestattetes

Erstklasshotel
mit ca. 175-Zimmern an guter Lage in
Genf.

Offerten unter Chiffre 4413 an Publici-
tas, 4001 Basel.

mit schönem Garten (Lokal 60, Garten
100 Sitzplätze) In der Haupteinkaufs-
gasse von Aiassio gelegen.
Notwendiges Kapital zur Uebernahme
des Betriebes und des Inventars
sFr. 120 000.-.

Interessenten melden sich bitte unter
Chiffre 6048 an Hotel-Revue, 3001 Bern.

Zu verpachten nach Uebereinkunft

Hotel-Restaurant
(7 km vom Stadtgebiet von Zürich ent-
fernt).

Modern eingerichteter Betrieb mit:
20 Hotelbetten
100 Sitzplätzen
4-Zimmer-Wohnung
Kegelbahnen.

Eigenkapital ca. Fr. 80 000.-

Fachkundige, initiative Interessenten
(Ehepaar, Küchenchef) sind gebeten
ihre schriftliche Bewerbung unter
Chiffre 5938 Hotel-Revue, 3001 Bern,
einzureichen.

Zu verkaufen in grösserem Industrie-
ort ein

Restaurant-Garni-Hotel
mit 23 Betten, alle Zimmer mit
Bad-WC, gesellige Restaurations-
räume, Wirtewohnung sowie eine zu-
sätzliche 4-Zimmerwohnung, Park-
plätze usw.

Offerten unter Chiffre 33-920235 an
Publicitas, 9400 Rorschach.

P 33-14751

Von jungem Fach-
Ehepaar zu pachten

gesucht

Hotel garni
(40-50 Betten)

auf Ende 1973 oder
Frühling 1974, im Tessin

(Ascona bevorzugt)
oder Graubünden
(Jahresbetrieb).

Kapital für Inventar-
Übernahme vorhanden.

Angebote mit voll-
ständigen Unterlagen
und Foto zu senden
unter Chiffre 6166 an

Hotel-Revue, 3001 Bern.

Gesucht auf Frühling
1974 von initiativer

Frau zu mieten oder
pachten kleines bis

mittleres
HOTEL GARN!

OOER MOTEL

(ohne Restauration).
Kurort bevorzugt.

Offerten unter Chiffre
6215 an Hotel-Revue,

3001 Bern.

Hotel-Revue-Inserate
werden in der ganzen

Schweiz gelesen!

Für fähigen Hotelier!
.4. fr-- -,

In bakanntem'-Frem'denkiJrort Graubürtdens steht
kenntnissen erstelltes 90-Betten-Haus mit grossem gediegenem Speiserestau-
rant..Hallenbad und weitere Dienste vorhanden. Sehr gute Belegung während

ausgedehnter Winter- und Sommersaison ausgewiesen.

WcöWuü'.aA oiw ,.(.'121 -'U!i I
ein nach neuzeitlichen Er-

Die Leitung dieses Hauses ist zufolge unvorhergesehener Veränderung bald-

möglichst neu zu vergeben. Für fähigen Hotelier - eventuell mit Ehefrau -, der
auch über organisatorisches Geschick verfügt, bietet sich eine seltene Chance.

Wir sind beauftragt, die ersten Verhandlungen zu führen, und bitten um tele-
tonische oder schriftliche Vereinbarung eines Orientierungsgesprächs.

Christiania-Hotel-Finanzierungs AG, 7000 Chur
Postfach 64, Telefon (081) 22 60 62

P13-1180

Stellengesuche Demandes d'emploi

Küchenchef
in ersten Häusern des In- und Aus-
landes tätig, sprachenkundig, Fähig-
keitsausweis A, in Herstellung von
Convinienc - Food bewandert, sucht
verantwortungsvollen Posten in Hotel,
Industrie oder Vertretung.

Offerten bitte unter Chiffre 6333 an
Hotel-Revue, 3001 Bern.

jpn ptevsefl-

-u folgend

,0 Blatt fr. 40.' en

Materialverwaltung des Schweizer Hotelier-Vereins, Monbijoustrasse 31,
3001 Bern, Telefon 031 25 72 22

HOTELFACHMANN

Schweizer, 28, gelernter Koch, Diplom
Hotelfachschule Lausanne, mit viel-
seifiger Ausbildung und Flair für Per-
sonalwesen, in verantwortlicher Stel-
lung in Stadtbetrieb tätig, sucht:

Position
für Frühling 1974.
Interessante Tätigkeit mit Verantwor-
tung und Selbständigkeit.

Offerten unter Chiffre 6121 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Economatgouvernante
sucht Stelle für Wintersaison.
Bevorzugt Kanton Bern.

Offerten unter Chiffre 6340 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Gesucht auf Winter-
saison 1973/74 Stelle

als

Restaurationstochter
eventuell 2. Obersaal-

tochter

im Kanton Grau-
bünden eventuell

Oberengadin.
Schweizerin, fach- und

sprachenkundig.

Offerten mit Lohn-
angaben bitte unter

Chiffre 6050 an Hotel-
Revue, 3001 Bern.

Jeune couple cherche
emploi-saison 1973/74:

LUI: Allemand (26 ans),
connaissances anglais,

français, espagnol,
suédois, cherche (bar,

réception, bureau,
service).

ELLE: Française (25

ans), connaissances
allemand, anglais, un

peu d'espagnol,
cherche (hôtesse,

réception, bureau, bar).

Offres: Rudolph Pfaff,
Corsicana-Village,
F-20, Linguizetta-

Corse.
6342

Aktion lsaubere Ü7
Schweiz / ^
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und trotzdem können den Gästen
Kaltmählzeiten serviert werden. Am
Morgen durch den Küchenchef zu-
bereitet, hält sie der «Cleveland» von
SILÀG über längere Zeit hinaus frisch
und präsentiert sie äusserst appétit-
lieh. '

auch im Leasing zu Fr. 106-pro
Monat erhältlich

Seine weiteren Vorteile sind :

-fahrbar, aber auch ohne Gestell
lieferbar;

1 Jahr Garantie
prompter Kunden- und Service-
dienst in der ganzen Schweiz

luzern
Bestecke •

Tafelgeräte • Bauscher-Hotelporzellan
Speisenverteilanlagen :

caldomet • multimet -

Ik gastromet J

oac/u.GRANDES CUISINES

Detroit
1 Bitte senden Sie mir den Prospekt

- kann jederzeit auf den Tisch gestellt I «Cleveland»
werden Name:

—l„_r oxStrasse:.
PLZ, Wohnort:.
Coupon einsenden an:
SILAG Siegrist&Leiser AG
Diggelmannstr. 22,8047 Zürich HR KL 73

Bfl
Bringen
Sie
durch
farbige
Stahlmöbel
neues
Leben
in
Ihr
Büro

Look507

Look 507
ein neues
Design,
absolute Stabilität,
und
ein erstaunlich
niedriger Preis
machen dieses
Programm
konkurrenzlos
Garantie 5 Jahre

Schreibtischo und Schreib-
maschinentische ab Fr. 545.-

Tische ab Fr. 220.-

Hängereglstraturmöbel
ab Fr. 295.-

Schränke ab Fr. 345.-

USW. usw. usw.

Importeur tür die Schweiz

büro-pilotag
postfach 115

4600 ölten

Verlangen Sie unsere Dokumentation und die Liste
unserer regionalen Vertreter

Name:

Strasse:

PLZ/Ort:

Distributeur de Bonnet

Etude agencement. Vente - Service

Genève: (022) 36 54 37, Mr. cuissard

Berne: (031) 25 66 99, Mr. Hoffmeyer
Exposition:

Valais: (025) 213 88,Mr. Roussef

Antiabwasch-
geschirr, 9»••• •
Wenn Sie eine
Veranstaltung organisieren
oder viele Gäste bewirten...

genaudas
richtige!
Unser reichhaltiges
Monocup-Sorlimentent-
hält Einweggeschirr In vielen
Formen, Grössen und Farben aus
Kunststoff. Karton und Papier für heis-
se und kalte Inhalte.

Bestellen Sie Antiabwaschgeschlrr von'Sandherr!

"WS#- """WSWIWl u tn -.

coupon
ko aiu« um Prc»p*kt
und Pr»-Jli>t«

Wax Sandherr AG WA4 Diepokiuu
Dosen- und Becherlabrik
Tete ton 071-731515

Wo gut
gegessen wird
ist auffallend

oftauch
Berndorf dabei

KEIN RISIKO UND KEIN EXPERIMENT
Seit zehn Jahren garantieren wir bei RIPOLAC-
Behandlungen gegen Küchenschaben eine Wir-
kungsdauer von einem Jahr, Zufriedene Kunden
und für uns Ansporn zu sorgfältiger Arbeit.
Offerten erstellen wir kostenlos. Verlangen Sie
auch Referenzen.

Hans Wyss AG, Hygiene-Service
alte Landstrasse 61, 8800 Thalwil
Tel. (01) 720 85 66

OFA 67973005
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Instant Bratensauce1
Instant Weisse Sauce

sofort löslich
eben «Instant», und zwar in
heisser Flüssigkeit, in schon

gebundenen Saucen oder
in vorhandenen Fonds.

Die Saucen-Paste löst
sich blitzschnell

und ohne Knöll-
chen auf.

frei dosierbar
je nach Verwendung - als Bindemittel,
zum Verlängern von zu knapper Sauce
oder zum Würzen; geben Sie einen,
zwei oder auch mehr Löffel Paste
in die heisse Sauce. Und wenn's mal
etwas zuviel sein sollte, einfach
etwas Flüssigkeit nachgiessen.^
Überhaupt kein Probleml

Zwei perfekte Produkte aus dem neuen
Dienstleistungsprogramm von Knorr

lcfflT3OTSn»T?!TTTfftTS

II

«
«
«

0
0

Der Kaffee mit dem

welschen Geschmack...

LA SEMEUSE
DER KRFFEE FÜR CflV/FJTffc.

versuchen Sie ihn am

COMPTOIR SUISSE
Lausanne

«
«
$

4P 4SI © O ®

BAR - DEGUSTATION

Halle 35-Stand 3530

Sie als Hotelier sollten nicht am Teppich
sparen — das könnte teuer werden.
Wir als Teppichspezialisten bieten die
preisgerechte Lösung.

d)u|ter Teppichspezialisten finden Sie in:

St.Gallen, Tel. 071-221501
Zürich, Tel. 01-237603
Basel, Tel. 061-231440

Winterthur, Tel. 052-22 7021
Bern, Tel. 031-461161
Lausanne, Tel. 021-233722

WIR-Checks

SIE kommen in unser
Geschäft

WIR offerieren Ihnen
gegen

100% WIR
Farbfernsehgeräte, Stereoanlagen,
Tonbandgeräte, Elektronenrechner,
Musikberieselungsanlagen, Fernseh-
Ueberwachungs- und -Antennenanla-
gen usw. zu Discountpreisen.

television brechbühl
Bernstrasse 23-32, 7072 Ostermundigen
Telefon (031) 51 20 22/51 56 34.

OFA 54.205.001

Hotelschule
Lötscher
6356 Rigi Kaltbad

Wir führen vom 24. 9. 1973 bis'19. 9.
1975 einen weitern

Diplomkurs

durch, in welchem wir Damen und
Herren zu Hotel-Betriebsassistenten
ausbilden.

1. Jahr Restauration:
Food und Beverage, Küche, Service.

2. Jahr Administration:
Betriebsführung, Personalwesen, Ré-
ception, Buchhaltung.

Die Ausbildung erfolgt während 6 Mo-
naten an der Schule, die übrige Zeit
in modernsten Hotelbetrieben.

Ausführliche Unterlagen erhalten Sie
vom Schulsekretariat,

Telefon (041) 83 15 53

116

1913 1973

Perfekt im Fach
durch Kaltenbach

der internationalen
Barfachschule
KALTENBACH
für Damen u. Herren
Kursbeginn:

1. Oktober
und

pflB November

Tages- und Abendkurse
auch für Ausländer.
Neuzeitliche fach-
männische Ausbildung,

deutsch, französ., italien., engl.,
Fr. 30.- Jubiläumsrabatt

Auskunft und Anmeldung :

Büro KALTENBACH, Weinberqstr. 37
8006 Zürich (3 Min, vom Hauptbahnhof)
Tel. 01-474791 Staatlich konzess. Agentur
Kostenlose Stellenvermittlung!

Management im Gastgewerbe
2 '/z mtg. FÜHRUNGSLEHRGANG für Selbständige,
Vorgesetzte und Nachwuchskräfte. Prospekt anfordern.
CH-1854 Leysin HOSPRA S.A. • Tel. 025/62524

Spezielle Englischkurse für Hotel- und
Restaurantangestellte in Bournemouth,
England
Weitere Auskünfte erteilt:
INTERLINGUA COURSES
62, Holdenhurst Road
Bournemouth, England

TAITTINGER

PLANTEURS RÉUNIS;
IMPORTATEUR EXCLUSIF POUR LA SUISSE 1002 LAUSANNE

TÉL. 0 021/206931


	

